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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 16. listopadu 1999,

kterou se provaÂdeÏjõÂ ustanovenõÂ zaÂkona cÏ. 166/1999 Sb., o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi

a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ (veterinaÂrnõÂ zaÂkon), o zdravõÂ zvõÂrÏat

a jeho ochraneÏ, o veterinaÂrnõÂch podmõÂnkaÂch dovozu, vyÂvozu a tranzitu veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ,

o veterinaÂrnõÂ asanaci a o atestacÏnõÂm studiu

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 5 odst. 3,
§ 6 odst. 7, § 8 odst. 5, § 28 odst. 6, § 34 odst. 4, § 36
odst. 6, § 41 odst. 4, § 51 odst. 4, § 54 odst. 4, § 59
odst. 4, § 60 odst. 4, § 64 odst. 5, § 66 odst. 3 a § 70
zaÂkona cÏ. 166/1999 Sb., o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi a o zmeÏneÏ
neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ (veterinaÂrnõÂ zaÂkon),
(daÂle jen ¹zaÂkonª):

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

ZDRAVIÂ ZVIÂRÏ AT A JEHO OCHRANA

VeterinaÂ rnõÂ pozÏ adavky na chov,
prÏ emõÂst'ovaÂ nõÂ a prÏ epravu zvõÂrÏ at

§ 1

ChovateleÂ vytvaÂrÏejõÂ prÏõÂzniveÂ podmõÂnky pro zvõÂ-
rÏata z hlediska prostrÏedõÂ, v neÏmzÏ zvõÂrÏata zÏijõÂ, jejich
osÏetrÏovaÂnõÂ, vyÂzÏivy, plemenitby, hospodaÂrÏskeÂho a jineÂho
vyuzÏõÂvaÂnõÂ zejmeÂna tõÂm, zÏe

a) chovajõÂ zvõÂrÏata ve staÂjõÂch, jinyÂch prostorech a za-
rÏõÂzenõÂch, jejichzÏ usporÏaÂdaÂnõÂ, vybavenõÂ a kapacita
odpovõÂdajõÂ veterinaÂrnõÂm pozÏadavkuÊ m na chov zvõÂ-
rÏat prÏõÂslusÏneÂho druhu a kategorie, a udrzÏujõÂ v nich
vhodneÂ hygienickeÂ a mikroklimatickeÂ pod-
mõÂnky,1) zejmeÂna odpovõÂdajõÂcõÂ veÏtraÂnõÂ, teplotu,
vlhkost vzduchu a osveÏtlenõÂ,

b) osÏetrÏujõÂ a vyuzÏõÂvajõÂ zvõÂrÏata takovyÂm zpuÊ sobem,
kteryÂ odpovõÂdaÂ jejich druhu, kategorii a zdravot-
nõÂmu stavu a prÏi ktereÂm nedochaÂzõÂ ke zbytecÏnyÂm
poraneÏnõÂm zvõÂrÏat a zvõÂrÏata nejsou vystavovaÂna
zbytecÏneÂmu fyzickeÂmu nebo psychickeÂmu utrpe-
nõÂ,

c) poskytujõÂ zvõÂrÏatuÊ m dostatecÏneÂ mnozÏstvõÂ vody
a krmiva a umozÏnÏ ujõÂ jim prÏimeÏrÏenyÂ pohyb,

d) chraÂnõÂ zvõÂrÏata prÏed naÂkazami, jinyÂmi onemocneÏ-
nõÂmi a sÏkodlivyÂmi vlivy a cÏinõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ

chovu prÏed zavlecÏenõÂm naÂkaz zvõÂrÏaty, lidmi a prÏed-
meÏty, ktereÂ mohou byÂt nositeli puÊ vodcuÊ naÂkaz,

e) cÏinõÂ opatrÏenõÂ k ochraneÏ napaÂjecõÂ vody a krmiv
prÏed znecÏisÏteÏnõÂm a kontaminacõÂ nezÏaÂdoucõÂmi mi-
kroorganizmy a laÂtkami, ktereÂ mohou vodu
a krmiva znehodnocovat nebo v nich vytvaÂrÏet
produkty sÏkodliveÂ zdravõÂ zvõÂrÏat a lidõÂ.

§ 2

(1) ChovateleÂ, kterÏõÂ jako podnikateleÂ chovajõÂ hos-
podaÂrÏskaÂ zvõÂrÏata pro uÂcÏely podnikaÂnõÂ,

a) chraÂnõÂ chovy prÏed nebezpecÏnyÂmi naÂkazami zvõÂrÏat

1. skladovaÂnõÂm statkovyÂch hnojiv v souladu se
zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,2)

2. vytvaÂrÏenõÂm podmõÂnek pro naklaÂdaÂnõÂ zvõÂrÏat
k prÏepraveÏ a jejich vyklaÂdaÂnõÂ prÏõÂmo z vneÏjsÏõÂ
komunikace a pro zabezpecÏenõÂ skladuÊ krmiv
prÏed volneÏ zÏijõÂcõÂmi zvõÂrÏaty,

3. prÏi vyÂstavbeÏ staveb, urcÏenyÂch k chovu zvõÂrÏat,
zrÏõÂzenõÂm oplocenõÂ a hnojneÂho a kejdoveÂho hos-
podaÂrÏstvõÂ, prÏõÂstupneÂho z vneÏjsÏõÂ komunikace,

4. prÏi zmeÏnaÂch staveb, urcÏenyÂch k chovu zvõÂrÏat,
pokud prÏi nich dochaÂzõÂ teÂzÏ ke zmeÏnaÂm hnoj-
neÂho a kejdoveÂho hospodaÂrÏstvõÂ, zrÏõÂzenõÂm oplo-
cenõÂ a kejdoveÂho a hnojneÂho hospodaÂrÏstvõÂ, prÏõÂ-
stupneÂho z vneÏjsÏõÂ komunikace,

5. prÏi vyÂskytu nebezpecÏneÂ naÂkazy, uvedeneÂ v § 10
odst. 1 põÂsm. a) zaÂkona, anebo prÏi podezrÏenõÂ
z jejõÂho vyÂskytu vstupnõÂm a vjezdovyÂm dezin-
fekcÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm,

b) sledujõÂ stav a funkci technickyÂch zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ
slouzÏõÂ chovu zvõÂrÏat a ovlivnÏ ujõÂ jejich zdravõÂ a po-
hodu, a cÏinõÂ opatrÏenõÂ k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch zaÂ-
vad,

c) dbajõÂ o to, aby o zvõÂrÏata pecÏovaly osoby, ktereÂ
k tomu majõÂ potrÏebneÂ znalosti a zkusÏenosti.
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1) § 138a odst. 1, § 143 odst. 5 põÂsm. c) zaÂkona cÏ. 50/1976 Sb., o uÂzemnõÂm plaÂnovaÂnõÂ a stavebnõÂm rÏaÂdu (stavebnõÂ zaÂkon), ve
zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 83/1998 Sb.

§ 55 vyhlaÂsÏky cÏ. 137/1998 Sb., o obecnyÂch technickyÂch pozÏadavcõÂch na vyÂstavbu.
2) VyhlaÂsÏka cÏ. 274/1998 Sb., o skladovaÂnõÂ a zpuÊ sobu pouzÏõÂvaÂnõÂ hnojiv.



(2) PrÏi zarÏazovaÂnõÂ hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat do ple-
menitby vychaÂzejõÂ chovateleÂ takeÂ z vyÂsledkuÊ kontroly
jejich zdravõÂ a deÏdicÏnosti zdravõÂ.

(3) Pro chovatele zvõÂrÏat urcÏenyÂch k pokusnyÂm
uÂcÏeluÊ m a provozovatele zoologickyÂch zahrad platõÂ
ustanovenõÂ odstavce 1 prÏimeÏrÏeneÏ se zrÏetelem na druh
zvõÂrÏat, na uÂcÏel a zpuÊ sob jejich chovu a na naÂkazovou
situaci.

§ 3

VeterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ a zdravotnõÂ potvrzenõÂ

(1) O vydaÂnõÂ veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ k prÏemõÂsteÏnõÂ
zvõÂrÏete je trÏeba pozÏaÂdat ve lhuÊ teÏ nejmeÂneÏ

a) 3 pracovnõÂch dnuÊ prÏede dnem prÏedpoklaÂdaneÂho
prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏete, jde-li o zvõÂrÏe,

1. ktereÂ pochaÂzõÂ z chovu nebo hospodaÂrÏstvõÂ, pro
neÏzÏ byl vydaÂn okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvou nebo
meÏstskou veterinaÂrnõÂ spraÂvou (daÂle jen
¹okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvaª) doklad o tom,
zÏe jsou prosteÂ nebezpecÏneÂ naÂkazy,

2. u ktereÂho byly v poslednõÂm meÏsõÂci prÏede dnem
jeho prÏedpoklaÂdaneÂho prÏemõÂsteÏnõÂ provedeny
zdravotnõÂ zkousÏky, nezbytneÂ pro vydaÂnõÂ vete-
rinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ,

b) 14 dnuÊ prÏede dnem prÏedpoklaÂdaneÂho prÏemõÂsteÏnõÂ
zvõÂrÏete v ostatnõÂch prÏõÂpadech.

(2) VeterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ k prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏete, je-
hozÏ soucÏaÂstõÂ je potvrzenõÂ o zdravotnõÂm stavu zvõÂrÏete
a o naÂkazoveÂ situaci v chovu (daÂle jen ¹zdravotnõÂ po-
tvrzenõÂª), osveÏdcÏuje uÂdaje, ktereÂ se tyÂkajõÂ identifikace
zvõÂrÏete, jeho zdravotnõÂho stavu, naÂkazoveÂ situace
v chovu a naÂkazoveÂ situace v okrese.

(3) Pokud se vyzÏaduje k prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏete jen
zdravotnõÂ potvrzenõÂ, obsahuje stejneÂ uÂdaje jako veteri-
naÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ k prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏete s vyÂjimkou uÂdajuÊ
o naÂkazoveÂ situaci v okrese. Jde-li o zdravotnõÂ po-
tvrzenõÂ k prÏemõÂsteÏnõÂ jatecÏneÂho zvõÂrÏete na jatky, obsa-
huje teÂzÏ uÂdaje o tom, zda a kdy byly zvõÂrÏeti podaÂny
doplnÏ koveÂ laÂtky nebo leÂcÏiva, zanechaÂvajõÂcõÂ nezÏaÂdoucõÂ
rezidua v zÏivocÏisÏnyÂch produktech.

(4) Jde-li o prÏemõÂsteÏnõÂ võÂce zvõÂrÏat, kteraÂ musõÂ byÂt
oznacÏovaÂna prÏideÏlenyÂmi identifikacÏnõÂmi prostrÏedky,
prÏipojõÂ se k veterinaÂrnõÂmu osveÏdcÏenõÂ nebo zdravot-
nõÂmu potvrzenõÂ jejich seznam.

(5) PrÏi vydaÂvaÂnõÂ veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ k prÏemõÂs-
teÏnõÂ vcÏelõÂ matky se vychaÂzõÂ z vyÂsledkuÊ laboratornõÂho
vysÏetrÏenõÂ chovu vcÏel na nosemovou naÂkazu vcÏel, roz-
tocÏõÂkovou naÂkazu vcÏel a varroaÂzu.

(6) Doba platnosti veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ a zdra-
votnõÂho potvrzenõÂ cÏinõÂ

a) 24 hodin, jde-li o prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏete na nutnou
poraÂzÏku,

b) 72 hodin v ostatnõÂch prÏõÂpadech.

(7) UstanovenõÂ odstavce 6 neplatõÂ, jestlizÏe okresnõÂ
veterinaÂrnõÂ spraÂva stanovila jinou dobu platnosti a vy-
znacÏila ji ve veterinaÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂ.

(8) Vzor veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ k prÏemõÂsteÏnõÂ
zvõÂrÏete, jehozÏ soucÏaÂstõÂ je zdravotnõÂ potvrzenõÂ, je prÏõÂ-
lohou cÏ. 1 k teÂto vyhlaÂsÏce.

§ 4

PruÊ kaz koneÏ

(1) PruÊ kaz koneÏ, jõÂmzÏ muÊ zÏe byÂt nahrazeno vete-
rinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ k prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏete nebo zdravotnõÂ
potvrzenõÂ, obsahuje:

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ a bydlisÏteÏ, poprÏõÂpadeÏ obchodnõÂ
jmeÂno a sõÂdlo chovatele,

b) druh, plemennou prÏõÂslusÏnost, pohlavõÂ, datum
a mõÂsto narozenõÂ, identifikacÏnõÂ cÏõÂslo nebo jineÂ
identifikacÏnõÂ znaky zvõÂrÏete,

c) uÂdaje o zmeÏnaÂch chovatele vcÏetneÏ dat prÏemõÂsteÏnõÂ
zvõÂrÏete,

d) uÂdaje o zdravotnõÂm stavu zvõÂrÏete (datum ocÏkovaÂnõÂ
a druh ocÏkovacõÂ laÂtky, vyÂsledek klinickeÂho vysÏe-
trÏenõÂ zvõÂrÏete prÏed prÏemõÂsteÏnõÂm, vyÂsledky zdravot-
nõÂch zkousÏek, jsou-li pozÏadovaÂny) a o naÂkazoveÂ
situaci v chovu, poprÏõÂpadeÏ ± jde-li o prÏemõÂsteÏnõÂ
zvõÂrÏete, k neÏmuzÏ se jinak vyzÏaduje veterinaÂrnõÂ
osveÏdcÏenõÂ ± i o naÂkazoveÂ situaci v okrese,

e) stanovenõÂ doby, po kterou muÊ zÏe byÂt pruÊ kaz na
zaÂkladeÏ v neÏm uvedenyÂch uÂdajuÊ o naÂkazoveÂ si-
tuaci v chovu, poprÏõÂpadeÏ o naÂkazoveÂ situaci
v okrese pouzÏõÂvaÂn mõÂsto zdravotnõÂho potvrzenõÂ,
poprÏõÂpadeÏ veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ,

f) uÂdaje o tom, kdo a kdy pruÊ kaz vystavil.

(2) PruÊ kaz koneÏ obsahuje takeÂ slovnõÂ a grafickyÂ
popis zvõÂrÏete a jeho zmeÏny.

§ 5

KaranteÂna

(1) ZvõÂrÏata se za podmõÂnek stanovenyÂch okresnõÂ
veterinaÂrnõÂ spraÂvou umõÂst'ujõÂ a drzÏõÂ v karanteÂneÏ ve staÂ-
jõÂch, jinyÂch prostorech a zarÏõÂzenõÂch, ktereÂ jsou

a) bezpecÏneÏ vzdaÂleny od verÏejnyÂch komunikacõÂ,

b) dostatecÏneÏ vzdaÂleny a provozneÏ oddeÏleny od ji-
nyÂch staveb a zarÏõÂzenõÂ, slouzÏõÂcõÂch k chovu zvõÂrÏat,
kteraÂ jsou vnõÂmavaÂ na stejneÂ naÂkazy zvõÂrÏat jako
zvõÂrÏata v karanteÂneÏ,

c) vybaveny uÂcÏinnyÂm zarÏõÂzenõÂm pro dezinfekci do-
pravnõÂch prostrÏedkuÊ a osob, vhodnyÂm zarÏõÂzenõÂm
pro uklaÂdaÂnõÂ konfiskaÂtuÊ zÏ ivocÏisÏneÂho puÊ vodu a za-
rÏõÂzenõÂm umozÏnÏ ujõÂcõÂm provaÂdeÏnõÂ zdravotnõÂch
zkousÏek a odbeÏr vzorkuÊ ,

d) chraÂneÏny prÏed vniknutõÂm jinyÂch zvõÂrÏat do mõÂst,
v nichzÏ jsou zvõÂrÏata v karanteÂneÏ, a zabezpecÏeny
prÏed vstupem nepovolanyÂch osob.
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(2) KaranteÂna zacÏõÂnaÂ umõÂsteÏnõÂm poslednõÂho ze
zvõÂrÏat, kteraÂ majõÂ byÂt drzÏena v karanteÂneÏ; umõÂst'ovaÂnõÂ
vsÏech teÏchto zvõÂrÏat do karanteÂny by nemeÏlo trvat deÂle
nezÏ 5 dnuÊ .

(3) V pruÊ beÏhu karanteÂny

a) nesmõÂ byÂt

1. ve staÂjõÂch, jinyÂch prostorech a zarÏõÂzenõÂch,
v nichzÏ jsou zvõÂrÏata v karanteÂneÏ, umõÂst'ovaÂna
dalsÏõÂ zvõÂrÏata,

2. zvõÂrÏata, drzÏenaÂ v karanteÂneÏ, prÏemõÂst'ovaÂna z ka-
ranteÂny bez souhlasu okresnõÂ veterinaÂrnõÂ
spraÂvy,

3. prÏedmeÏty, ktereÂ mohou byÂt nositeli puÊ vodcuÊ
naÂkaz, vynaÂsÏeny nebo vyvaÂzÏeny bez souhlasu
okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy,

b) se provaÂdeÏjõÂ podle pokynuÊ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ
spraÂvy veterinaÂrnõÂ vysÏetrÏenõÂ zvõÂrÏat, odbeÏry vzorkuÊ
k laboratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ, zdravotnõÂ zkousÏky,
ochrannaÂ ocÏkovaÂnõÂ a veterinaÂrnõÂ leÂcÏebneÂ, poprÏõÂ-
padeÏ i jineÂ veterinaÂrnõÂ odborneÂ uÂkony.

(4) Provozovatel karanteÂny vypracuje provoznõÂ
rÏaÂd, kteryÂ prÏedlozÏõÂ ke schvaÂlenõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ
spraÂveÏ, a vede karanteÂnnõÂ denõÂk, kteryÂ obsahuje

a) uÂdaje

1. o zahaÂjenõÂ a ukoncÏenõÂ umõÂst'ovaÂnõÂ zvõÂrÏat do ka-
ranteÂny a o zacÏaÂtku karanteÂny,

2. o provaÂdeÏnyÂch veterinaÂrnõÂch odbornyÂch uÂko-
nech, tyÂkajõÂcõÂch se zvõÂrÏat v karanteÂneÏ, a o jejich
vyÂsledcõÂch,

3. o prÏemõÂst'ovaÂnõÂ zvõÂrÏat z karanteÂny na jatky, po-
prÏõÂpadeÏ kadaÂveruÊ do asanacÏnõÂho podniku,

4. o ukoncÏenõÂ karanteÂny a prÏemõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏat z ka-
ranteÂny do chovu,

5. o vyÂkonu staÂtnõÂho veterinaÂrnõÂho dozoru v pruÊ -
beÏhu karanteÂny,

6. o cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekci staÂjõÂ, jinyÂch prostoruÊ a za-
rÏõÂzenõÂ, v nichzÏ jsou zvõÂrÏata drzÏena v karanteÂneÏ,

b) soupis zvõÂrÏat v karanteÂneÏ podle identifikacÏnõÂch cÏõÂ-
sel,

c) jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ osoby, odpoveÏdneÂ za vedenõÂ ka-
ranteÂnnõÂho denõÂku.

(5) PrÏõÂlohou karanteÂnnõÂho denõÂku jsou veterinaÂrnõÂ
osveÏdcÏenõÂ a zdravotnõÂ potvrzenõÂ, provaÂzejõÂcõÂ zvõÂrÏata
umõÂst'ovanaÂ do karanteÂny.

(6) PraÂce prÏi osÏetrÏovaÂnõÂ zvõÂrÏat v karanteÂneÏ mohou
vykonaÂvat jen osoby, neprÏichaÂzejõÂcõÂ do styku s jinyÂmi
zvõÂrÏaty, kteraÂ jsou vnõÂmavaÂ na stejneÂ naÂkazy zvõÂrÏat jako
zvõÂrÏata v karanteÂneÏ.

PrÏeprava zvõÂrÏat

§ 6

(1) K naklaÂdaÂnõÂ a vyklaÂdaÂnõÂ zvõÂrÏat lze pouzÏõÂvat
jen takovaÂ zarÏõÂzenõÂ, aby nedochaÂzelo k posÏkozenõÂ

zdravõÂ zvõÂrÏat a aby jim nebyla puÊ sobena bolest cÏi
utrpenõÂ.

(2) PrÏi prÏepraveÏ zvõÂrÏat je trÏeba braÂt zrÏetel na po-
zÏadavky plynoucõÂ zejmeÂna ze zpuÊ sobu prÏepravy
a druhu dopravnõÂho prostrÏedku, z velikosti, usporÏaÂdaÂnõÂ
a vybavenõÂ prÏepravnõÂho prostoru, jakozÏ i z druhu a ka-
tegorie prÏepravovanyÂch zvõÂrÏat, jejich vlastnostõÂ, pocÏtu,
hmotnosti a aktuaÂlnõÂho stavu.

(3) K prÏepraveÏ zvõÂrÏat mohou byÂt pouzÏity

a) dopravnõÂ prostrÏedky,

1. ve kteryÂch majõÂ zvõÂrÏata dostatecÏnyÂ prostor, aby
mohla byÂt prÏepravovaÂna ve sveÂ prÏirozeneÂ po-
loze, a ve kteryÂch mohou byÂt podle potrÏeby
vhodneÏ fixovaÂna, anebo jinak chraÂneÏna prÏed
otrÏesy a naÂrazy, zpuÊ sobenyÂmi pohybem do-
pravnõÂho prostrÏedku. Jsou-li prÏivaÂzaÂna, musõÂ
byÂt provazy a jineÂ fixacÏnõÂ prostrÏedky dosta-
tecÏneÏ dlouheÂ, aby si zvõÂrÏata mohla lehnout,
a musõÂ byÂt takoveÂ, aby nedosÏlo k poraneÏnõÂ
nebo dokonce k usÏkrcenõÂ zvõÂrÏat,

2. ktereÂ majõÂ nekluzkou podlahu a vnitrÏnõÂ steÏny
konstruovaÂny z vhodneÂho, zdravotneÏ nezaÂvad-
neÂho a odolneÂho materiaÂlu a ktereÂ jsou uspo-
rÏaÂdaÂny a vybaveny tak, aby nedochaÂzelo k po-
raneÏnõÂ zvõÂrÏat a aby zvõÂrÏata ruÊ znyÂch druhuÊ a ka-
tegoriõÂ mohla byÂt v prÏõÂpadeÏ prÏepravy jednõÂm
dopravnõÂm prostrÏedkem drzÏena oddeÏleneÏ,

b) dopravnõÂ prostrÏedky a kontejnery, bedny, klece
a jinaÂ zarÏõÂzenõÂ pro prÏepravu zvõÂrÏat (daÂle jen ¹prÏe-
pravnõÂ zarÏõÂzenõÂª), ktereÂ jsou dobrÏe cÏistitelneÂ, de-
zinfikovatelneÂ a veÏtratelneÂ.

(4) PrÏepravnõÂ zarÏõÂzenõÂ se zvõÂrÏaty se oznacÏujõÂ sym-
bolem, upozornÏ ujõÂcõÂm na prÏõÂtomnost zvõÂrÏat v nich,
a prÏepravujõÂ ve svisleÂ poloze; nesmõÂ byÂt vystavovaÂna
neprÏimeÏrÏenyÂm otrÏesuÊ m a naÂrazuÊ m.

(5) V prÏepravnõÂm prostoru, v neÏmzÏ se prÏepravujõÂ
zvõÂrÏata, nelze uklaÂdat a prÏepravovat zbozÏõÂ, ktereÂ by
mohlo posÏkodit zdravõÂ zvõÂrÏat nebo neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ o-
vat zdravotnõÂ nezaÂvadnost jejich produktuÊ .

(6) K mezinaÂrodnõÂ prÏepraveÏ zvõÂrÏat lze pouzÏõÂt jen
takovaÂ prÏepravnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ odpovõÂdajõÂ mezinaÂrod-
nõÂm smlouvaÂm, jimizÏ je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna.

§ 7

(1) VyzÏadujõÂ-li to doba a uÂcÏel prÏepravy, biolo-
gickeÂ potrÏeby a zdravotnõÂ stav zvõÂrÏat, je trÏeba beÏhem
prÏepravy zvõÂrÏata napojit a nakrmit a poskytnout jim
odpocÏinek.

(2) TrvaÂ-li prÏeprava zvõÂrÏat deÂle nezÏ 8 hodin, musõÂ
byÂt

a) dopravnõÂ prostrÏedek

1. vybaven dostatkem krmiva a podestyÂlky, a jsou-
li v neÏm prÏepravovaÂna prasata, takeÂ dostatkem
vody,

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 286 / 1999Strana 4620 CÏ aÂstka 94



2. konstruovaÂn tak, aby bylo mozÏno regulovat veÏ-
traÂnõÂ podle vnitrÏnõÂ a vneÏjsÏõÂ teploty a vstupovat
prÏõÂmo ke zvõÂrÏatuÊ m,

b) poskytnut nejmeÂneÏ hodinovyÂ odpocÏinek neodsta-
venyÂm mlaÂd'atuÊ m po 9, ostatnõÂm zvõÂrÏatuÊ m po
14 hodinaÂch cesty, v obou prÏõÂpadech spojenyÂ s na-
paÂjenõÂm, a jde-li o mlaÂd'ata, teÂzÏ s krmenõÂm. KoneÏ
musõÂ byÂt napaÂjeni a krmeni kazÏdyÂch 8 hodin.

(3) Nejde-li o prÏepravu jatecÏnyÂch zvõÂrÏat na jatky,
musõÂ byÂt zvõÂrÏata po skoncÏenõÂ prÏepravy neprodleneÏ vy-
lozÏena, napojena a nakrmena a musõÂ jim byÂt poskytnut
odpocÏinek nejmeÂneÏ 24 hodin.

§ 8

OpatrÏenõÂ prÏi neÏkteryÂch nebezpecÏnyÂch naÂkazaÂch

NeodkladnaÂ opatrÏenõÂ, jezÏ se cÏinõÂ prÏi podezrÏenõÂ
z vyÂskytu slintavky a kulhavky, moru prasat a pseudo-
moru druÊ bezÏe (newcastleskeÂ choroby druÊ bezÏe),
a ochrannaÂ a zdolaÂvacõÂ opatrÏenõÂ, jezÏ se narÏizujõÂ prÏi po-
tvrzenõÂ vyÂskytu teÏchto nebezpecÏnyÂch naÂkaz, jsou uve-
dena v prÏõÂloze cÏ. 2 k teÂto vyhlaÂsÏce.

§ 9

ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ odsÏkodneÏnõÂ
a naÂhrady naÂkladuÊ a ztraÂt

(1) ZÏ aÂdost o poskytnutõÂ odsÏkodneÏnõÂ a naÂhrady
naÂkladuÊ a ztraÂt, vzniklyÂch v souvislosti s nebezpecÏnou
naÂkazou, se podaÂvaÂ u Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ. ZÏ a-
datel prÏilozÏõÂ k zÏaÂdosti zejmeÂna

a) potvrzenõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy o tom, zÏe naÂ-
klady a ztraÂty vznikly, poprÏõÂpadeÏ zÏe zvõÂrÏata byla
nutneÏ porazÏena, utracena nebo uhynula za okol-
nostõÂ, ktereÂ zaklaÂdajõÂ naÂrok na naÂhradu naÂkladuÊ
a ztraÂt, poprÏõÂpadeÏ ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ odsÏkodneÏnõÂ za
nutneÏ porazÏenaÂ, utracenaÂ nebo uhynulaÂ zvõÂrÏata,
a zÏe naÂklady byly uÂcÏelneÏ vynalozÏeny,

b) doklady o vyÂsÏi uÂcÏelneÏ vynalozÏenyÂch naÂkladuÊ
a o vyÂsÏi ztraÂt, poprÏõÂpadeÏ i o vyÂsÏi sÏkody na zvõÂrÏa-
tech a o tom, co bylo zÏadateli poskytnuto za zu-
zÏitkovatelneÂ cÏaÂsti teÏla nutneÏ porazÏeneÂho, utrace-
neÂho nebo uhynuleÂho zvõÂrÏete.

(2) K zÏaÂdosti o naÂhradu usÏleÂho vyÂdeÏlku nebo
usÏleÂho zisku, anebo o naÂhradu zvyÂsÏenyÂch naÂkladuÊ na
prÏechodneÂ ubytovaÂnõÂ a stravovaÂnõÂ, prÏilozÏõÂ zÏadatel do-
klady o vyÂsÏi ztraÂty na vyÂdeÏlku nebo zisku, anebo o vyÂsÏi
vynalozÏenyÂch naÂkladuÊ na ubytovaÂnõÂ a stravovaÂnõÂ.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

VETERINAÂ RNIÂ PODMIÂNKY DOVOZU,

VYÂ VOZU A TRANZITU

VETERINAÂ RNIÂHO ZBOZÏ IÂ

§ 10

(1) ZÏ aÂdost o stanovenõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek

dovozu veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ se podaÂvaÂ nejmeÂneÏ
30 dnuÊ prÏede dnem prÏedpoklaÂdaneÂ dodaÂvky tohoto
zbozÏõÂ, zÏaÂdost o stanovenõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek
tranzitu zvõÂrÏat nejmeÂneÏ 30 dnuÊ prÏede dnem prÏedpoklaÂ-
daneÂho vstupu teÏchto zvõÂrÏat do tuzemska.

(2) ZÏ aÂdost podle odstavce 1 obsahuje

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ a prÏedmeÏt podnikaÂnõÂ
(cÏinnosti) dovozce nebo pruÊ vozce, jde-li o osobu
fyzickou, obchodnõÂ jmeÂno, prÏedmeÏt podnikaÂnõÂ
(cÏinnosti) a sõÂdlo dovozce nebo pruÊ vozce, jde-li
o osobu praÂvnickou,

b) identifikacÏnõÂ cÏõÂslo a telefonnõÂ (faxoveÂ) spojenõÂ do-
vozce nebo pruÊ vozce,

c) oznacÏenõÂ zemeÏ, oblasti a mõÂsta puÊ vodu zbozÏõÂ,

d) uÂdaje o druhu, kategorii a pocÏtu zvõÂrÏat a o jejich
chovateli, anebo o druhu, uÂpraveÏ, mnozÏstvõÂ a zpuÊ -
sobu balenõÂ jineÂho veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ, jeho vyÂ-
robci a mõÂsteÏ skladovaÂnõÂ,

e) zpuÊ sob prÏepravy zbozÏõÂ,

f) prÏedpoklaÂdanyÂ termõÂn dovozu nebo tranzitu
zbozÏõÂ,

g) celnõÂ prÏechod, poprÏõÂpadeÏ jineÂ mõÂsto, v neÏmzÏ bude
zbozÏõÂ podrobeno veterinaÂrnõÂ kontrole dovaÂzÏeneÂho
a provaÂzÏeneÂho veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ (daÂle jen ¹po-
hranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrolaª),

h) mõÂsto urcÏenõÂ dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂ,

i) jde-li o dovoz zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ a krmiv, takeÂ
uÂdaje vysveÏtlujõÂcõÂ vyÂznam cÏõÂselnyÂch a jinyÂch
znakuÊ , umõÂsteÏnyÂch na obalech a spotrÏebitelskyÂch
balenõÂch, jimizÏ se vyznacÏujõÂ datum vyÂroby, sÏarzÏe
a spotrÏebnõÂ lhuÊ ty.

(3) Pro zÏaÂdost o stanovenõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂ-
nek pro opakovaneÂ dovozy stejneÂho veterinaÂrnõÂho
zbozÏõÂ, anebo pro opakovaneÂ tranzity zvõÂrÏat na urcÏiteÂ
cÏasoveÂ obdobõÂ a pro urcÏityÂ uÂzemnõÂ rozsah platõÂ usta-
novenõÂ odstavce 2 prÏimeÏrÏeneÏ.

(4) PrÏi stanovenõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek pro do-
voz a tranzit zvõÂrÏat urcÏenyÂch k vypusÏteÏnõÂ do volneÂ prÏõÂ-
rody se prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna k naÂkazoveÂ situaci v zemi a ob-
lasti, z nichzÏ zvõÂrÏata pochaÂzejõÂ, k naÂkazoveÂ situaci
v prostrÏedõÂ, do neÏhozÏ majõÂ byÂt zvõÂrÏata vypusÏteÏna, k je-
jich biologickyÂm potrÏebaÂm, zpuÊ sobu zÏivota a mõÂrÏe vnõÂ-
mavosti na nebezpecÏneÂ naÂkazy.

§ 11

(1) O vydaÂnõÂ veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ k vyÂvozu
veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ je trÏeba pozÏaÂdat ve lhuÊ teÏ nezbytneÂ
ke splneÏnõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek pozÏadovanyÂch
zemõÂ urcÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ i tranzitnõÂ zemõÂ, nejmeÂneÏ vsÏak
14 dnuÊ prÏede dnem prÏedpoklaÂdaneÂho vyÂstupu veteri-
naÂrnõÂho zbozÏõÂ do zahranicÏõÂ.

(2) Pokud mezinaÂrodnõÂ smlouva, jõÂzÏ je CÏ eskaÂ re-
publika vaÂzaÂna, nestanovõÂ jinak, a pokud z dohody
orgaÂnuÊ veterinaÂrnõÂ spraÂvy s prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny zemeÏ
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urcÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ tranzitnõÂ zemeÏ, anebo zemeÏ puÊ vodu
zbozÏõÂ nevyplyÂvaÂ neÏco jineÂho,

a) vystavuje se veterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ k vyÂvozu vete-
rinaÂrnõÂho zbozÏõÂ v cÏeskeÂm jazyku a v jazyku zemeÏ
urcÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ v anglickeÂm jazyku,

b) musõÂ byÂt

1. dovaÂzÏeneÂ veterinaÂrnõÂ zbozÏõÂ provaÂzeno veteri-
naÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂm, vystavenyÂm v jazyku
zemeÏ puÊ vodu zbozÏõÂ nebo v anglickeÂm jazyku
a v cÏeskeÂm jazyku,

2. provaÂzÏeneÂ veterinaÂrnõÂ zbozÏõÂ provaÂzeno veteri-
naÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂm, vystavenyÂm v jazyku
zemeÏ puÊ vodu zbozÏõÂ nebo v anglickeÂm jazyku
a v jazyku zemeÏ urcÏenõÂ.

(3) VeterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ k vyÂvozu veterinaÂrnõÂho
zbozÏõÂ osveÏdcÏuje splneÏnõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek, pozÏa-
dovanyÂch zemõÂ urcÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ i tranzitnõÂ zemõÂ, ve-
terinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ, provaÂzejõÂcõÂ dovaÂzÏeneÂ nebo provaÂ-
zÏeneÂ veterinaÂrnõÂ zbozÏõÂ, osveÏdcÏuje splneÏnõÂ stanovenyÂch
veterinaÂrnõÂch podmõÂnek dovozu nebo tranzitu.

(4) Je-li veterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ vystaveno na võÂce
listech, musõÂ byÂt tyto listy tak spojeny nebo oznacÏeny,
aby nemohlo dojõÂt k zaÂmeÏneÏ.

(5) Dojde-li k rozdeÏlenõÂ hromadneÂ zaÂsilky dovaÂ-
zÏeneÂho veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ, k nõÂzÏ bylo vydaÂno jedineÂ
veterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ, na neÏkolik dõÂlcÏõÂch zaÂsilek, urcÏe-
nyÂch do ruÊ znyÂch mõÂst urcÏenõÂ, provaÂzõÂ kazÏdou dõÂlcÏõÂ zaÂ-
silku oveÏrÏenaÂ fotokopie nebo oveÏrÏenyÂ opis puÊ vodnõÂho
veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ, anebo samostatneÂ veterinaÂrnõÂ
osveÏdcÏenõÂ, vydaneÂ na zaÂkladeÏ puÊ vodnõÂho veterinaÂrnõÂho
osveÏdcÏenõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvou, jejõÂzÏ soucÏaÂstõÂ je
prÏõÂslusÏnaÂ pohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ stanice. V tomto ve-
terinaÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂ se mj. uvedou druh a oznacÏenõÂ
puÊ vodnõÂho dopravnõÂho prostrÏedku, z neÏhozÏ bylo zbozÏõÂ
rozlozÏeno na dõÂlcÏõÂ zaÂsilky.

§ 12

(1) StanovenõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek se nevyzÏa-
duje

a) k dovozu a tranzitu veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ, ktereÂ
nemaÂ obchodnõÂ charakter3) a je dopravovaÂno v ces-
tovnõÂm styku jako cestovnõÂ zavazadlo, speÏsÏnina,
na leteckyÂ naÂkladnõÂ list, anebo posÏtou, jde-li

1. o psy, kocÏky, druÊ bezÏ , kraÂlõÂky, holuby (vyjma
posÏtovnõÂch holubuÊ , zuÂcÏastneÏnyÂch na letovyÂch
souteÏzÏõÂch), morcÏata, krÏecÏky a jineÂ hlodavce, zaÂ-
jmoveÏ chovaneÂ zpeÏvaveÂ a okrasneÂ ptaÂky, maleÂ
sÏelmy a draveÂ ptaÂky, pouzÏõÂvaneÂ k lovu, neprÏe-
saÂhne-li doba pobytu teÏchto zvõÂrÏat v tuzemsku

dobu 30 dnuÊ a nejsou-li urcÏena k pokusnyÂm
uÂcÏeluÊ m,

2. o plazy, obojzÏivelnõÂky a akvarijnõÂ ryby, nejde-li
o nebezpecÏneÂ druhy zvõÂrÏat,4)

3. o potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu tepelneÏ opra-
covaneÂ, poprÏõÂpadeÏ jinyÂm zpuÊ sobem zbaveneÂ
choroboplodnyÂch mikroorganizmuÊ do celkoveÂ
hmotnosti 5 kg,

4. o zpracovaneÂ kozÏesÏiny, vycÏineÏneÂ kuÊ zÏe a vlneÏ-
nou strÏõÂzÏ ,

5. o preparovaneÂ loveckeÂ trofeje,

b) k dovozu prÏimeÏrÏeneÂho mnozÏstvõÂ

1. potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, urcÏenyÂch pro
vlastnõÂ potrÏebu zastupitelskeÂho uÂrÏadu,

2. veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ s vyÂjimkou zvõÂrÏat, urcÏe-
neÂho pro veletrhy, vyÂstavy a bankety nebo
pro veÏdeckeÂ uÂcÏely, pokud toto zbozÏõÂ bude pou-
zÏito vyÂhradneÏ k teÏmto uÂcÏeluÊ m a nebude uve-
deno do obchodnõÂ sõÂteÏ.

(2) VeterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ se nevyzÏaduje k dovozu
a tranzitu veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ, ktereÂ nemaÂ obchodnõÂ
charakter a je dopravovaÂno v cestovnõÂm styku jako
cestovnõÂ zavazadlo, speÏsÏnina, na leteckyÂ naÂkladnõÂ list,
anebo posÏtou, jde-li

a) o psy starsÏõÂ 3 meÏsõÂcuÊ , provaÂzeneÂ dokladem o ocÏko-
vaÂnõÂ proti vzteklineÏ, anebo ± pochaÂzejõÂ-li tato zvõÂ-
rÏata ze zemeÏ, v nõÂzÏ nenõÂ ocÏkovaÂnõÂ proti vzteklineÏ
povoleno ± dokladem o klinickeÂm vysÏetrÏenõÂ na
vzteklinu s negativnõÂm vyÂsledkem, provedeneÂm
nejdeÂle 72 hodin prÏede dnem naÂstupu cesty nebo
odeslaÂnõÂ, neprÏesaÂhne-li doba pobytu teÏchto zvõÂrÏat
v tuzemsku dobu 30 dnuÊ ,

b) o psy mladsÏõÂ 3 meÏsõÂcuÊ , kocÏky a maleÂ sÏelmy, pouzÏõÂ-
vaneÂ k lovu, provaÂzeneÂ dokladem o ocÏkovaÂnõÂ proti
vzteklineÏ, anebo dokladem o klinickeÂm vysÏetrÏenõÂ
na vzteklinu s negativnõÂm vyÂsledkem, provedeneÂm
nejdeÂle 72 hodin prÏede dnem naÂstupu cesty nebo
odeslaÂnõÂ, neprÏesaÂhne-li doba pobytu teÏchto zvõÂrÏat
v tuzemsku dobu 30 dnuÊ ,

c) o morcÏata, krÏecÏky a jineÂ hlodavce, zaÂjmoveÏ cho-
vaneÂ zpeÏvaveÂ a okrasneÂ ptaÂky a draveÂ ptaÂky, pou-
zÏõÂvaneÂ k lovu, neprÏesaÂhne-li doba pobytu teÏchto
zvõÂrÏat v tuzemsku dobu 30 dnuÊ ,

d) o plazy, obojzÏivelnõÂky a akvarijnõÂ ryby,

e) o veterinaÂrnõÂ zbozÏõÂ uvedeneÂ v odstavci 1 põÂsm. a)
bodech 3 azÏ 5.

PohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrola

§ 13

(1) Dovozce nebo dopravce veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ,
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ktereÂ podleÂhaÂ pohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrole, poprÏõÂ-
padeÏ jeho zaÂstupce, prÏedlozÏõÂ pohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ
stanici ¹PotvrzenõÂ o pohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrole
dovaÂzÏeneÂho zbozÏõÂª (daÂle jen ¹potvrzenõÂª) s jõÂm vy-
plneÏnou prvnõÂ cÏaÂstõÂ, a to v originaÂlu se 3 opisy.

(2) Osoba uvedenaÂ v odstavci 1

a) zajistõÂ, aby tato kontrola byla provaÂdeÏna v pod-
mõÂnkaÂch, odpovõÂdajõÂcõÂch praÂvnõÂm prÏedpisuÊ m
o bezpecÏnosti a ochraneÏ zdravõÂ prÏi praÂci, a aby
dopravnõÂ prostrÏedek nebyl v pruÊ beÏhu kontroly
prÏemõÂst'ovaÂn,

b) poskytne veterinaÂrnõÂmu leÂkarÏi orgaÂnu veterinaÂrnõÂ
spraÂvy (daÂle jen ¹uÂrÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏª), pro-
vaÂdeÏjõÂcõÂmu tuto kontrolu, na jeho zÏaÂdost potrÏebneÂ
pracovnõÂ sõÂly a veÏcneÂ prostrÏedky k vyÂkonu po-
mocnyÂch pracõÂ, naprÏ. k otevõÂraÂnõÂ a zavõÂraÂnõÂ do-
pravnõÂch prostrÏedkuÊ , k prÏistavovaÂnõÂ zÏebrÏõÂkuÊ ,
muÊ stkuÊ a pojõÂzdnyÂch schoduÊ , k fixaci zvõÂrÏat, k prÏe-
mõÂst'ovaÂnõÂ zvõÂrÏat apod.

(3) ProvaÂdõÂ-li se pohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrola
v prostorech dopravce (v zÏeleznicÏnõÂ stanici, v prÏõÂstavu,
na letisÏti) nebo posÏty, dopravce nebo posÏta

a) zabezpecÏõÂ pro jejõÂ provaÂdeÏnõÂ potrÏebneÂ kancelaÂrÏskeÂ
a jineÂ mõÂstnosti a prostory (zejmeÂna, jde-li o do-
pravce, pro docÏasneÂ oddeÏleneÂ umõÂsteÏnõÂ zvõÂrÏat, od-
deÏleneÂ ulozÏenõÂ zÏ ivocÏisÏnyÂch produktuÊ a krmiv
a ulozÏenõÂ kadaÂveruÊ ) s uÂcÏelnyÂm zarÏõÂzenõÂm a vyba-
venõÂm a udrzÏuje je v provozuschopneÂm stavu, od-
povõÂdajõÂcõÂm povaze a uÂcÏelu pohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ
kontroly,

b) vytvorÏõÂ podmõÂnky pro nezbytnaÂ opatrÏenõÂ proti za-
vlecÏenõÂ nebezpecÏnyÂch naÂkaz ze zahranicÏõÂ.

§ 14

(1) PohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrola spocÏõÂvaÂ v kon-
trole uÂplnosti a platnosti pruÊ vodnõÂch a prÏepravnõÂch
listin, zejmeÂna veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ, a v oveÏrÏenõÂ to-
tozÏnosti a puÊ vodu dovaÂzÏeneÂho a provaÂzÏeneÂho veteri-
naÂrnõÂho zbozÏõÂ (daÂle jen ¹dokumentacÏnõÂ a identifikacÏ-
nõÂ kontrolaª), poprÏõÂpadeÏ i v prohlõÂdce tohoto zbozÏõÂ,
obaluÊ a dopravnõÂch prostrÏedkuÊ a v odbeÏru vzorkuÊ k la-
boratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ (daÂle jen ¹fyzickaÂ kontrolaª).

(2) FyzickaÂ kontrola se provaÂdõÂ prÏi dovozu a tran-
zitu

a) zvõÂrÏat,

b) ostatnõÂho veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ, vzniknou-li jakeÂ-
koli pochybnosti o dodrzÏenõÂ stanovenyÂch veteri-
naÂrnõÂch podmõÂnek dovozu nebo tranzitu, anebo
o stavu tohoto zbozÏõÂ z hlediska veterinaÂrnõÂho a hy-
gienickeÂho.

(3) PrÏi fyzickeÂ kontrole se zjisÏt'uje takeÂ pocÏet uhy-
nulyÂch zvõÂrÏat.

(4) PohranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ kontrola se provaÂdõÂ
zpravidla spolecÏneÏ s celnõÂ, poprÏõÂpadeÏ i rostlinoleÂkarÏ-
skou prohlõÂdkou v doprovodu osoby uvedeneÂ v § 13
odst. 1. JejõÂ vyÂsledek se zaznamenaÂ na druheÂ cÏaÂsti
potvrzenõÂ a stvrdõÂ otiskem razõÂtka pohranicÏnõÂ veteri-
naÂrnõÂ stanice. OriginaÂl potvrzenõÂ provaÂzõÂ dovaÂzÏeneÂ ve-
terinaÂrnõÂ zbozÏõÂ do mõÂsta urcÏenõÂ, po 1 opisu prÏedaÂ po-
hranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ stanice celnõÂm orgaÂnuÊ m a osobeÏ
uvedeneÂ v § 13 odst. 1; zbyÂvajõÂcõÂ opis uchovaÂvaÂ po-
hranicÏnõÂ veterinaÂrnõÂ stanice po dobu 3 let.

VeterinaÂrnõÂ kontrola v mõÂsteÏ urcÏenõÂ

§ 15

PrÏõÂjemce veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ, ktereÂ podleÂhaÂ vete-
rinaÂrnõÂ kontrole v mõÂsteÏ urcÏenõÂ,

a) prÏedlozÏõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂveÏ, v jejõÂmzÏ ob-
vodu je mõÂsto urcÏenõÂ dovaÂzÏeneÂho veterinaÂrnõÂho
zbozÏõÂ, pruÊ vodnõÂ a prÏepravnõÂ listiny,

b) umõÂstõÂ dovezenaÂ zvõÂrÏata do karanteÂny, kteraÂ byla
pro tento uÂcÏel schvaÂlena okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂ-
vou, a uskladnõÂ ostatnõÂ dovezeneÂ zbozÏõÂ ve skla-
dech, ktereÂ byly pro tento uÂcÏel schvaÂleny okresnõÂ
veterinaÂrnõÂ spraÂvou,

c) vytvorÏõÂ potrÏebneÂ podmõÂnky k provedenõÂ veteri-
naÂrnõÂ kontroly v mõÂsteÏ urcÏenõÂ vcÏetneÏ poskytnutõÂ
nezbytneÂ soucÏinnosti a pomoci uÂrÏednõÂmu veteri-
naÂrnõÂmu leÂkarÏi, provaÂdeÏjõÂcõÂmu tuto kontrolu.

§ 16

(1) VeterinaÂrnõÂ kontrola zvõÂrÏat v mõÂsteÏ urcÏenõÂ spo-
cÏõÂvaÂ v dokumentacÏnõÂ a identifikacÏnõÂ kontrole a ve fy-
zickeÂ kontrole vcÏetneÏ vysÏetrÏenõÂ zdravotnõÂho stavu
a zjisÏteÏnõÂ pocÏtu uhynulyÂch zvõÂrÏat.

(2) VeterinaÂrnõÂ kontrola ostatnõÂho veterinaÂrnõÂho
zbozÏõÂ v mõÂsteÏ urcÏenõÂ spocÏõÂvaÂ v dokumentacÏnõÂ a identi-
fikacÏnõÂ kontrole. FyzickaÂ kontrola se provaÂdõÂ, uply-
nula-li od prÏedchozõÂ, takto kontrolovaneÂ zaÂsilky zbozÏõÂ
stejneÂho druhu a puÊ vodu doba delsÏõÂ 6 meÏsõÂcuÊ , vznik-
nou-li jakeÂkoli pochybnosti o dodrzÏenõÂ stanovenyÂch
veterinaÂrnõÂch podmõÂnek dovozu cÏi o stavu tohoto
zbozÏõÂ z hlediska veterinaÂrnõÂho a hygienickeÂho, anebo
jde-li o zbozÏõÂ, ktereÂ bylo vraÂceno prÏõÂslusÏnyÂmi orgaÂny
zemeÏ, do nõÂzÏ meÏlo byÂt vyvezeno nebo jõÂzÏ meÏlo byÂt
provezeno.

(3) VeterinaÂrnõÂ kontrola v mõÂsteÏ urcÏenõÂ se provaÂdõÂ
urychleneÏ, nejpozdeÏji vsÏak do 24 hodin poteÂ, kdy byla
prÏõÂslusÏnaÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva uveÏdomeÏna o prÏõÂ-
chodu zbozÏõÂ do mõÂsta urcÏenõÂ. Do jejõÂho ukoncÏenõÂ zuÊ -
staÂvajõÂ dovezenaÂ zvõÂrÏata pod veterinaÂrnõÂm dozorem
v karanteÂneÏ, ostatnõÂ dovezeneÂ veterinaÂrnõÂ zbozÏõÂ oddeÏ-
leneÏ uskladneÏneÂ pod uzaÂveÏrou.
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CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

VETERINAÂ RNIÂ ASANACE

§ 17

(1) Velmi nebezpecÏnyÂmi konfiskaÂty zÏivocÏisÏneÂho
puÊ vodu jsou

a) kadaÂvery,

b) celaÂ teÏla zvõÂrÏat, cÏaÂsti teÏl zvõÂrÏat a jineÂ odpady zÏivo-
cÏisÏneÂho puÊ vodu, ktereÂ

1. pochaÂzejõÂ ze zvõÂrÏat, jezÏ prÏi vysÏetrÏenõÂ prÏed pora-
zÏenõÂm jevila klinickeÂ prÏõÂznaky nebezpecÏneÂ naÂ-
kazy nebo nemoci prÏenosneÂ ze zvõÂrÏat na cÏlo-
veÏka,

2. jsou podle zaÂkona nebo rozhodnutõÂ orgaÂnu ve-
terinaÂrnõÂ spraÂvy nepozÏivatelneÂ a pochaÂzejõÂ ze
zvõÂrÏat, jezÏ prÏi vysÏetrÏenõÂ jevila klinickeÂ prÏõÂznaky
nemocõÂ prÏenosnyÂch na lidi nebo zvõÂrÏata,

3. obsahujõÂ rezidua cizorodyÂch laÂtek v mnozÏstvõÂ,
prÏedstavujõÂcõÂm nebezpecÏõÂ pro zdravõÂ zvõÂrÏat
a lidõÂ,

4. nebyly veterinaÂrneÏ vysÏetrÏeny a posouzeny, jak
vyzÏaduje zaÂkon,

5. byly smõÂseny s teÏly a cÏaÂstmi teÏl zvõÂrÏat a jinyÂmi
odpady zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, uvedenyÂmi v bo-
dech 1 azÏ 4,

c) lebky skotu starsÏõÂho 12 meÏsõÂcuÊ a lebky ovcõÂ a koz
starsÏõÂch 12 meÏsõÂcuÊ , anebo majõÂcõÂch prorÏezaneÂ
trvaleÂ rÏezaÂky, vzÏdy vcÏetneÏ mozku a ocÏõÂ, mandle
a mõÂcha teÏchto zvõÂrÏat.

(2) Velmi nebezpecÏneÂ konfiskaÂty zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu se zpracovaÂvajõÂ tepelnyÂm osÏetrÏenõÂm prÏi teploteÏ
nejmeÂneÏ 133 8C a tlaku 3 baruÊ (absolutnõÂch) po dobu
alesponÏ 20 minut; velikost cÏaÂstic nesmõÂ prÏesahovat
50 mm. ZaÂznamy o dobeÏ jejich tepelneÂho osÏetrÏenõÂ,
teploteÏ a tlaku se uchovaÂvajõÂ nejmeÂneÏ po dobu 2 let.

§ 18

(1) KonfiskaÂty zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu lze svaÂzÏet jen
dopravnõÂmi prostrÏedky k tomu zvlaÂsÏt' urcÏenyÂmi, upra-
venyÂmi a vybavenyÂmi, ktereÂ jsou dobrÏe cÏistitelneÂ a de-
zinfikovatelneÂ, zabezpecÏeneÂ proti vypadaÂvaÂnõÂ a vyteÂ-
kaÂnõÂ konfiskaÂtuÊ a dostatecÏneÏ zakryteÂ; musõÂ byÂt udrzÏo-
vaÂny v cÏistoteÏ.

(2) ZahrabovisÏteÏ se zrÏizuje na mõÂsteÏ, jezÏ je prÏõÂ-
stupneÂ po prÏõÂjezdoveÂ komunikaci a na neÏmzÏ podle
hydrologickeÂho pruÊ zkumu nedojde ke kontaminaci
spodnõÂch ani povrchovyÂch vod. MusõÂ byÂt oznacÏeno,
oploceno, uzavrÏeno (uzamcÏeno) a rÏaÂdneÏ udrzÏovaÂno.

(3) ProvoznõÂ prostory asanacÏnõÂho podniku musõÂ
byÂt oploceny a uzavrÏeny tak, aby do nich nevstupovaly
nepovolaneÂ osoby a nevnikala zvõÂrÏata. Ve vjezdech
a vstupech do teÏchto prostoruÊ se umõÂst'ujõÂ uÂcÏinnaÂ za-
rÏõÂzenõÂ pro dezinfekci kol dopravnõÂch prostrÏedkuÊ a obu-
vi. VnitrÏnõÂ komunikace musõÂ byÂt zpevneÏneÂ, cÏistitelneÂ
a dezinfikovatelneÂ.

(4) ProvoznõÂ prostory asanacÏnõÂho podniku musõÂ
byÂt usporÏaÂdaÂny a vybaveny tak, aby byla duÊ sledneÏ od-
deÏlena pracovisÏteÏ rizikovaÂ z naÂkazoveÂho hlediska od
ostatnõÂch pracovisÏt' a aby byl zajisÏteÏn bezpecÏnyÂ odvod
odpadnõÂch vod a vzduchu z provoznõÂch prostor.

(5) Podlahy, povrchy steÏn, dverÏõÂ a raÂmuÊ oken ve
vyÂrobnõÂch prostorech, jakozÏ i vyÂrobnõÂ zarÏõÂzenõÂ, naÂ-
stroje, naÂrÏadõÂ, naÂdoby a pracovnõÂ pomuÊ cky musõÂ byÂt
vyrobeny z hladkeÂho, odolneÂho, dobrÏe cÏistitelneÂho
a dezinfikovatelneÂho materiaÂlu.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

VETERINAÂ RNIÂ PRÏ IÂPRAVKY

A VETERINAÂ RNIÂ TECHNICKEÂ PROSTRÏ EDKY

§ 19

(1) ZÏ aÂdost o vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ k vyÂrobeÏ veterinaÂr-
nõÂho prÏõÂpravku nebo veterinaÂrnõÂho technickeÂho pro-
strÏedku obsahuje

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ a rodneÂ cÏõÂslo zÏadatele,
jde-li o fyzickou osobu, anebo obchodnõÂ jmeÂno,
praÂvnõÂ formu podnikaÂnõÂ, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo
zÏadatele, jde-li o praÂvnickou osobu, jakozÏ i jmeÂno,
prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ a rodneÂ cÏõÂslo osob, ktereÂ jsou
jejõÂm statutaÂrnõÂm orgaÂnem a odbornyÂm zaÂstup-
cem,

b) pozÏadovanyÂ druh a rozsah vyÂrobnõÂ cÏinnosti
a mõÂsto, v neÏmzÏ bude tato cÏinnost vykonaÂvaÂna.

(2) ZÏ adatel prÏilozÏõÂ k zÏaÂdosti

a) vyÂpis z obchodnõÂho rejstrÏõÂku, jde-li o osobu v neÏm
zapsanou, anebo zÏivnostenskeÂ opraÂvneÏnõÂ, poprÏõÂ-
padeÏ zrÏizovacõÂ listinu nebo statut, vydanyÂ prÏõÂslusÏ-
nyÂm orgaÂnem staÂtnõÂ spraÂvy,

b) vyÂpis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ , a jde-li o praÂv-
nickou osobu, vyÂpisy z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ
osob, ktereÂ jsou jejõÂm statutaÂrnõÂm orgaÂnem. Tyto
vyÂpisy nesmõÂ byÂt starsÏõÂ 6 meÏsõÂcuÊ ,

c) organizacÏnõÂ scheÂma s uvedenõÂm osob odpoveÏd-
nyÂch za vyÂrobu, jisÏteÏnõÂ a kontrolu jakosti, jejich
vzdeÏlaÂnõÂm a praxõÂ,

d) vzory vyÂrobnõÂ dokumentace a standardnõÂch ope-
racÏnõÂch postupuÊ .

(3) ZÏ aÂdost a prÏõÂlohy se prÏedklaÂdajõÂ v 1 vyhoto-
venõÂ.

§ 20

ZaÂsady spraÂvneÂ vyÂrobnõÂ praxe

(1) K zaÂsadaÂm spraÂvneÂ vyÂrobnõÂ praxe prÏi vyÂrobeÏ
veterinaÂrnõÂch prÏõÂpravkuÊ a veterinaÂrnõÂch technickyÂch
prostrÏedkuÊ patrÏõÂ

a) organizace vyÂroby ve vhodneÏ usporÏaÂdanyÂch a vy-
bavenyÂch provoznõÂch prostorech, v nichzÏ jsou od-
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deÏleny prostory, urcÏeneÂ k provaÂdeÏnõÂ kontroly ja-
kosti, od ostatnõÂch prostoruÊ , v nichzÏ je mozÏno
provaÂdeÏt i cÏinnosti souvisejõÂcõÂ s karanteÂnou, vzor-
kovaÂnõÂm a manipulacõÂ s prÏõÂpravky vraÂcenyÂmi
z obeÏhu,

b) dodrzÏovaÂnõÂ podmõÂnek, za nichzÏ byla vyÂroba prÏõÂ-
pravkuÊ povolena, jakozÏ i stanovenyÂch technolo-
gickyÂch a pracovnõÂch postupuÊ , a porÏizovaÂnõÂ uÂplneÂ
a srozumitelneÂ dokumentace o pruÊ beÏhu vyÂroby
kazÏdeÂ sÏarzÏe (mnozÏstvõÂ prÏõÂpravku vyrobeneÂho na-
jednou v 1 vyÂrobnõÂm cyklu),

c) peÂcÏe o hygienu vyÂroby, zejmeÂna o pravidelnyÂ
uÂklid, cÏisÏteÏnõÂ, dezinfekci, deratizaci a dezinsekci,

d) vstupnõÂ, mezioperacÏnõÂ a vyÂstupnõÂ kontrola a kon-
trola skladovanyÂch prÏõÂpravkuÊ zejmeÂna z hlediska
dodrzÏovaÂnõÂ podmõÂnek jejich skladovaÂnõÂ a doby je-
jich pouzÏitelnosti,

e) ochrana surovin a hotovyÂch vyÂrobkuÊ prÏed znecÏisÏ-
teÏnõÂm a zaÂmeÏnami,

f) pouzÏõÂvaÂnõÂ obaluÊ a obalovyÂch materiaÂluÊ , ktereÂ ne-
mohou neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ovat jakost, uÂcÏinnost
a bezpecÏnost prÏõÂpravkuÊ a chraÂnõÂ je prÏed znecÏisÏteÏ-
nõÂm nebo jinyÂm znehodnocenõÂm,

g) duÊ sledneÂ prosÏetrÏovaÂnõÂ reklamacõÂ a stõÂzÏnostõÂ podle
prÏedem stanovenyÂch pravidel,

h) peÂcÏe o kvalifikaci osob, zuÂcÏastneÏnyÂch na vyÂrobeÏ
prÏõÂpravkuÊ , jmenoviteÏ o jejich seznaÂmenõÂ se zaÂsa-
dami spraÂvneÂ vyÂrobnõÂ praxe.

(2) PouzÏõÂvajõÂ-li se k vyÂrobeÏ veterinaÂrnõÂch prÏõÂ-
pravkuÊ zÏivaÂ zvõÂrÏata, musõÂ byÂt dodrzÏovaÂny podmõÂnky
a zajisÏt'ovaÂna peÂcÏe o tato zvõÂrÏata podle zvlaÂsÏtnõÂch praÂv-
nõÂch prÏedpisuÊ .5)

§ 21

(1) ZÏ aÂdost o schvaÂlenõÂ veterinaÂrnõÂho prÏõÂpravku
nebo veterinaÂrnõÂho technickeÂho prostrÏedku a o jeho
zaÂpis do Seznamu schvaÂlenyÂch veterinaÂrnõÂch prÏõÂpravkuÊ
a veterinaÂrnõÂch technickyÂch prostrÏedkuÊ (daÂle jen ¹Se-
znamª) obsahuje zejmeÂna zaÂkladnõÂ uÂdaje o vyÂrobci,
o jeho opraÂvneÏnõÂ k vyÂrobeÏ veterinaÂrnõÂho prÏõÂpravku
nebo veterinaÂrnõÂho technickeÂho prostrÏedku a o veteri-
naÂrnõÂm prÏõÂpravku nebo veterinaÂrnõÂm technickeÂm pro-
strÏedku, kteryÂ maÂ byÂt schvaÂlen a zapsaÂn do Seznamu.
ZÏ adatel prÏilozÏõÂ k zÏaÂdosti

a) technickou dokumentaci, kteraÂ podle povahy ve-
terinaÂrnõÂho prÏõÂpravku nebo veterinaÂrnõÂho technic-
keÂho prostrÏedku obsahuje

1. analytickeÂ a zkusÏebnõÂ postupy vcÏetneÏ oveÏrÏe-
nyÂch metodik hodnocenõÂ prÏõÂpravku nebo tech-
nickeÂho prostrÏedku, jeho slozÏek i stanovenyÂch
parametruÊ ,

2. vyÂsledky klinickeÂho oveÏrÏovaÂnõÂ prÏõÂpravku nebo

technickeÂho prostrÏedku s uÂdaji o toxiciteÏ jeho
jednotlivyÂch slozÏek ve vztahu k jeho snaÂsÏenli-
vosti zvõÂrÏaty, pro neÏzÏ je urcÏen,

3. naÂvod k pouzÏitõÂ prÏõÂpravku nebo technickeÂho
prostrÏedku v cÏeskeÂm jazyku,

4. studii deklarujõÂcõÂ dobu pouzÏitelnosti prÏõÂpravku
nebo technickeÂho prostrÏedku,

b) vzorek veterinaÂrnõÂho prÏõÂpravku nebo veterinaÂr-
nõÂho technickeÂho prostrÏedku v mnozÏstvõÂ, umozÏ-
nÏ ujõÂcõÂm provedenõÂ 3 kompletnõÂch analyÂz nebo
zkousÏek a vystavenõÂ analytickeÂho certifikaÂtu,

c) vzorky obaluÊ pro vsÏechna balenõÂ, o jejichzÏ schvaÂ-
lenõÂ zÏadatel zÏaÂdaÂ, texty sÏtõÂtkuÊ a sklaÂdacÏek,

d) zpuÊ sob likvidace obaluÊ a zbytkuÊ prÏõÂpravku nebo
technickeÂho prostrÏedku,

e) standardy, speciaÂlnõÂ chemikaÂlie a pomocneÂ pro-
strÏedky, potrÏebneÂ k provedenõÂ prÏedepsanyÂch
zkousÏek,

f) v prÏõÂpadeÏ potrÏeby dalsÏõÂho oveÏrÏovaÂnõÂ vzorky ne-
zbytneÂ k jeho provedenõÂ.

(2) ZÏ aÂdost a prÏõÂlohy se prÏedklaÂdajõÂ ve 2 vyhoto-
venõÂch.

(3) UstanovenõÂ odstavcuÊ 1 a 2 platõÂ i pro zÏaÂdost
o schvaÂlenõÂ a zaÂpis do Seznamu dovezeneÂho veterinaÂr-
nõÂho prÏõÂpravku nebo veterinaÂrnõÂho technickeÂho
prostrÏedku. V takoveÂm prÏõÂpadeÏ prÏilozÏõÂ zÏadatel k zÏaÂ-
dosti doklad o schvaÂlenõÂ tohoto prÏõÂpravku nebo tech-
nickeÂho prostrÏedku v zemi vyÂrobce vcÏetneÏ potvrzenõÂ
kompetentnõÂho orgaÂnu o dodrzÏovaÂnõÂ zaÂsad spraÂvneÂ vyÂ-
robnõÂ praxe prÏi jeho vyÂrobeÏ a technickou dokumentaci
v cÏeskeÂm nebo anglickeÂm jazyku.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

OPRAÂVNEÏ NIÂ K VYÂ KONU NEÏ KTERYÂ CH

ODBORNYÂ CH VETERINAÂ RNIÂCH CÏ INNOSTIÂ

§ 22

(1) ZÏ aÂdost o vydaÂnõÂ povolenõÂ k provaÂdeÏnõÂ labora-
tornõÂ, poprÏõÂpadeÏ jineÂ veterinaÂrnõÂ diagnostickeÂ cÏinnosti,
anebo k provozovaÂnõÂ asanacÏnõÂho podniku, poprÏõÂpadeÏ
k vyÂkonu veterinaÂrnõÂ asanacÏnõÂ cÏinnosti, nejde-li o povo-
lenõÂ k provozovaÂnõÂ asanacÏnõÂho podniku, musõÂ obsaho-
vat

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ a rodneÂ cÏõÂslo zÏadatele,
jde-li o fyzickou osobu, anebo obchodnõÂ jmeÂno,
praÂvnõÂ formu podnikaÂnõÂ, sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo
zÏadatele, jde-li o praÂvnickou osobu, jakozÏ i jmeÂno,
prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ a rodneÂ cÏõÂslo osob, ktereÂ jsou
jejõÂm statutaÂrnõÂm orgaÂnem a odbornyÂm zaÂstup-
cem,
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b) pozÏadovanyÂ druh a rozsah cÏinnosti,

c) mõÂsto vyÂkonu cÏinnosti vcÏetneÏ jeho prostoroveÂho,
technickeÂho a hygienickeÂho vybavenõÂ,

d) jde-li o provozovaÂnõÂ asanacÏnõÂho podniku, takeÂ
uÂzemnõÂ obvod (svozovou oblast) a mõÂsto, kde bu-
dou konfiskaÂty zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu nesÏkodneÏ od-
straneÏny nebo daÂle zpracovaÂvaÂny.

(2) FyzickaÂ osoba prÏilozÏõÂ k zÏaÂdosti vyÂpis z evi-
dence RejstrÏõÂku trestuÊ , kteryÂ nesmõÂ byÂt starsÏõÂ 6 meÏsõÂcuÊ ,
doklady o sveÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti a vyjaÂdrÏenõÂ prÏõÂ-
slusÏneÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy podle § 50 odst. 1
zaÂkona.

(3) PraÂvnickaÂ osoba prÏilozÏõÂ k zÏaÂdosti vyÂpisy z evi-
dence RejstrÏõÂku trestuÊ osob, ktereÂ jsou jejõÂm statutaÂr-
nõÂm orgaÂnem a odbornyÂm zaÂstupcem, doklady o od-
borneÂ zpuÊ sobilosti odborneÂho zaÂstupce a vyjaÂdrÏenõÂ
prÏõÂslusÏneÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy podle § 50 odst. 1
zaÂkona. VyÂpisy z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ nesmõÂ byÂt
starsÏõÂ 6 meÏsõÂcuÊ .

§ 23

(1) ZÏ aÂdost veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe o udeÏlenõÂ opraÂv-
neÏnõÂ vykonaÂvat veterinaÂrnõÂ preventivnõÂ, diagnostickou
a leÂcÏebnou cÏinnost podnikatelskyÂm zpuÊ sobem (zÏaÂdost
o registraci soukromeÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe) musõÂ ob-
sahovat

a) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, bydlisÏteÏ a rodneÂ cÏõÂslo zÏadatele,

b) druh, rozsah a prÏedpoklaÂdaneÂ mõÂsto vyÂkonu cÏin-
nosti.

(2) ZÏ adatel prÏilozÏõÂ k zÏaÂdosti

a) doklady o sveÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti, nebo osveÏd-
cÏenõÂ o splneÏnõÂ podmõÂnek k vyÂkonu cÏinnosti vy-
daneÂ Komorou veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ repu-
bliky podle zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ ,6)

b) vyÂpis z evidence RejstrÏõÂku trestuÊ , kteryÂ nesmõÂ byÂt
starsÏõÂ 6 meÏsõÂcuÊ ,

c) vyjaÂdrÏenõÂ prÏõÂslusÏneÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy po-
dle § 60 odst. 2 põÂsm. c) zaÂkona,

d) je-li cÏlenem Komory veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ
republiky, takeÂ jejõÂ osveÏdcÏenõÂ o splneÏnõÂ podmõÂnek
k vyÂkonu cÏinnosti podle zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ .6)

(3) VeterinaÂrnõÂ technik prÏilozÏõÂ ke sveÂ zÏaÂdosti
o udeÏlenõÂ opraÂvneÏnõÂ vykonaÂvat neÏktereÂ odborneÂ vete-
rinaÂrnõÂ uÂkony podnikatelskyÂm zpuÊ sobem (zÏaÂdosti o re-
gistraci soukromeÂho veterinaÂrnõÂho technika) doklad
o sveÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti. Jinak se na jeho zÏaÂdost

vztahuje ustanovenõÂ odstavce 1 a odstavce 2 põÂsm. b)
a c).

§ 24

(1) ProvoznõÂ prostory, urcÏeneÂ pro vyÂkon veteri-
naÂrnõÂ preventivnõÂ, diagnostickeÂ a leÂcÏebneÂ cÏinnosti, musõÂ
byÂt umõÂsteÏny tak, aby

a) umozÏnÏ ovaly dodrzÏovat veterinaÂrnõÂ a hygienickeÂ
podmõÂnky veterinaÂrneÏ a zdravotneÏ nezaÂvadneÂho
provozu a provaÂdeÏt nezbytnaÂ preventivnõÂ opatrÏenõÂ
proti naÂkazaÂm zvõÂrÏat,

b) nebylo cÏinnostõÂ v teÏchto prostorech ohrozÏovaÂno
zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ,

c) byly tyto prostory dobrÏe prÏõÂstupneÂ osÏetrÏovanyÂm
zvõÂrÏatuÊ m.

(2) Prostory, uvedeneÂ v odstavci 1, musõÂ byÂt vy-
baveny7)

a) naÂbytkem, prÏõÂstroji, naÂstroji a pomuÊ ckami se zrÏe-
telem na druh, rozsah a mõÂsto vykonaÂvaneÂ od-
borneÂ veterinaÂrnõÂ cÏinnosti,

b) zarÏõÂzenõÂm pro uklaÂdaÂnõÂ leÂcÏiv, zdravotnickeÂho ma-
teriaÂlu a vesÏkereÂho odpadu, vznikajõÂcõÂho v souvis-
losti s vykonaÂvanou odbornou veterinaÂrnõÂ cÏin-
nostõÂ,

c) prÏõÂvodem studeneÂ a tepleÂ vody.

§ 25

SoukromyÂ veterinaÂrnõÂ technik muÊ zÏe samostatneÏ
provaÂdeÏt:

a) kastraci samcuÊ hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat, kterÏõÂ jsou
mladsÏõÂ 8 tyÂdnuÊ a netrpõÂ zÏaÂdnyÂmi vadami,

b) kraÂcenõÂ ocasuÊ u selat, jehnÏ at a sÏteÏnÏ at mladsÏõÂch
8 dnuÊ ,

c) odrohovaÂnõÂ nebo tlumenõÂ ruÊ stu rohuÊ telat mlad-
sÏõÂch 8 tyÂdnuÊ ,

d) osÏetrÏenõÂ a uÂpravu zdravyÂch kopyt a paznehtuÊ hos-
podaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat,

e) odstranÏ ovaÂnõÂ ostruh kohoutuÊ beÏhem prvnõÂho dne
zÏivota,

f) uÂpravu zubuÊ savyÂch selat mladsÏõÂch 5 dnuÊ ,

g) kauterizaci zobaÂkuÊ hrabaveÂ druÊ bezÏe,

h) jednoducheÂ chirurgickeÂ zaÂkroky, nevyzÏadujõÂcõÂ cel-
koveÂ znecitliveÏnõÂ zvõÂrÏete,

i) oznacÏovaÂnõÂ hospodaÂrÏskyÂch zvõÂrÏat s vyÂjimkou ra-
diofrekvencÏnõÂ identifikace zvõÂrÏat,

j) prÏõÂpravu, vedenõÂ a pomoc prÏi porodech zvõÂrÏat
s normaÂlnõÂm pruÊ beÏhem,
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6) § 2 odst. 2 põÂsm. c) zaÂkona cÏ. 381/1991 Sb., o KomorÏe veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ republiky.
7) Srov. II. sneÏmem Komory veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ republiky schvaÂleneÂ ¹MinimaÂlnõÂ materiaÂlnõÂ vybavenõÂ veterinaÂrnõÂch

leÂkarÏuÊ na jednotlivyÂch pracovisÏtõÂchª (VeÏstnõÂk Komory veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ CÏ eskeÂ republiky cÏ. 8/93).



k) aplikaci koupelõÂ a postrÏikuÊ , ktereÂ nejsou vaÂzaÂny na
prÏedpis veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe, anebo byly pro takto
osÏetrÏovanaÂ zvõÂrÏata veterinaÂrnõÂm leÂkarÏem prÏede-
psaÂny,

l) preventivnõÂ podaÂvaÂnõÂ vitaminovyÂch a mineraÂlnõÂch
prÏõÂpravkuÊ zdravyÂm zvõÂrÏatuÊ m, pokud tyto prÏõÂ-
pravky nejsou vaÂzaÂny na prÏedpis veterinaÂrnõÂho leÂ-
karÏe, anebo byly pro tato zvõÂrÏata veterinaÂrnõÂm leÂ-
karÏem prÏedepsaÂny,

m) serÏizovaÂnõÂ a obsluhu veterinaÂrnõÂch prÏõÂstrojuÊ .

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

ATESTACÏ NIÂ STUDIUM

§ 26

(1) StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva organizuje atestacÏnõÂ
studium uÂrÏednõÂch veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ (daÂle jen ¹ates-
tacÏnõÂ studiumª) ve spolupraÂci s VeterinaÂrnõÂ a farma-
ceutickou univerzitou v BrneÏ.

(2) Do zaÂkladnõÂ cÏaÂsti atestacÏnõÂho studia (atestace
I. stupneÏ) muÊ zÏe byÂt zarÏazen veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, kteryÂ maÂ
nejmeÂneÏ 1 rok praxe v oboru.

(3) Do specializacÏnõÂ cÏaÂsti atestacÏnõÂho studia (ates-
tace II. stupneÏ) muÊ zÏe byÂt zarÏazen veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ,
kteryÂ jizÏ zõÂskal atestaci I. stupneÏ a maÂ nejmeÂneÏ 5 let
praxe v oboru.

§ 27

(1) V pruÊ beÏhu zaÂkladnõÂ cÏaÂsti atestacÏnõÂho studia
absolvujõÂ jeho uÂcÏastnõÂci vyÂuku, organizovanou formou
tyÂdennõÂch soustrÏedeÏnõÂ ke 3 odbornyÂm blokuÊ m: verÏej-
neÂmu veterinaÂrÏstvõÂ a ekologii, hygieneÏ potravin a labo-
ratornõÂ diagnostice v hygieneÏ potravin, epizootologii
a laboratornõÂ diagnostice v epizootologii.

(2) SpecializacÏnõÂ cÏaÂst atestacÏnõÂho studia zahrnuje
vyÂuku v rozsahu 1 odborneÂho bloku a vypracovaÂnõÂ
atestacÏnõÂ praÂce. TeÂmatickeÂ zameÏrÏenõÂ vyÂuky i atestacÏnõÂ
praÂce je volitelneÂ ze 4 mozÏnostõÂ: hygiena potravin, epi-
zootologie, laboratornõÂ diagnostika a ekologie. Ates-
tacÏnõÂ praÂce maÂ charakter odborneÂ kvalifikacÏnõÂ praÂce,
kterou uÂcÏastnõÂk specializacÏnõÂ cÏaÂsti atestacÏnõÂho studia
prokazuje svou odbornou uÂrovenÏ v oblasti zvoleneÂ od-
borneÂ specializace.

(3) Na zaÂveÏr kazÏdeÂ cÏaÂsti atestacÏnõÂho studia se jejõÂ
uÂcÏastnõÂci podrobõÂ zaÂveÏrecÏneÂ atestacÏnõÂ zkousÏce (daÂle jen
¹zkousÏkaª) prÏed peÏticÏlennou zkusÏebnõÂ komisõÂ (daÂle jen
¹komiseª). PrÏedseda a dalsÏõÂ cÏlenoveÂ komise jsou jme-
novaÂni uÂstrÏednõÂm rÏeditelem StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy
(daÂle jen ¹uÂstrÏednõÂ rÏeditelª) z odbornõÂkuÊ orgaÂnuÊ ve-
terinaÂrnõÂ spraÂvy, VeterinaÂrnõÂ a farmaceutickeÂ univerzity
v BrneÏ a uÂstavu pro veÏdeckovyÂzkumnou cÏinnost v obo-
ru veterinaÂrnõÂ medicõÂny. SoucÏaÂstõÂ zkousÏky k zõÂskaÂnõÂ
atestace II. stupneÏ je i obhajoba atestacÏnõÂ praÂce.

(4) UÂ strÏednõÂ rÏeditel urcÏuje termõÂn a mõÂsto konaÂnõÂ
zkousÏky. PrÏedseda komise organizuje praÂci komise
a pruÊ beÏh zkousÏky a dbaÂ na jejõÂ odbornou uÂrovenÏ .

(5) VyÂsledek zkousÏky, o neÏmzÏ rozhoduje komise
hlasovaÂnõÂm, se hodnotõÂ stupni: zkousÏku slozÏil vyÂtecÏneÏ,
zkousÏku slozÏil nebo zkousÏku neslozÏil. UÂ cÏastnõÂk ates-
tacÏnõÂho studia, kteryÂ zkousÏku neslozÏil, muÊ zÏe pozÏaÂdat
o jejõÂ opakovaÂnõÂ, a to nejdrÏõÂve po 3 meÏsõÂcõÂch a nejpoz-
deÏji do 6 meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy mu bylo oznaÂmeno, zÏe
zkousÏku neslozÏil.

(6) PrÏedseda komise vyhotovõÂ o pruÊ beÏhu zkousÏky
protokol, kteryÂ podepisujõÂ vsÏichni cÏlenoveÂ komise a ve
ktereÂm uvede:

a) datum a mõÂsto konaÂnõÂ zkousÏky,

b) jmeÂna a prÏõÂjmenõÂ prÏedsedy a ostatnõÂch cÏlenuÊ ko-
mise,

c) vyÂsledek zkousÏky,

d) duÊ lezÏiteÂ okolnosti, ktereÂ nastaly v pruÊ beÏhu
zkousÏky.

(7) Na zaÂkladeÏ uÂspeÏsÏneÏ slozÏeneÂ zkousÏky k zõÂskaÂnõÂ
atestace I. stupneÏ vydaÂ StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva uÂcÏast-
nõÂkovi atestacÏnõÂho studia osveÏdcÏenõÂ o zõÂskaÂnõÂ atestace
I. stupneÏ, na zaÂkladeÏ uÂspeÏsÏneÏ slozÏeneÂ zkousÏky k zõÂs-
kaÂnõÂ atestace II. stupneÏ vydaÂ StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva
uÂcÏastnõÂkovi atestacÏnõÂho studia osveÏdcÏenõÂ o zõÂskaÂnõÂ ates-
tace II. stupneÏ.

§ 28

(1) AtestacÏnõÂ studium je soucÏaÂstõÂ dalsÏõÂho vzdeÏlaÂ-
vaÂnõÂ uÂrÏednõÂch veterinaÂrnõÂch leÂkarÏuÊ ; slouzÏõÂ k prohlou-
benõÂ kvalifikace a k oveÏrÏenõÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti k vyÂ-
konu neÏkteryÂch funkcõÂ v orgaÂnech veterinaÂrnõÂ spraÂvy.

(2) Funkce rÏediteluÊ a vedoucõÂch odbornyÂch
uÂtvaruÊ orgaÂnuÊ veterinaÂrnõÂ spraÂvy, jakozÏ i staÂtnõÂch ve-
terinaÂrnõÂch uÂstavuÊ mohou vykonaÂvat jen veterinaÂrnõÂ
leÂkarÏi, kterÏõÂ zõÂskali atestaci II. stupneÏ prÏõÂslusÏneÂho od-
borneÂho zameÏrÏenõÂ.

CÏ AÂ ST SEDMAÂ

PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 29

VykonaÂvat funkce rÏediteluÊ a vedoucõÂch odbor-
nyÂch uÂtvaruÊ orgaÂnuÊ veterinaÂrnõÂ spraÂvy, jakozÏ i staÂtnõÂch
veterinaÂrnõÂch uÂstavuÊ mohou nejpozdeÏji do konce ro-
ku 2001 teÂzÏ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏi, kterÏõÂ dosud nezõÂskali
atestaci II. stupneÏ.

§ 30

ZrusÏujõÂ se:

1. VyhlaÂsÏka cÏ. 117/1987 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ zvõÂrÏat.
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2. VyhlaÂsÏka cÏ. 118/1987 Sb., o veterinaÂrnõÂ ochraneÏ
staÂtnõÂho uÂzemõÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 73/1996 Sb.
a vyhlaÂsÏky cÏ. 319/1996 Sb.

3. VyhlaÂsÏka cÏ. 414/1992 Sb., kterou se upravuje po-
skytovaÂnõÂ podpor a naÂhrad prÏi zdolaÂvaÂnõÂ naÂkaz
a jinyÂch hromadnyÂch onemocneÏnõÂ zvõÂrÏat, urcÏujõÂ
bezplatneÂ odborneÂ veterinaÂrnõÂ cÏinnosti a stanovõÂ
jinaÂ uÂzemnõÂ puÊ sobnost okresnõÂch veterinaÂrnõÂch
spraÂv.

4. VyhlaÂsÏka cÏ. 87/1989 Sb., kterou se upravujõÂ orga-

nizace a zpuÊ sob specializacÏnõÂ prÏõÂpravy veterinaÂr-
nõÂch leÂkarÏuÊ a jineÂ formy dalsÏõÂho vzdeÏlaÂvaÂnõÂ veteri-
naÂrnõÂch pracovnõÂkuÊ .

§ 31

UÂ cÏinnost

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti trÏicaÂtyÂm dnem po
dni vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

Ing. Fencl v. r.
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PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 286/1999 Sb.
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VETERINAÂ RNIÂ OSVEÏ DCÏ ENIÂ K PRÏ EMIÂSTEÏ NIÂ ZVIÂRÏ ETE [I.-III.] cÏ õÂslo / rok:

POTVRZENIÂ O ZDRAVOTNIÂM STAVU ZVIÂRÏ ETE
A NAÂ KAZOVEÂ SITUACI V CHOVU [I.-II.] /
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....................................................

mõÂsto
pro nalepenõÂ

kolku

I. POTVRZENIÂ O ZDRAVOTNIÂM STAVU ZVIÂRÏ ETE/ZVIÂRÏ AT

A NAÂ KAZOVEÂ SITUACI V CHOVU

Chovatel/majitel: ..............................................................................................................................

adresa: .................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................

okres: .....................................................................................................................................................................

farma: ........................................................................................ okres: ....................................................

identifikacÏ nõÂ cÏ õÂslo staÂ je:

koÂ d katastraÂ lnõÂho uÂ zemõÂ farmy:

ICÏ O:

ZvõÂrÏe/zvõÂrÏata:

pocÏ et: ..................................... druh: ..........................................................................................................

cÏ õÂslo: ....................................................................................................... staÂ rÏõÂ: ............................................

pohlavõÂ: ................................ brÏezost: ................................................................................................

dalsÏ õÂ specifikace: ................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................

SoucÏ asnyÂ zdravotnõÂ stav:

bez klinickyÂch prÏõÂznakuÊ onemocneÏ nõÂ: ano - ne

Dg. (PA): ............................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................

akutnõÂ - chronickeÂ , od .................do ......................dnuÊ ...................................................

pouzÏ itõÂ leÂ cÏ iv ovlivnÏ ujõÂcõÂ dalsÏ õÂ vyuzÏ itõÂ zvõÂrÏete: ano - ne

naÂ zev leÂ cÏ iva: ...............................................................................................................................................

ochr. lhuÊ ta: ano - ne, dnuÊ .................... dat. posl. apl.: ...........................

pozn.: .....................................................................................................................................................................

chovatel prohlaÂ sil, zÏ e mu nenõÂ znaÂmo podaÂnõÂ prÏõÂpravkuÊ

s thyreostatickyÂmi,estrogennõÂmi,androgennõÂmia gesta-

gennõÂmi uÂ cÏ inky teÏ mto zvõÂrÏatuÊ m a nebo jinyÂch laÂ tek

ovlivnÏ ujõÂcõÂchjejich dalsÏ õÂ vyuzÏ itõÂ ano - ne

II. NAÂ KAZOVAÂ SITUACE V CHOVU, FARMEÏ , OBCI

vyÂskyt naÂ kazy povinneÂ hlaÂ sÏ enõÂm ano - ne

druh naÂ kazy: ...............................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................

podtrzÏ eneÂ uÂ daje jsou povinneÂ , musõÂ byÂ t vyplneÏ ny

datum cÏ as

platõÂ do: :

UÂ cÏ el vydaÂ nõÂ:

prÏemõÂsteÏ nõÂ mezi chovateli:

prÏemõÂsteÏ nõÂ na svody, vyÂstavy, trhy:

prÏemõÂsteÏ nõÂ na beÏ zÏnou poraÂ zÏ ku:

prÏemõÂsteÏ nõÂ na nutnou poraÂ zÏku:

doklad pro pojisÏ t'ovnu:

datum uÂ hynu: ................................................................

jinyÂ uÂ cÏ el: ............................................................................................................................................................

MõÂsto urcÏ enõÂ (jmeÂ no, adresa):

.............................................................................................................................................................................................

..........................................................................okres: ............................................................................................

dopravnõÂ prostrÏedek: vlastnõÂ

nabyvatele

prÏepravce

Kontrola zdravõÂ: Provedeno dne: VyÂsledek:

Vakcinace:

OdcÏ ervenõÂ:

pozn.: .....................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................

V .........................................................................

dne: cÏ as: :

reg. cÏ õÂslo leÂ karÏe:

..................................................................................................................

razõÂtko a podpis praktickeÂho vet. leÂ karÏe
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................................................................................................................................................................................................................................................................................

SEZNAM ZVIÂRÏ AT:

porÏ.
cÏ õÂslo

identifikacÏ nõÂ cÏ õÂsla
zvõÂrÏat

staÂ rÏõÂ
(datum narozenõÂ)

pohlavõÂ brÏezost poznaÂmka
(naprÏ. cÏ . VO nebo potvrzenõÂ z mõÂsta puÊ vzvõÂrÏat)

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

reg. cÏ õÂslo leÂ karÏe:

V ............................................................................................ dne: cÏ as: : ................................................................................................................................

razõÂtko a podpis praktickeÂho vet. leÂ karÏe

III. NAÂ KAZOVAÂ SITUACE V OKRESE

V ............................................................................................ dne: ...........................................................................................................................

razõÂtko a podpis OVS/MeÏ VS



PrÏõÂloha cÏ. 2 k vyhlaÂsÏce cÏ. 286/1999 Sb.

OpatrÏenõÂ prÏi vyÂskytu slintavky a kulhavky, moru prasat a pseudomoru druÊ bezÏe
(newcastleskeÂ choroby druÊ bezÏe)

I.

Slintavka a kulhavka

1. PrÏi podezrÏenõÂ z vyÂskytu slintavky a kulhavky
ucÏinõÂ chovatel, soukromyÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, kteryÂ toto
podezrÏenõÂ zjistil, a okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva neod-
kladnaÂ opatrÏenõÂ, uvedenaÂ v § 12 odst. 1 põÂsm. a), odst. 2
a § 13 zaÂkona. OkresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva narÏõÂdõÂ daÂle,
aby

a) chov byl uzavrÏen a aby v neÏm byl vykonaÂvaÂn
staÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor,

b) byly zjisÏteÏny pocÏty vsÏech zvõÂrÏat jednotlivyÂch
druhuÊ a kategoriõÂ v chovu, vnõÂmavyÂch na slintavku
a kulhavku, zvõÂrÏat podezrÏelyÂch a zvõÂrÏat uhynu-
lyÂch,

c) byla ve vchodech do chovu a jednotlivyÂch staÂjõÂ se
zvõÂrÏaty vnõÂmavyÂmi na slintavku a kulhavku a ve
vyÂchodech z nich umõÂsteÏna vhodnaÂ dezinfekcÏnõÂ
zarÏõÂzenõÂ s uÂcÏinnyÂmi dezinfekcÏnõÂmi prostrÏedky,

d) nebyla do chovu prÏemõÂst'ovaÂna dalsÏõÂ zvõÂrÏata vnõÂ-
mavaÂ na slintavku a kulhavku.

2. Byl-li potvrzen vyÂskyt slintavky a kulhavky,
prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn

a) vymezõÂ ohnisko naÂkazy, ochranneÂ a kontrolovaneÂ
paÂsmo, poprÏõÂpadeÏ i naÂraznõÂkoveÂ paÂsmo,

b) narÏõÂdõÂ, aby

aa) vsÏechna zvõÂrÏata v ohnisku naÂkazy, vnõÂmavaÂ na
slintavku a kulhavku, byla pod veterinaÂrnõÂ
kontrolou na mõÂsteÏ utracena zpuÊ sobem, vylu-
cÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ vodce naÂkazy,

bb) vsÏechny kadaÂvery byly pod veterinaÂrnõÂ kon-
trolou nesÏkodneÏ odstraneÏny zpuÊ sobem, vylu-
cÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ vodce naÂkazy,

cc) zÏivocÏisÏneÂ produkty, pochaÂzejõÂcõÂ od zvõÂrÏat
v ohnisku naÂkazy, vnõÂmavyÂch na slintavku
a kulhavku, byly nesÏkodneÏ odstraneÏny zpuÊ so-
bem, vylucÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ vodce naÂ-
kazy,

dd) byla provedena ocÏista a dezinfekce staÂjõÂ, prÏõÂ-
stupuÊ k nim, dopravnõÂch prostrÏedkuÊ a zarÏõÂzenõÂ
i vsÏech prÏedmeÏtuÊ , ktereÂ mohou byÂt nositeli
puÊ vodce naÂkazy,

ee) dalsÏõÂ zvõÂrÏata, vnõÂmavaÂ na slintavku a kulhavku,
nebyla v chovu ustaÂjovaÂna drÏõÂve nezÏ po uply-
nutõÂ 21 dnuÊ po provedenõÂ zaÂveÏrecÏneÂ dezin-
fekce ohniska naÂkazy.

OduÊ vodnÏ ujõÂ-li to okolnosti konkreÂtnõÂho prÏõÂpadu,
muÊ zÏe prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn narÏõÂdit

a) odbeÏr vzorkuÊ k laboratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ v cho-
vech, bezprostrÏedneÏ sousedõÂcõÂch s ohniskem naÂ-
kazy,

b) uzaÂveÏru obce nebo jejõÂ cÏaÂsti.

II.

Mor prasat

1. PrÏi podezrÏenõÂ z vyÂskytu moru prasat ucÏinõÂ cho-
vatel, soukromyÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, kteryÂ toto podezrÏenõÂ
zjistil, a okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva neodkladnaÂ opa-
trÏenõÂ, uvedenaÂ v § 12 odst. l põÂsm. a), odst. 2 a § 13
zaÂkona. OkresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva narÏõÂdõÂ daÂle, aby

a) byly zjisÏteÏny pocÏty vsÏech prasat jednotlivyÂch ka-
tegoriõÂ v chovu a pocÏty prasat podezrÏelyÂch, poprÏõÂ-
padeÏ uhynulyÂch,

b) byla ve vchodech do chovu a jednotlivyÂch prosto-
ruÊ , v nichzÏ jsou ustaÂjena prasata, a ve vyÂchodech
z nich umõÂsteÏna vhodnaÂ dezinfekcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ
s uÂcÏinnyÂmi dezinfekcÏnõÂmi prostrÏedky,

c) nebyla do chovu prÏemõÂst'ovaÂna dalsÏõÂ prasata.

2. Byl-li potvrzen vyÂskyt moru prasat, prÏõÂslusÏnyÂ
orgaÂn

a) vymezõÂ ohnisko naÂkazy, ochranneÂ a kontrolovaneÂ
paÂsmo,

b) narÏõÂdõÂ, aby

aa) vsÏechna prasata v ohnisku naÂkazy byla pod
veterinaÂrnõÂ kontrolou na mõÂsteÏ utracena zpuÊ -
sobem, vylucÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ vodce
naÂkazy,

bb) vsÏechny kadaÂvery byly pod veterinaÂrnõÂ kon-
trolou nesÏkodneÏ odstraneÏny zpuÊ sobem, vylu-
cÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ vodce naÂkazy,

cc) zÏivocÏisÏneÂ produkty, pochaÂzejõÂcõÂ od prasat
v ohnisku naÂkazy, byly nesÏkodneÏ odstraneÏny
zpuÊ sobem, vylucÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ -
vodce naÂkazy,

dd) byla provedena ocÏista a dezinfekce prostoruÊ ,
v nichzÏ byla ustaÂjena prasata, prÏõÂstupuÊ k nim,
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ a zarÏõÂzenõÂ i vsÏech
prÏedmeÏtuÊ , ktereÂ mohou byÂt nositeli puÊ vodce
naÂkazy,

ee) dalsÏõÂ prasata nebyla v chovu ustaÂjovaÂna drÏõÂve
nezÏ po uplynutõÂ 30 dnuÊ po provedenõÂ zaÂveÏ-
recÏneÂ dezinfekce ohniska naÂkazy.

3. Byl-li potvrzen vyÂskyt moru prasat u divokyÂch
prasat, prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn

a) vymezõÂ zamorÏeneÂ paÂsmo,
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b) narÏõÂdõÂ, aby ve vsÏech chovech prasat v zamorÏeneÂm
paÂsmu

aa) byl proveden soupis prasat vsÏech kategoriõÂ
a pruÊ beÏzÏneÏ doplnÏ ovaÂn,

bb) byla vsÏechna prasata ustaÂjena a zdrzÏovala se
v prostorech, k nimzÏ nemajõÂ prÏõÂstup divokaÂ
prasata,

cc) nebyla do chovu nebo z chovu prÏemõÂst'ovaÂna
prasata bez souhlasu okresnõÂ veterinaÂrnõÂ
spraÂvy,

dd) byla vsÏechna uhynulaÂ nebo podezrÏelaÂ prasata
vysÏetrÏena,

ee) byly ve vchodech do chovu a jednotlivyÂch
prostoruÊ , v nichzÏ jsou ustaÂjena prasata, a ve
vyÂchodech z nich pouzÏõÂvaÂny vhodneÂ dezin-
fekcÏnõÂ prostrÏedky,

c) narÏõÂdõÂ, aby vsÏechna zastrÏelenaÂ nebo uhynulaÂ di-
vokaÂ prasata v zamorÏeneÂm paÂsmu byla vysÏetrÏena
na mor prasat a aby kadaÂvery byly po vysÏetrÏenõÂ
nesÏkodneÏ odstraneÏny.

III.

Pseudomor druÊ bezÏe (newcastleskaÂ choroba druÊ bezÏe)

1. PrÏi podezrÏenõÂ z vyÂskytu pseudomoru druÊ bezÏe
ucÏinõÂ chovatel, soukromyÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, kteryÂ toto
podezrÏenõÂ zjistil, a okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva neod-
kladnaÂ opatrÏenõÂ, uvedenaÂ v § 12 odst. 1 põÂsm. a), odst. 2
a § 13 zaÂkona. OkresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva narÏõÂdõÂ daÂle,
aby

a) byly zjisÏteÏny pocÏty druÊ bezÏe jednotlivyÂch druhuÊ

a kategoriõÂ v chovu a pocÏty zvõÂrÏat podezrÏelyÂch,
poprÏõÂpadeÏ uhynulyÂch,

b) byly ve vchodech do prostoruÊ , v nichzÏ je chovaÂna
druÊ bezÏ, a ve vyÂchodech z nich umõÂsteÏna vhodnaÂ
dezinfekcÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ s uÂcÏinnyÂmi dezinfekcÏnõÂmi
prostrÏedky,

c) nebylo provaÂdeÏno jakeÂkoli prÏemõÂst'ovaÂnõÂ druÊ bezÏe.

2. Byl-li potvrzen vyÂskyt pseudomoru druÊ bezÏe,
prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn

a) vymezõÂ ohnisko naÂkazy, ochranneÂ a kontrolovaneÂ
paÂsmo,

b) narÏõÂdõÂ, aby

aa) vsÏechna druÊ bezÏ a holubi v ohnisku naÂkazy
byli pod veterinaÂrnõÂ kontrolou na mõÂsteÏ utra-
ceni zpuÊ sobem, vylucÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ
puÊ vodce naÂkazy,

bb) vsÏechny kadaÂvery byly pod veterinaÂrnõÂ kon-
trolou nesÏkodneÏ odstraneÏny zpuÊ sobem, vylu-
cÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ vodce naÂkazy,

cc) zÏivocÏisÏneÂ produkty, pochaÂzejõÂcõÂ od druÊ bezÏe
v ohnisku naÂkazy, byly nesÏkodneÏ odstraneÏny
zpuÊ sobem, vylucÏujõÂcõÂm mozÏnost sÏõÂrÏenõÂ puÊ -
vodce naÂkazy,

dd) byla provedena ocÏista a dezinfekce prostoruÊ ,
v nichzÏ byla chovaÂna druÊ bezÏ , prÏõÂstupuÊ k nim,
dopravnõÂch prostrÏedkuÊ a zarÏõÂzenõÂ i vsÏech
prÏedmeÏtuÊ , ktereÂ mohou byÂt nositeli puÊ vodce
naÂkazy,

ee) prostory, v nichzÏ byla chovaÂna druÊ bezÏ, zuÊ -
staly vypraÂzdneÏneÂ nejmeÂneÏ 30 dnuÊ po prove-
denõÂ zaÂveÏrecÏneÂ dezinfekce ohniska naÂkazy.
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287

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 16. listopadu 1999

o veterinaÂrnõÂch pozÏadavcõÂch na zÏ ivocÏisÏneÂ produkty

Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 18
odst. 5, § 19 odst. 1, § 20 odst. 7, § 21 odst. 6, § 22
odst. 2, § 23 odst. 4, § 24 odst. 2, § 25 odst. 1, § 27
odst. 4, § 53 odst. 5 a § 75 odst. 3 zaÂkona cÏ. 166/1999
Sb., o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi a o zmeÏneÏ neÏkteryÂch souvisejõÂ-
cõÂch zaÂkonuÊ (veterinaÂrnõÂ zaÂkon):

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

§ 1

Tato vyhlaÂsÏka upravuje podrobneÏji

a) veterinaÂrnõÂ podmõÂnky a pozÏadavky, stanoveneÂ pro
zõÂskaÂvaÂnõÂ, vyÂrobu, zpracovaÂvaÂnõÂ, osÏetrÏovaÂnõÂ, ba-
lenõÂ, skladovaÂnõÂ a prÏepravu zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ
a jejich uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu (daÂle jen ¹zachaÂzenõÂ se
zÏivocÏisÏnyÂmi produktyª),

b) veterinaÂrnõÂ pozÏadavky na usporÏaÂdaÂnõÂ a vybavenõÂ
provozuÊ , v nichzÏ se zachaÂzõÂ se zÏivocÏisÏnyÂmi pro-
dukty,

c) veterinaÂrnõÂ podmõÂnky prodeje zÏivocÏisÏnyÂch pro-
duktuÊ ,

d) zachaÂzenõÂ s jatecÏnyÂmi zvõÂrÏaty na jatkaÂch vcÏetneÏ
jejich poraÂzÏenõÂ, organizaci provozu jatek a prÏõÂ-
pravu teÏl, masa, orgaÂnuÊ a ostatnõÂch cÏaÂstõÂ porazÏe-
nyÂch zvõÂrÏat k veterinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ,

e) prohlõÂdku jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa a veterinaÂrnõÂ
vysÏetrÏenõÂ ostatnõÂch zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ ,

f) posuzovaÂnõÂ a oznacÏovaÂnõÂ zÏ ivocÏisÏnyÂch produktuÊ na
zaÂkladeÏ jejich veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ a jejich
uvolnÏ ovaÂnõÂ do obeÏhu,

g) postup prÏi odbeÏru vzorkuÊ .

§ 2

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumõÂ pod pojmy

a) velkaÂ jatecÏnaÂ zvõÂrÏata ± skot vcÏetneÏ telat, prasata,
ovce, kozy, koneÏ, osli a jejich krÏõÂzÏenci vcÏetneÏ hrÏõÂ-
bat, beÏzÏci a srstnataÂ zveÏrÏ spaÂrkataÂ, chovanaÂ ve far-
moveÂm chovu;

b) malaÂ jatecÏnaÂ zvõÂrÏata ± selata, jehnÏ ata, kuÊ zlata, druÊ -
bezÏ a kraÂlõÂci, jakozÏ i zveÏrÏ pernataÂ, zajõÂci a divocõÂ
kraÂlõÂci, chovanõÂ ve farmoveÂm chovu;

c) jinaÂ zvõÂrÏata ± ostatnõÂ zvõÂrÏata, jejichzÏ maso je
urcÏeno k vyÂzÏiveÏ lidõÂ;

d) celeÂ zvõÂrÏe ± mrtveÂ (porazÏeneÂ) zvõÂrÏe, z neÏhozÏ ne-
bylo nic oddeÏleno;

e) celeÂ teÏlo zvõÂrÏete ± teÏlo jatecÏneÂho nebo jineÂho zvõÂ-
rÏete bez orgaÂnuÊ a ostatnõÂch cÏaÂstõÂ, poprÏõÂpadeÏ po
stazÏenõÂ kuÊ zÏe nebo osÏkubaÂnõÂ;

f) maso ± vsÏechny cÏaÂsti teÏla zvõÂrÏete, urcÏeneÂ k vyÂzÏiveÏ
lidõÂ;

g) orgaÂny ± vnitrÏnõÂ orgaÂny, jazyk, mozek, mõÂcha, ve-
meno krav, ovcõÂ a koz, varlata byÂkuÊ a hrÏebcuÊ ;

h) vnitrÏnõÂ orgaÂny ± orgaÂny dutiny hrudnõÂ a brÏisÏnõÂ,
poprÏõÂpadeÏ teÏlnõÂ, urcÏeneÂ k vyÂzÏiveÏ lidõÂ;

i) zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti ± cÏaÂsti masa nebo orgaÂnuÊ patolo-
gicky nebo jinak zmeÏneÏneÂ, jezÏ je mozÏno oddeÏlit
od ostatnõÂho masa nebo orgaÂnuÊ ;

j) ostatnõÂ cÏaÂsti ± vsÏechny cÏaÂsti jatecÏneÂho nebo jineÂho
zvõÂrÏete, ktereÂ nejsou urcÏeny k vyÂzÏiveÏ lidõÂ;

k) separovaneÂ maso ± produkt zõÂskanyÂ mechanickyÂm
oddeÏlenõÂm zbytkuÊ masa na kostech po jejich vy-
kosteÏnõÂ;

l) mleÂko ± sekret mleÂcÏneÂ zÏ laÂzy, neobsahujõÂcõÂ kolo-
strum;

m) vejce ± vejce ptaÂkuÊ ve skorÏaÂpce, urcÏenaÂ k prÏõÂmeÂ
spotrÏebeÏ nebo pruÊ mysloveÂmu zpracovaÂnõÂ pro lid-
skou vyÂzÏivu;

n) daÂvka (sÏarzÏe) ± vyÂrobky teÂhozÏ druhu, vyrobeneÂ
nejvyÂsÏe v pruÊ beÏhu jedneÂ pracovnõÂ smeÏny za pod-
mõÂnek, ktereÂ lze poklaÂdat za stejneÂ, zejmeÂna
z tyÂchzÏ surovin, stejnyÂm technologickyÂm postu-
pem a na teÂmzÏ vyÂrobnõÂm zarÏõÂzenõÂ;

o) zaÂsilka (nejde-li o zaÂsilku posÏtovnõÂ) ± zbozÏõÂ prÏe-
pravovaneÂ jednõÂm dopravnõÂm prostrÏedkem a uve-
deneÂ na jedneÂ prÏepravnõÂ listineÏ, poprÏõÂpadeÏ i provaÂ-
zeneÂ jednõÂm veterinaÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂm;

p) provoz ± pracovisÏteÏ, na neÏmzÏ se zachaÂzõÂ se zÏivo-
cÏisÏnyÂmi produkty;

r) jatky ± specializovanyÂ provoz, schvaÂlenyÂ pro po-
raÂzÏenõÂ a jatecÏneÂ zpracovaÂnõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat;

s) jatky s malou kapacitou ± jatky, v nichzÏ se poraÂzÏ õÂ
nejvyÂsÏe 20 velkyÂch dobytcÏõÂch jednotek (daÂle jen
¹VDJª) za tyÂden a nejvyÂsÏe 1000 VDJ za rok (1 kus
dospeÏleÂho skotu nebo 1 kuÊ nÏ , osel nebo jejich krÏõÂ-
zÏenec = 1 VDJ, 1 kus ostatnõÂho skotu = 0,5 VDJ,
1 prase o hmotnosti prÏes 100 kg = 0,2 VDJ, 1 prase
o hmotnosti do 100 kg = 0,15 VDJ, 1 ovce nebo
koza = 0,1 VDJ, 1 sele, jehneÏ nebo kuÊ zle o hmot-
nosti mensÏõÂ nezÏ 15 kg = 0,05 VDJ);

t) spraÂvnaÂ vyÂrobnõÂ praxe ± dodrzÏovaÂnõÂ vsÏech hygie-
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nickyÂch, technologickyÂch, technickyÂch a legislativ-
nõÂch opatrÏenõÂ a standarduÊ , nezbytnyÂch k zajisÏteÏnõÂ
bezpecÏnosti a jakosti zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ se zrÏe-
telem na jejich druh, vlastnosti a urcÏenõÂ.

§ 3

(1) ZÏ ivocÏisÏneÂ produkty jsou zdravotneÏ nezaÂ-
vadneÂ, jestlizÏe

a) byly zõÂskaÂny ze zdravyÂch zvõÂrÏat nebo vyrobeny ze
zdravotneÏ nezaÂvadnyÂch surovin za dodrzÏenõÂ pod-
mõÂnek, stanovenyÂch praÂvnõÂmi prÏedpisy o veteri-
naÂrnõÂ peÂcÏi a zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,1) a ne-
majõÂ narusÏeneÂ nebo zmeÏneÏneÂ smysloveÂ vlastnosti,

b) a pokud jsou urcÏeny k vyÂzÏiveÏ lidõÂ, jestlizÏe

1. v nich nejsou prÏekrocÏeny limitnõÂ hodnoty, sta-
noveneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,2) ani po-
cÏty mikroorganizmuÊ , stanoveneÂ v prÏõÂloze cÏ. 1
k teÂto vyhlaÂsÏce,

2. byly uvedeny do obeÏhu se souhlasem a za pod-
mõÂnek Ministerstva zdravotnictvõÂ podle zvlaÂsÏt-
nõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .3)

(2) ZvõÂrÏatuÊ m, jejichzÏ produkty jsou urcÏeny k vyÂ-
zÏiveÏ lidõÂ, nelze s vyÂjimkou leÂcÏenõÂ podaÂvat biologicky
aktivnõÂ laÂtky, ktereÂ majõÂ androgennõÂ, estrogennõÂ, gesta-
gennõÂ, thyreostatickyÂ nebo beta adrenergnõÂ uÂcÏinek.

§ 4

(1) Suroviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu a vyÂrobky
z nich, urcÏeneÂ k vyÂzÏiveÏ lidõÂ (daÂle jen ¹potraviny zÏivo-
cÏisÏneÂho puÊ voduª), jsou

a) pozÏivatelneÂ, odpovõÂdajõÂ-li pozÏadavkuÊ m uvedenyÂm
v § 3,

b) podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ, odpovõÂdajõÂ-li pozÏadav-
kuÊ m uvedenyÂm v § 3 po splneÏnõÂ podmõÂnek stano-
venyÂch touto vyhlaÂsÏkou, anebo okresnõÂ veteri-
naÂrnõÂ spraÂvou nebo meÏstskou veterinaÂrnõÂ spraÂvou
(daÂle jen ¹okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvaª), zejmeÂna
po zvlaÂsÏtnõÂ uÂpraveÏ,

c) nepozÏivatelneÂ, nesplnÏ ujõÂ-li neÏkteryÂ z pozÏadavkuÊ
uvedenyÂch v § 3 a nejsou-li podle teÂto vyhlaÂsÏky,
anebo rozhodnutõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy zpuÊ -
sobileÂ k vyuzÏitõÂ pro vyÂzÏivu lidõÂ.

(2) NepozÏivatelneÂ jsou potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu, ktereÂ

a) jsou vyloucÏeny z vyuzÏitõÂ pro vyÂzÏivu lidõÂ z naÂkazo-
vyÂch nebo epidemiologickyÂch duÊ voduÊ , nebo

b) obsahujõÂ patogennõÂ cÏinitele v mnozÏstvõÂ sÏkodliveÂm
pro zdravõÂ lidõÂ, nebo

c) jsou zmeÏneÏneÂ, vzbuzujõÂ odpor nebo jsou jinak
znehodnoceneÂ natolik, zÏe je vyloucÏeno jejich vy-
uzÏitõÂ pro vyÂzÏivu lidõÂ, nebo

d) jsou neznaÂmeÂho nebo podezrÏeleÂho puÊ vodu, nebo

e) nejsou z jinyÂch duÊ voduÊ ani po zvlaÂsÏtnõÂ uÂpraveÏ
nebo splneÏnõÂ jinyÂch podmõÂnek zpuÊ sobileÂ k vyuzÏitõÂ
pro vyÂzÏivu lidõÂ.

§ 5

StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor

(1) StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor se provaÂdõÂ

a) na jatkaÂch v pruÊ beÏhu prohlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat,

b) v ostatnõÂch provozech, v nichzÏ se zachaÂzõÂ se zÏivo-
cÏisÏnyÂmi produkty, v zaÂvislosti na rozsahu vyÂroby,
druhu vyÂrobkuÊ a velikosti rizika z hlediska jejich
zdravotnõÂ nezaÂvadnosti, jakozÏ i se zrÏetelem na
uÂrovenÏ a uÂcÏinnost vlastnõÂ kontroly provozovatele,
nejmeÂneÏ vsÏak jednou meÏsõÂcÏneÏ.

(2) PrÏi vyÂkonu staÂtnõÂho veterinaÂrnõÂho dozoru se
provaÂdõÂ laboratornõÂ vysÏetrÏenõÂ vzorkuÊ k vysÏetrÏovaÂnõÂ
a posuzovaÂnõÂ surovin a potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu
a k pravidelneÂmu sledovaÂnõÂ (monitorovaÂnõÂ) vyÂskytu
cizorodyÂch laÂtek v krmivech, v zÏivocÏisÏnyÂch produk-
tech a v zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ.

(3) NejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustneÂ hodnoty mikroorganizmuÊ
v surovinaÂch a krmivech zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu jsou sta-
noveny v prÏõÂloze cÏ. 1 k teÂto vyhlaÂsÏce, podrobnosti po-
stupu prÏi odbeÏru vzorkuÊ a uÂdaje, jezÏ obsahuje protokol
o jejich odbeÏru, jsou stanoveny v prÏõÂloze cÏ. 2 k teÂto
vyhlaÂsÏce a skupiny pravidelneÏ sledovanyÂch cizorodyÂch
laÂtek jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 3 teÂto vyhlaÂsÏky. ZaÂsady
a postupy prÏi pravidelneÂm sledovaÂnõÂ (monitorovaÂnõÂ)
vyÂskytu cizorodyÂch laÂtek podle odstavce 2 zverÏejnõÂ
Ministerstvo zemeÏdeÏlstvõÂ ve VeÏstnõÂku Ministerstva ze-
meÏdeÏlstvõÂ CÏ eskeÂ republiky.
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1) ZaÂkon cÏ. 110/1997 Sb., o potravinaÂch a tabaÂkovyÂch vyÂrobcõÂch a o zmeÏneÏ a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ , ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , a provaÂdeÏcõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy k neÏmu.

2) VyhlaÂsÏka cÏ. 294/1997 Sb., o mikrobiologickyÂch pozÏadavcõÂch na potraviny, zpuÊ sobu jejich kontroly a hodnocenõÂ, ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky cÏ. 91/1999 Sb.
VyhlaÂsÏka cÏ. 298/1997 Sb., kterou se stanovõÂ chemickeÂ pozÏadavky na zdravotnõÂ nezaÂvadnost jednotlivyÂch druhuÊ potravin
a potravinovyÂch surovin, podmõÂnky jejich pouzÏitõÂ, jejich oznacÏovaÂnõÂ na obalech, pozÏadavky na cÏistotu a identitu prÏõÂ-
datnyÂch laÂtek a potravnõÂch doplnÏ kuÊ a mikrobiologickeÂ pozÏadavky na potravnõÂ doplnÏ ky a laÂtky prÏõÂdatneÂ, ve zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky
cÏ. 3/1999 Sb.

3) § 11 odst. 2 põÂsm. b) zaÂkona cÏ. 110/1997 Sb.



CÏ AÂ ST PRVNIÂ

VETERINAÂ RNIÂ PODMIÂNKY

ZACHAÂ ZENIÂ SE ZÏ IVOCÏ ISÏNYÂ MI PRODUKTY

HLAVA I

OBECNEÂ PODMIÂNKY

§ 6

(1) Provozy, v nichzÏ se zachaÂzõÂ s potravinami zÏi-
vocÏisÏneÂho puÊ vodu, musõÂ byÂt umõÂsteÏny, usporÏaÂdaÂny
a vybaveny tak, aby nedochaÂzelo ke znecÏisÏteÏnõÂ a kon-
taminaci teÏchto produktuÊ a aby byly tyto produkty
zpracovaÂvaÂny, osÏetrÏovaÂny a skladovaÂny podle stanove-
nyÂch hygienickyÂch rezÏimuÊ a technologickyÂch postupuÊ
a ve vhodnyÂch mikroklimatickyÂch podmõÂnkaÂch.

(2) Prostory, v nichzÏ se zachaÂzõÂ s potravinami zÏi-
vocÏisÏneÂho puÊ vodu, musõÂ mõÂt

a) podlahy, povrchy steÏn, stropy, poprÏõÂpadeÏ vnitrÏnõÂ
plochy zastrÏesÏenõÂ, dverÏe a raÂmy oken snadno cÏis-
titelneÂ a dezinfikovatelneÂ, vyrobeneÂ z dobrÏe
udrzÏovatelnyÂch, hladkyÂch, nepropustnyÂch a neko-
rodujõÂcõÂch materiaÂluÊ , ktereÂ nepuÊ sobõÂ neprÏõÂzniveÏ na
zdravotnõÂ nezaÂvadnost potravin;

b) podlahy konstruovaneÂ tak, aby umozÏnÏ ovaly
snadnyÂ a prÏõÂmyÂ odtok vody do kanalizacÏnõÂch
vpustõÂ. Odvod kondenzaÂtu musõÂ byÂt sveden prÏõÂmo
do kanalizacÏnõÂho vedenõÂ;

c) steÏny s povrchem omyvatelnyÂm do vyÂsÏe nejmeÂneÏ
2 m, na poraÂzÏkaÂch do vyÂsÏe nejmeÂneÏ 3 m, v chladõÂr-
naÂch a mrazõÂrnaÂch alesponÏ do vyÂsÏe uskladnÏ ova-
nyÂch potravin;

d) obleÂ spojnice steÏn, jakozÏ i steÏn s podlahou, a zko-
seneÂ okennõÂ parapety;

e) vesÏkereÂ rozvody vedeny skryteÏ pouze s vyuÂsteÏnõÂm
nezbytneÏ nutnyÂch prÏõÂpojek;

f) dostatecÏnou prÏirozenou nebo mechanickou venti-
laci a vyÂmeÏnu, poprÏõÂpadeÏ i filtraci a uÂpravu vzdu-
chu, aby v zaÂvislosti na teploteÏ a technologickeÂm
procesu bylo zajisÏteÏno udrzÏovaÂnõÂ relativnõÂ
vlhkosti pod rosnyÂm bodem, aby nedochaÂzelo
ke kondenzaci vodnõÂch par a aby byly odstraneÏny
nezÏaÂdoucõÂ pachy, paÂra, kourÏ a jineÂ necÏistoty
z ovzdusÏõÂ;

g) dostatecÏneÂ prÏirozeneÂ nebo umeÏleÂ osveÏtlenõÂ;

h) dostatecÏnyÂ pocÏet vhodneÏ umõÂsteÏnyÂch a vybave-
nyÂch zarÏõÂzenõÂ na mytõÂ, susÏenõÂ a dezinfekci rukou
s tekoucõÂ pitnou, studenou a teplou vodou, poprÏõÂ-
padeÏ vodou prÏedmõÂchanou na prÏimeÏrÏenou teplotu,
kteraÂ nejsou ovladatelnaÂ rucÏneÏ, a zarÏõÂzenõÂ na cÏisÏ-
teÏnõÂ a dezinfekci naÂstrojuÊ , naÂrÏadõÂ, naÂdob a pracov-
nõÂch pomuÊ cek s tekoucõÂ vodou o teploteÏ alesponÏ
82 8C, jakozÏ i dostatecÏnyÂ pocÏet toalet se splacho-
vacõÂm zarÏõÂzenõÂm a sÏaten pro zameÏstnance umõÂsteÏ-

nyÂch tak, aby byl vyloucÏen prÏõÂmyÂ vstup z teÏchto
mõÂst na pracovisÏteÏ;

i) mõÂstnosti pro expedici vyÂrobkuÊ ;

j) mõÂstnosti pro mytõÂ, dezinfekci a skladovaÂnõÂ vrat-
nyÂch a nevratnyÂch obaluÊ , prÏepravek, provoznõÂch
a skladovacõÂch naÂdob;

k) uzamykatelnou mõÂstnost pro uklaÂdaÂnõÂ cÏisticõÂch
a dezinfekcÏnõÂch prostrÏedkuÊ ;

l) prostory a zarÏõÂzenõÂ k cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekci doprav-
nõÂch prostrÏedkuÊ ;

m) kafilernõÂ box (trezor);

n) zarÏõÂzenõÂ k odvaÂdeÏnõÂ tekutyÂch a pevnyÂch odpaduÊ .

(3) Za dostatecÏneÂ se povazÏuje osveÏtlenõÂ o intenziteÏ
540 luxuÊ (50 stopovyÂch kandel) v mõÂstech veterinaÂr-
nõÂho vysÏetrÏovaÂnõÂ potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu,
220 luxuÊ (20 stopovyÂch kandel) v mõÂstech vyÂkonu jed-
notlivyÂch pracovnõÂch cÏinnostõÂ a 110 luxuÊ (10 stopovyÂch
kandel) v ostatnõÂch prostorech.

(4) NenõÂ-li daÂle stanoveno jinak, nesmõÂ byÂt te-
plota vysÏsÏõÂ nezÏ 25 8C v teplyÂch provozech, vysÏsÏõÂ nezÏ
4 8C v chladõÂrnaÂch, vysÏsÏõÂ nezÏ -12 8C v provoznõÂch
mrazõÂrnaÂch, vysÏsÏõÂ nezÏ -18 8C ve skladovacõÂch mrazõÂr-
naÂch a vysÏsÏõÂ nezÏ 12 8C v ostatnõÂch provozech, v nichzÏ
se zachaÂzõÂ s potravinami zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu.

§ 7

(1) TechnologickaÂ zarÏõÂzenõÂ, stroje, naÂstroje, naÂ-
rÏadõÂ, naÂdoby a pracovnõÂ pomuÊ cky, ktereÂ prÏichaÂzejõÂ do
styku s potravinami zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, musõÂ byÂt
konstruovaÂny a vybaveny tak, aby

a) jejich povrchy byly hladkeÂ, snadno omyvatelneÂ
a dezinfikovatelneÂ,

b) nepodleÂhaly korozi a nepuÊ sobily neprÏõÂzniveÏ na
zdravotnõÂ nezaÂvadnost potravin.

(2) TechnologickaÂ zarÏõÂzenõÂ, stroje, naÂstroje, naÂ-
rÏadõÂ, naÂdoby a pracovnõÂ pomuÊ cky, vyrobeneÂ s pouzÏitõÂm
drÏeva, lze pouzÏõÂvat jen

a) prÏi vyÂrobnõÂch operacõÂch, prÏi nichzÏ je to nutneÂ
z technologickyÂch duÊ voduÊ a nenõÂ nebezpecÏõÂ kon-
taminace vyÂrobkuÊ ,

b) v prostorech, v nichzÏ tyto prÏedmeÏty prÏichaÂzejõÂ do
styku pouze s hygienicky balenyÂmi potravinami
zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu.

(3) TechnologickaÂ zarÏõÂzenõÂ a stroje musõÂ byÂt roz-
mõÂsteÏny tak, aby snadnyÂ prÏõÂstup k nim umozÏnÏ oval je-
jich rÏaÂdneÂ cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekci i provaÂdeÏnõÂ oprav.

§ 8

(1) Provozy, v nichzÏ se zachaÂzõÂ s potravinami zÏi-
vocÏisÏneÂho puÊ vodu, musõÂ byÂt zaÂsobeny pitnou vodou
pod tlakem a teplou vodou v takoveÂm mnozÏstvõÂ, aby
byla plneÏ pokryta jejõÂ potrÏeba v pruÊ beÏhu vyÂrobnõÂho
procesu.
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(2) PaÂru a led, pouzÏõÂvaneÂ prÏi zachaÂzenõÂ s potravi-
nami zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, lze vyraÂbeÏt jen z pitneÂ vody.

(3) UzÏitkovou vodu lze pouzÏõÂvat pouze k vyÂrobeÏ
paÂry k technickyÂm uÂcÏeluÊ m, k ochlazovaÂnõÂ chladicõÂho
zarÏõÂzenõÂ, k cÏisÏteÏnõÂ naÂdvorÏõÂ a komunikacõÂ, k hasÏenõÂ po-
zÏaÂruÊ , poprÏõÂpadeÏ k jinyÂm podobnyÂm uÂcÏeluÊ m, prÏi nichzÏ
nemuÊ zÏe dojõÂt ke kontaminaci potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu. Rozvod uzÏitkoveÂ vody musõÂ byÂt oddeÏlen od roz-
vodu pitneÂ vody a zrÏetelneÏ oznacÏen.

§ 9

(1) Prostory a zarÏõÂzenõÂ, urcÏeneÂ k zachaÂzenõÂ s po-
travinami zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu za stanovenyÂch podmõÂ-
nek, zejmeÂna varnaÂ, udõÂrenskaÂ, pasteracÏnõÂ, susÏaÂrenskaÂ,
chladõÂrenskaÂ a mrazõÂrenskaÂ zarÏõÂzenõÂ, musõÂ byÂt vyba-
veny spolehlivyÂmi prÏõÂstroji a cÏidly pro meÏrÏenõÂ, kon-
trolu a registraci pozÏadovanyÂch podmõÂnek a hodnot.

(2) ZarÏõÂzenõÂ pro kontinuaÂlnõÂ pasteraci a jineÂ zpuÊ -
soby tepelneÂho osÏetrÏenõÂ musõÂ byÂt vybavena automatic-
kyÂm systeÂmem, kteryÂ vylucÏuje mozÏnost nedostatecÏ-
neÂho zahrÏaÂtõÂ a zajisÏt'uje, aby nedosÏlo ke smõÂsenõÂ tepelneÏ
osÏetrÏenyÂch a tepelneÏ neosÏetrÏenyÂch vyÂrobkuÊ .

(3) K vyÂrobeÏ kourÏe pro uzenõÂ potravin zÏivocÏisÏ-
neÂho puÊ vodu se pouzÏõÂvaÂ zdraveÂ, chemicky neosÏetrÏeneÂ
drÏevo. NenõÂ-li vyvõÂjecÏ kourÏe soucÏaÂstõÂ udicõÂ komory,
musõÂ byÂt umõÂsteÏn mimo udicõÂ prostor. VyÂvoj kourÏe
a vlastnõÂ uzenõÂ musõÂ probõÂhat tak, aby bylo zajisÏteÏno,
zÏe obsah limitovanyÂch, zdravõÂ sÏkodlivyÂch laÂtek ve vyÂ-
robku neprÏevyÂsÏõÂ stanoveneÂ hodnoty.4)

§ 10

BalenõÂ potravin zÏ ivocÏisÏneÂho puÊ vodu ve vyÂrobeÏ

(1) NenõÂ-li balenõÂ potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu
soucÏaÂstõÂ vyÂrobnõÂ linky, provaÂdõÂ se v hygienicky vyho-
vujõÂcõÂch prostorech, oddeÏlenyÂch od vyÂrobnõÂch a sklado-
vacõÂch prostor.

(2) Jako vratneÂ mohou byÂt pouzÏõÂvaÂny jen obaly,
vyrobeneÂ z nekorodujõÂcõÂho, dobrÏe cÏistitelneÂho a dezin-
fikovatelneÂho materiaÂlu, jejichzÏ opakovaneÂ pouzÏitõÂ ne-
puÊ sobõÂ neprÏõÂzniveÏ na zdravotnõÂ nezaÂvadnost potravin
zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu.

(3) BalicõÂ materiaÂly, ktereÂ prÏichaÂzejõÂ do prÏõÂmeÂho
styku s potravinami zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu nebo jsou po-
uzÏõÂvaÂny k jejich prÏebalovaÂnõÂ a ktereÂ nelze prÏed pouzÏi-
tõÂm snadno a uÂcÏinneÏ cÏistit a dezinfikovat, musõÂ byÂt
bezprostrÏedneÏ po vyÂrobeÏ zabaleny do neprodysÏneÂho
obalu, kteryÂ je chraÂnõÂ prÏi prÏepraveÏ a dalsÏõÂ manipulaci
s nimi. Ve zpracovatelskeÂm zaÂvodeÏ musõÂ byÂt sklado-
vaÂny v samostatneÂm prostoru, urcÏeneÂm k tomuto

uÂcÏelu, za takovyÂch hygienickyÂch a technologickyÂch
podmõÂnek, aby nedosÏlo k jejich kontaminaci nebo ji-
neÂmu znehodnocenõÂ.1)

§ 11

PrÏeprava potravin zÏ ivocÏisÏneÂho puÊ vodu

(1) DopravnõÂ prostrÏedky, pouzÏõÂvaneÂ k prÏepraveÏ
potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, musõÂ mõÂt steÏny a jineÂ
cÏaÂsti, ktereÂ prÏichaÂzejõÂ do styku s prÏepravovanyÂmi po-
travinami, s hladkyÂm, snadno omyvatelnyÂm a dezinfi-
kovatelnyÂm povrchem, nepodleÂhajõÂcõÂm korozi a ne-
ovlivnÏ ujõÂcõÂm neprÏõÂzniveÏ zdravotnõÂ nezaÂvadnost prÏepra-
vovanyÂch potravin.

(2) DopravnõÂ prostrÏedky, uvedeneÂ v odstavci 1,
nesmõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂny k prÏepraveÏ osob, zÏivyÂch zvõÂrÏat,
zveÏrÏiny v kuÊ zÏi nebo perÏõÂ a konfiskaÂtuÊ zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu, poprÏõÂpadeÏ i jinyÂch surovin a vyÂrobkuÊ , ktereÂ by
mohly zpuÊ sobit znecÏisÏteÏnõÂ nebo kontaminaci prÏeprav-
nõÂho prostoru.

(3) Jde-li o prÏepravu potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu, ktereÂ lze skladovat jen prÏi stanoveneÂ teploteÏ,
musõÂ byÂt prÏepravnõÂ prostor dopravnõÂho prostrÏedku vy-
baven registracÏnõÂm teplomeÏrem. V pruÊ beÏhu prÏepravy
nesmõÂ dojõÂt ke zvyÂsÏenõÂ teploty prÏepravovanyÂch potra-
vin o võÂce nezÏ 2 8C.

(4) BaleneÂ a nebaleneÂ potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu lze prÏepravovat v jednom dopravnõÂm prostrÏedku,
jen pokud je zajisÏteÏno jejich bezpecÏneÂ fyzickeÂ oddeÏ-
lenõÂ.

(5) MezinaÂrodnõÂ prÏeprava zkazitelnyÂch potravin
zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu se rÏõÂdõÂ Dohodou o mezinaÂrodnõÂch
prÏepravaÂch zkazitelnyÂch potravin a o specializovanyÂch
prostrÏedcõÂch urcÏenyÂch pro tyto prÏepravy (ATP).5)

§ 12

(1) TeÏla, puÊ lky a cÏtvrteÏ velkyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat,
poprÏõÂpadeÏ puÊ lky deÏleneÂ nejvyÂsÏe na trÏi cÏaÂsti, se prÏepra-
vujõÂ jen zaveÏsÏeneÂ na zaÂveÏsneÂm zarÏõÂzenõÂ, vyrobeneÂm
z materiaÂlu nepodleÂhajõÂcõÂho korozi a umõÂsteÏneÂm tak
vysoko, aby se maso nedotyÂkalo podlahy. To neplatõÂ
pro prÏepravu mrazÏeneÂho, hygienicky baleneÂho masa
a pro leteckou prÏepravu, je-li letadlo vybaveno jinyÂm
vhodnyÂm zarÏõÂzenõÂm pro ulozÏenõÂ prÏepravovaneÂho masa.

(2) TeÏla malyÂch jatecÏnyÂch a jinyÂch zvõÂrÏat, ostatnõÂ
cÏaÂsti a vnitrÏnosti se prÏepravujõÂ bud' zaveÏsÏeneÂ, anebo
v kontejnerech, prÏepravkaÂch cÏi naÂdobaÂch, vyrobenyÂch
z materiaÂlu nepodleÂhajõÂcõÂho korozi a ulozÏenyÂch na po-
licõÂch, podlozÏkaÂch nebo rohozÏõÂch. Jsou-li prÏepravky
a naÂdoby uklaÂdaÂny v prÏepravnõÂm prostoru na sebe,
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nesmõÂ se jejich dna dotyÂkat potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ -
vodu, ulozÏenyÂch ve spodnõÂch prÏepravkaÂch nebo naÂdo-
baÂch. Nejsou-li prÏepravky a naÂdoby opatrÏeny võÂkem,
musõÂ byÂt prÏepravovaneÂ potraviny hygienicky zakryty.

(3) VolneÏ lozÏeneÂ tekuteÂ, granulovaneÂ nebo praÂsÏ-
koveÂ potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu se prÏepravujõÂ
v uzavõÂratelnyÂch sbeÏrnyÂch naÂdrzÏõÂch, cisternaÂch nebo
kontejnerech, ktereÂ slouzÏõÂ vyÂlucÏneÏ k prÏepraveÏ teÏchto
potravin a jsou oznacÏeny viditelnyÂm a nesmazatelnyÂm
naÂpisem, obsahujõÂcõÂm uÂdaj o druhu prÏepravovanyÂch
potravin. Konce nasaÂvacõÂch hadic musõÂ byÂt zabezpe-
cÏeny prÏed znecÏisÏteÏnõÂm v pruÊ beÏhu prÏepravy.

§ 13

(1) Rampy urcÏeneÂ k naklaÂdaÂnõÂ a vyklaÂdaÂnõÂ potra-
vin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu se musõÂ cÏistit a dezinfikovat
nejmeÂneÏ jednou za 24 hodin. Jsou-li urcÏeny k manipu-
laci s nebalenyÂmi potravinami zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu,
musõÂ byÂt zakryteÂ ze vsÏech stran; jinak stacÏõÂ, aby byly
alesponÏ kryteÂ.

(2) PrÏepravnõÂ prostory, kontejnery, cisterny, prÏe-
pravky, naÂdoby, police, podlozÏky a rohozÏe se cÏistõÂ kazÏ-
dodenneÏ. Jde-li o prÏepravu masa, masnyÂch vyÂrobkuÊ ,
mleÂka, mleÂcÏnyÂch vyÂrobkuÊ a tukuÊ , ktereÂ nejsou baleny
tak, aby byly zcela chraÂneÏny prÏed nezÏaÂdoucõÂm puÊ so-
benõÂm vneÏjsÏõÂch vlivuÊ , nebo ktereÂ mohou svyÂmi vlast-
nostmi puÊ sobit neprÏõÂzniveÏ na jineÂ prÏepravovaneÂ zbozÏõÂ,
cÏistõÂ se podle potrÏeby i prÏed opeÏtovnyÂm nalozÏenõÂm.

(3) V prÏõÂpadeÏ prÏepravy zdravotneÏ zaÂvadnyÂch po-
travin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, poprÏõÂpadeÏ i v jinyÂch oduÊ -
vodneÏnyÂch prÏõÂpadech se provaÂdõÂ dezinfekce, a to podle
pokynuÊ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy. DezinfikujõÂ se vesÏ-
kereÂ soucÏaÂsti dopravnõÂho prostrÏedku a prÏedmeÏty, ktereÂ
prÏisÏly do styku s prÏepravovanyÂmi potravinami, jakozÏ
i odeÏv a obuv osob, ktereÂ se podõÂlely na prÏepraveÏ a na
provaÂdeÏnõÂ dezinfekce.

§ 14

UstanovenõÂ § 6 azÏ 13 platõÂ i pro zachaÂzenõÂ s ostat-
nõÂmi zÏivocÏisÏnyÂmi produkty, a to prÏimeÏrÏeneÏ se zrÏetelem
na druh, vlastnosti a uÂcÏeloveÂ urcÏenõÂ teÏchto produktuÊ .

§ 15

(1) O vydaÂnõÂ veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ k prÏepraveÏ
zÏ ivocÏisÏnyÂch produktuÊ je trÏeba pozÏaÂdat alesponÏ 12 ho-
din prÏed jejich naklaÂdaÂnõÂm, a jde-li o dlouhodobeÏ skla-
dovaneÂ produkty, k jejichzÏ posouzenõÂ je trÏeba proveÂst
laboratornõÂ vysÏetrÏenõÂ, nejmeÂneÏ 14 dnõÂ prÏed jejich prÏed-
poklaÂdanyÂm odeslaÂnõÂm.

(2) VeterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ k prÏepraveÏ zÏ ivocÏisÏnyÂch
produktuÊ osveÏdcÏuje uÂdaje, tyÂkajõÂcõÂ se odesõÂlatele a prÏõÂ-
jemce, prÏepravovanyÂch produktuÊ (druh, hmotnost, da-
tum vyÂroby, vyÂsledek veterinaÂrnõÂho posouzenõÂ, datum
a hodina vyskladneÏnõÂ, teplota apod.), jejich vyÂrobce
a dopravnõÂho prostrÏedku.

(3) Doba platnosti veterinaÂrnõÂho osveÏdcÏenõÂ cÏinõÂ
24 hodin. To neplatõÂ, jestlizÏe okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva
stanovila vzhledem k trvaÂnõÂ doby prÏepravy jinou dobu
platnosti a vyznacÏila ji ve veterinaÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂ.

§ 16

Pravidla osobnõÂ hygieny

PrÏi zachaÂzenõÂ se zÏivocÏisÏnyÂmi produkty je trÏeba
dodrzÏovat zaÂsady hygieny provozu a osobnõÂ hygieny,
a to

a) dbaÂt na osobnõÂ cÏistotu, v pruÊ beÏhu pracovnõÂho dne
si myÂt ruce tekutyÂm myÂdlem nebo jinyÂm vhod-
nyÂm prostrÏedkem a dezinfikovat je vhodnyÂm de-
zinfekcÏnõÂm prostrÏedkem, jmenoviteÏ prÏed kazÏdyÂm
znovuzapocÏetõÂm praÂce, po kazÏdeÂm znecÏisÏteÏnõÂ a po
kazÏdeÂm pouzÏitõÂ toalety,

b) nosit cÏistyÂ pracovnõÂ odeÏv, obuv, pokryÂvku hlavy,
poprÏõÂpadeÏ i rukavice, v prÏõÂpadeÏ nutnosti i prÏi-
kryÂvku sÏõÂje sveÏtleÂ barvy, a podle potrÏeby je meÏnit
i v pruÊ beÏhu pracovnõÂho dne,

c) dbaÂt na to, aby se zachaÂzelo se zÏivocÏisÏnyÂmi pro-
dukty v souladu s veterinaÂrnõÂmi pozÏadavky na neÏ
a aby prÏi zachaÂzenõÂ s nebalenyÂmi produkty nedo-
chaÂzelo k jejich bezprostrÏednõÂmu styku s nekrytou
cÏaÂstõÂ hlavy a sÏõÂje,

d) neodklaÂdat osobnõÂ svrsÏky a prÏedmeÏty osobnõÂ po-
trÏeby v provoznõÂch prostorech a udrzÏovat cÏistotu
a porÏaÂdek na pracovisÏti,

e) zdrzÏet se jõÂdla, pitõÂ, kourÏenõÂ a zÏvyÂkaÂnõÂ nebo jineÂho
nehygienickeÂho chovaÂnõÂ na pracovisÏti, na neÏmzÏ se
zachaÂzõÂ se zÏivocÏisÏnyÂmi produkty,

f) neopousÏteÏt prostory provozu v pracovnõÂm odeÏvu
a pracovnõÂ obuvi,

g) mõÂt zdravotnõÂ pruÊ kaz a hlaÂsit neprodleneÏ kazÏdeÂ
onemocneÏnõÂ prÏenosnou nemocõÂ.

HLAVA II

ZVLAÂ SÏTNIÂ PODMIÂNKY

DõÂl 1
Provozy urcÏeneÂ k zachaÂzenõÂ s masem

a masnyÂmi vyÂrobky

§ 17

Jatky

Jatky musõÂ mõÂt

a) rampy k vyklaÂdaÂnõÂ zvõÂrÏat, ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ bez-
pecÏnyÂ pohyb zvõÂrÏat a manipulaci s nimi, a uÂcÏelneÏ
usporÏaÂdaneÂ komunikace pro prÏehaÂneÏnõÂ zvõÂrÏat,
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opatrÏeneÂ rovnyÂm povrchem a v zimeÏ zabezpecÏeneÂ
proti namrzaÂnõÂ;6)

b) staÂje a jineÂ prostory, vhodneÂ k ustaÂjenõÂ jatecÏnyÂch
zvõÂrÏat a vybaveneÂ zarÏõÂzenõÂm k jejich napaÂjenõÂ, po-
dle potrÏeby i krmenõÂ. Podlahy a steÏny staÂjõÂ musõÂ
byÂt snadno omyvatelneÂ a dezinfikovatelneÂ, kon-
struovaneÂ z nepropustneÂho a odolneÂho materiaÂlu;

c) prostory k poraÂzÏenõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat vcÏetneÏ oddeÏ-
lenyÂch cÏaÂstõÂ k omracÏovaÂnõÂ a vykrvovaÂnõÂ zvõÂrÏat.
Jsou-li v prostorech hoveÏzõÂ poraÂzÏky poraÂzÏena
teÂzÏ prasata a nejsou-li poraÂzÏena cÏasoveÏ oddeÏleneÏ,
musõÂ byÂt poraÂzÏena v oddeÏleneÂm prostoru. Pro-
story k parÏenõÂ, odsÏteÏtinovaÂnõÂ, docÏisÏt'ovaÂnõÂ a opalo-
vaÂnõÂ prasat musõÂ byÂt oddeÏleny od poraÂzÏecõÂ linky,
a to bud' volnyÂm pruhem, sÏirokyÂm nejmeÂneÏ 5 m,
anebo steÏnou vysokou nejmeÂneÏ 3 m;

d) oddeÏleneÂ prostory, urcÏeneÂ k vypraÂzdneÏnõÂ, cÏisÏteÏnõÂ,
uÂpraveÏ a zpracovaÂnõÂ prÏedzÏaludkuÊ , zÏaludkuÊ a strÏev
a k cÏisÏteÏnõÂ a zpracovaÂnõÂ jinyÂch vedlejsÏõÂch produktuÊ
poraÂzÏky;

e) oddeÏleneÂ mõÂstnosti pro opracovaÂnõÂ a balenõÂ vedlej-
sÏõÂch produktuÊ poraÂzÏky;

f) technologickaÂ zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstroje a naÂstroje, ktereÂ
umozÏnÏ ujõÂ poraÂzÏet jatecÏnaÂ zvõÂrÏata stanovenyÂmi
zpuÊ soby a provaÂdeÏt vsÏechny pracovnõÂ uÂkony po
omraÂcÏenõÂ zvõÂrÏete tak, aby maso neprÏisÏlo do styku
s podlahou; visutou draÂhu k dalsÏõÂ vnitropodnikoveÂ
prÏepraveÏ masa;

g) oddeÏleneÂ chladõÂrny pro maso pozÏivatelneÂ a maso
podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ, vybaveneÂ zarÏõÂzenõÂm,
ktereÂ nepodleÂhaÂ korozi a zabezpecÏuje, aby cÏerstveÂ
maso neprÏichaÂzelo prÏi prÏepraveÏ nebo skladovaÂnõÂ
do styku s podlahou a steÏnami;

h) uzamykatelneÂ prostory pro umõÂsteÏnõÂ nemocnyÂch
a z nemoci podezrÏelyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a pro je-
jich poraÂzÏenõÂ;

i) uzamykatelneÂ chlazeneÂ prostory pro uskladnÏ ovaÂnõÂ
pozastaveneÂho masa;

j) oddeÏleneÂ prostory pro skladovaÂnõÂ vedlejsÏõÂch pro-
duktuÊ poraÂzÏky a pro skladovaÂnõÂ obsahu prÏedzÏa-
ludkuÊ , jakozÏ i hnoje, pokud se na jatkaÂch skladuje.

§ 18

Jatky s malou kapacitou

(1) Jatky s malou kapacitou musõÂ mõÂt

a) kryteÂ staÂjoveÂ prostory, zuÊ staÂvajõÂ-li jatecÏnaÂ zvõÂrÏata
na jatkaÂch prÏes noc,

b) prÏimeÏrÏenyÂ poraÂzÏkovyÂ prostor s oddeÏlenyÂmi
cÏaÂstmi, urcÏenyÂmi k omracÏovaÂnõÂ a k vykrvovaÂnõÂ
zvõÂrÏat,

c) technologickaÂ zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstroje a naÂstroje, ktereÂ
umozÏnÏ ujõÂ poraÂzÏet jatecÏnaÂ zvõÂrÏata stanovenyÂmi
zpuÊ soby a provaÂdeÏt vsÏechny pracovnõÂ uÂkony po
omraÂcÏenõÂ zvõÂrÏete tak, aby maso neprÏisÏlo do styku
s podlahou, jakozÏ i prÏepravovat tepleÂ maso v puÊ l-
kaÂch nebo cÏtvrtõÂch jen ve visu,

d) chladõÂrenskyÂ prostor s dostatecÏnou kapacitou,

e) uzamykatelnyÂ chlazenyÂ prostor (box) pro usklad-
nÏ ovaÂnõÂ pozastaveneÂho masa,

f) oddeÏleneÂ prostory pro skladovaÂnõÂ vedlejsÏõÂch pro-
duktuÊ poraÂzÏky, obsahu prÏedzÏaludkuÊ a hnoje, po-
kud se na jatkaÂch skladuje.

(2) V prostoru poraÂzÏky nelze vyprazdnÏ ovat a cÏistit
zÏaludky a strÏeva, ani skladovat kuÊ zÏe, rohy, paznehty
nebo sÏteÏtiny.

(3) NemocnaÂ a z nemoci podezrÏelaÂ jatecÏnaÂ zvõÂrÏata
mohou byÂt poraÂzÏena na jatkaÂch s malou kapacitou
pouze se souhlasem a za prÏõÂmeÂho dohledu okresnõÂ ve-
terinaÂrnõÂ spraÂvy.

§ 19

DruÊ bezÏ õÂ jatky

DruÊ bezÏõÂ jatky musõÂ mõÂt

a) krytyÂ, snadno cÏistitelnyÂ a dezinfikovatelnyÂ prostor
k prÏõÂjmu jatecÏneÂ druÊ bezÏe a jejõÂ prohlõÂdce prÏed po-
razÏenõÂm,

b) poraÂzÏkovyÂ prostor usporÏaÂdanyÂ tak, aby bylo
omracÏovaÂnõÂ a vykrvovaÂnõÂ druÊ bezÏe provaÂdeÏno od-
deÏleneÏ od jejõÂho naparÏovaÂnõÂ a sÏkubaÂnõÂ a aby se do
poraÂzÏkoveÂho prostoru vstupovalo dverÏmi s auto-
matickyÂm zavõÂraÂnõÂm,

c) oddeÏleneÂ prostory pro kuchaÂnõÂ a pro balenõÂ, spo-
jeneÂ mezi sebou a s poraÂzÏecõÂm prostorem dverÏmi
s automatickyÂm zavõÂraÂnõÂm,

d) zarÏõÂzenõÂ na chlazenõÂ druÊ bezÏe,

e) uzamykatelnyÂ chlazenyÂ prostor (box) pro usklad-
nÏ ovaÂnõÂ pozastaveneÂho masa,

f) oddeÏlenyÂ prostor pro zõÂskaÂvaÂnõÂ perÏõÂ, pokud nenõÂ
zpracovaÂvaÂno jako odpad.

§ 20

Provozy, v nichzÏ se vyraÂbeÏjõÂ masneÂ vyÂrobky

(1) Provozy, v nichzÏ se vyraÂbeÏjõÂ masneÂ vyÂrobky,
musõÂ mõÂt podle povahy vyÂroby a druhu vyÂrobkuÊ

a) oddeÏleneÂ chladõÂrny pro prÏõÂjem a uchovaÂvaÂnõÂ suro-
vin, pro solenõÂ a naklaÂdaÂnõÂ masa, pro polotovary
a hotoveÂ vyÂrobky,

b) bouraÂrnu,
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c) oddeÏleneÂ prostory pro

1. prÏõÂpravu surovin, meÏlneÏnõÂ, mõÂchaÂnõÂ a naraÂzÏenõÂ,
2. uzenõÂ a ovaÂrÏenõÂ,
3. varÏenou vyÂrobu,
4. vyÂrobu a osÏetrÏenõÂ konzerv vcÏetneÏ zarÏõÂzenõÂ na

hygienickou prÏepravu obaluÊ , jejich cÏisÏteÏnõÂ
prÏed naplneÏnõÂm i po hermetickeÂm uzavrÏenõÂ,
pro chlazenõÂ a osusÏenõÂ po autoklaÂvovaÂnõÂ,

5. balenõÂ a expedici,
6. vyÂrobu, susÏenõÂ a zraÂnõÂ syrovyÂch, tepelneÏ ne-

opracovanyÂch vyÂrobkuÊ , urcÏenyÂch k prÏõÂmeÂ
spotrÏebeÏ,

7. vyÂrobu polotovaruÊ a hotovyÂch jõÂdel,
8. kraÂjenõÂ, porcovaÂnõÂ a balõÂcÏkovaÂnõÂ masnyÂch vyÂ-

robkuÊ ,
9. balõÂcÏkovaÂnõÂ masa,

10. pranõÂ, maÂcÏenõÂ a dalsÏõÂ uÂpravu prÏõÂrodnõÂch strÏev,
11. tavenõÂ (sÏkvarÏenõÂ) tukuÊ ,
12. skladovaÂnõÂ obalovyÂch materiaÂluÊ .

(2) Se souhlasem okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy lze

a) neÏktereÂ cÏinnosti, pro neÏzÏ se jinak vyzÏadujõÂ oddeÏ-
leneÂ prostory, provaÂdeÏt v teÂmzÏ prostoru,

b) v provozu zpracovaÂvat vedle masa jatecÏnyÂch zvõÂ-
rÏat takeÂ maso jinyÂch zvõÂrÏat.

§ 21

Provozy urcÏeneÂ pro zachaÂzenõÂ se zveÏrÏ inou

Provozy, v nichzÏ se zachaÂzõÂ se zveÏrÏinou, musõÂ mõÂt

a) chladõÂrnu pro prÏõÂjem celyÂch teÏl zveÏrÏe,

b) prostory pro jejich veterinaÂrnõÂ vysÏetrÏenõÂ a podle
potrÏeby pro jejich kuchaÂnõÂ, stahovaÂnõÂ, sÏkubaÂnõÂ,
bouraÂnõÂ a porcovaÂnõÂ, jakozÏ i pro balenõÂ a expedici
zveÏrÏiny,

c) chladõÂrnu, poprÏõÂpadeÏ i mrazõÂrnu pro skladovaÂnõÂ
zveÏrÏiny.

§ 22

Provozy urcÏeneÂ pro zachaÂzenõÂ s produkty rybolovu

(1) Provozy, v nichzÏ se zachaÂzõÂ s produkty rybo-
lovu, musõÂ mõÂt oddeÏleneÂ prostory pro chlazenõÂ a skla-
dovaÂnõÂ suroviny, pro cÏisÏteÏnõÂ a stahovaÂnõÂ kuÊ zÏe, pro pe-
cÏenõÂ, uzenõÂ, marinovaÂnõÂ, porcovaÂnõÂ, balenõÂ a skladovaÂnõÂ
hotovyÂch vyÂrobkuÊ .

(2) FiletovaÂnõÂ, plaÂtkovaÂnõÂ a dalsÏõÂ zpracovaÂnõÂ se
provaÂdõÂ na mõÂstech oddeÏlenyÂch od mõÂst usmrcovaÂnõÂ,
odrÏezaÂvaÂnõÂ hlav a kuchaÂnõÂ. SolenõÂ se provaÂdõÂ na mõÂstech
oddeÏlenyÂch od mõÂst provaÂdeÏnõÂ jinyÂch cÏinnostõÂ.

(3) UzenõÂ se provaÂdõÂ v samostatneÂ mõÂstnosti nebo
v jineÂm mõÂsteÏ zvlaÂsÏt' vybaveneÂm a upraveneÂm tak, aby
kourÏ a teplo nevnikaly do jinyÂch mõÂstnostõÂ nebo mõÂst,
kde se upravujõÂ, vyraÂbeÏjõÂ a zpracovaÂvajõÂ produkty ry-
bolovu.

DõÂl 2

§ 23

Provozy urcÏeneÂ k zõÂskaÂvaÂnõÂ mleÂka

DojõÂrny a provozy, v nichzÏ se skladuje a zchlazuje
mleÂko, musõÂ byÂt

a) prostoroveÏ oddeÏleny od mozÏnyÂch zdrojuÊ znecÏisÏ-
teÏnõÂ a kontaminace mleÂka,

b) vybaveny dojicõÂm zarÏõÂzenõÂm, trvale udrzÏovanyÂm
v rÏaÂdneÂm hygienickeÂm a funkcÏnõÂm stavu, kontro-
lovanyÂm prÏed kazÏdyÂm dojenõÂm, a zarÏõÂzenõÂm na
chlazenõÂ mleÂka.

§ 24

Provozy urcÏeneÂ k osÏetrÏovaÂnõÂ a zpracovaÂnõÂ mleÂka

(1) Provozy, v nichzÏ se osÏetrÏuje a zpracovaÂvaÂ
mleÂko (daÂle jen ¹mleÂkaÂrnaª), musõÂ mõÂt se zrÏetelem na
cÏinnosti, ktereÂ se v mleÂkaÂrneÏ provaÂdeÏjõÂ,

a) prostory pro

1. skladovaÂnõÂ mleÂka a tekutyÂch mleÂcÏnyÂch vyÂ-
robkuÊ ,

2. skladovaÂnõÂ jednoraÂzovyÂch obaluÊ a surovin k je-
jich zhotovenõÂ, anebo pro skladovaÂnõÂ, mecha-
nickeÂ cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekci lahvõÂ a jinyÂch obaluÊ ,
urcÏenyÂch k opakovaneÂmu pouzÏitõÂ,

3. vyÂrobu syÂruÊ , mrazÏenyÂch a ostatnõÂch mleÂcÏnyÂch
vyÂrobkuÊ , v nichzÏ je zajisÏteÏno dodrzÏenõÂ hygie-
nickyÂch a technologickyÂch podmõÂnek, pozÏado-
vanyÂch pro danyÂ vyÂrobek,

b) zarÏõÂzenõÂ

1. umozÏnÏ ujõÂcõÂ mechanickeÂ plneÏnõÂ obaluÊ a jejich
automatickeÂ uzavõÂraÂnõÂ po naplneÏnõÂ s vyÂjimkou
konvõÂ a cisteren,

2. na chlazenõÂ mleÂka a tekutyÂch mleÂcÏnyÂch vyÂ-
robkuÊ ,

3. na tepelneÂ osÏetrÏenõÂ mleÂka, zahrnujõÂcõÂ automa-
tickyÂ regulaÂtor teploty, registracÏnõÂ zapisovacõÂ
teplomeÏr, automatickyÂ bezpecÏnostnõÂ systeÂm,
braÂnõÂcõÂ nedostatecÏneÂmu zahrÏaÂtõÂ, a bezpecÏnostnõÂ
systeÂm s automatickou regulacõÂ, nedovolujõÂcõÂ
smõÂchaÂnõÂ pasterovaneÂho nebo sterilovaneÂho
mleÂka s mleÂkem nedostatecÏneÏ zahrÏaÂtyÂm,

c) odstrÏedivky nebo jineÂ vhodneÂ prÏõÂstroje pro fyzi-
kaÂlnõÂ cÏisÏteÏnõÂ mleÂka,

d) naÂdoby pro skladovaÂnõÂ syroveÂho a standardizova-
neÂho mleÂka,

e) zarÏõÂzenõÂ na chlazenõÂ, poprÏõÂpadeÏ i mrazenõÂ, na ba-
lenõÂ a skladovaÂnõÂ mrazÏenyÂch mleÂcÏnyÂch vyÂrobkuÊ
a na susÏenõÂ a balenõÂ susÏenyÂch mleÂcÏnyÂch vyÂrobkuÊ .

(2) V mleÂkaÂrneÏ, kteraÂ vyraÂbõÂ vyÂrobky urcÏeneÂ pro
kojeneckou a deÏtskou vyÂzÏivu, musõÂ byÂt

a) cÏinnosti spojeneÂ s vyÂrobou, skladovaÂnõÂm a expedicõÂ
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teÏchto vyÂrobkuÊ zcela oddeÏleneÂ od ostatnõÂho pro-
vozu,

b) provaÂdeÏna kontrola kazÏdeÂ daÂvky (sÏarzÏe) teÏchto
vyÂrobkuÊ .

(3) Cisterny a naÂdoby, pouzÏõÂvaneÂ prÏi svozu
mleÂka, musõÂ byÂt po kazÏdeÂm vypraÂzdneÏnõÂ vycÏisÏteÏny
a po skoncÏenõÂ dennõÂho provozu dezinfikovaÂny; zaÂro-
venÏ s cisternami se cÏistõÂ jejich prÏõÂslusÏenstvõÂ pro nasaÂ-
vaÂnõÂ a vypousÏteÏnõÂ mleÂka.

(4) OdstrÏedivkoveÂ kaly se nesÏkodneÏ odstranÏ ujõÂ.
Jejich vyuzÏitõÂ je mozÏneÂ pouze se souhlasem okresnõÂ
veterinaÂrnõÂ spraÂvy.

§ 25

Provozy urcÏeneÂ pro zachaÂzenõÂ s vejci

(1) Provozy, v nichzÏ se osÏetrÏujõÂ a zpracovaÂvajõÂ
vejce, musõÂ mõÂt

a) prostory

1. k oddeÏleneÂmu skladovaÂnõÂ vajec a vajecÏnyÂch vyÂ-
robkuÊ , podle potrÏeby s chladicõÂm a mrazicõÂm
zarÏõÂzenõÂm,

2. pro vytloukaÂnõÂ a shromazÏd'ovaÂnõÂ skorÏaÂpek a za-
rÏõÂzenõÂ pro prÏepravu vajecÏnyÂch obsahuÊ ,

3. pro skladovaÂnõÂ obaluÊ a surovin k jejich zhoto-
venõÂ,

b) zarÏõÂzenõÂ

1. na cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekci vajec,
2. k okamzÏiteÂmu odstranÏ ovaÂnõÂ a oddeÏleneÂmu

skladovaÂnõÂ skorÏaÂpek, vajec a vajecÏnyÂch vyÂ-
robkuÊ , nezpuÊ sobilyÂch k vyuzÏitõÂ pro vyÂzÏivu lidõÂ,
podle potrÏeby i zarÏõÂzenõÂ k rozmrazovaÂnõÂ mra-
zÏenyÂch vyÂrobkuÊ , urcÏenyÂch k dalsÏõÂmu zpraco-
vaÂnõÂ nebo uÂpraveÏ, je-li soucÏaÂstõÂ technologic-
keÂho postupu.

(2) ProbõÂhaÂ-li pasterace v uzavrÏeneÂm systeÂmu,
muÊ zÏe byÂt provaÂdeÏna v prostorech, uvedenyÂch v od-
stavci 1 põÂsm. a) bodu 2, jinak jen v samostatnyÂch,
oddeÏlenyÂch prostorech.

(3) K balenõÂ vajec nelze opakovaneÏ pouzÏõÂvat
prvotnõÂ obaly.

(4) Cisterny a obaly, urcÏeneÂ pro prÏepravu vajecÏneÂ
hmoty, musõÂ byÂt neprodleneÏ po vypraÂzdneÏnõÂ vycÏisÏteÏny
a dezinfikovaÂny.

§ 26

Provozy urcÏeneÂ pro zachaÂzenõÂ s vcÏelõÂmi produkty

Provozy, v nichzÏ se zpracovaÂvajõÂ vcÏelõÂ produkty,
musõÂ mõÂt prostory a zarÏõÂzenõÂ pro prÏõÂjem, uÂpravu, zpra-
covaÂvaÂnõÂ, plneÏnõÂ, oznacÏovaÂnõÂ, balenõÂ, skladovaÂnõÂ a expe-

dici vyÂrobkuÊ , pro mytõÂ a skladovaÂnõÂ obaluÊ a pro skla-
dovaÂnõÂ cÏisticõÂch a dezinfekcÏnõÂch prostrÏedkuÊ .

HLAVA III

PODMIÂNKY PRODEJE

ZÏ IVOCÏ ISÏNYÂ CH PRODUKTUÊ

TrzÏnice a trzÏ isÏteÏ

§ 27

(1) Maso velkyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat lze prodaÂvat
v trzÏnicõÂch a na trzÏisÏtõÂch, jen pochaÂzõÂ-li ze zvõÂrÏat pora-
zÏenyÂch na jatkaÂch a bylo-li veterinaÂrneÏ vysÏetrÏeno, po-
souzeno a oznacÏeno.

(2) K prodeji malyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, jinyÂch zvõÂ-
rÏat a vajec je trÏeba osveÏdcÏenõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy
o splneÏnõÂ veterinaÂrnõÂch podmõÂnek, k prodeji zÏivyÂch ryb
doklad, kde byly posledneÏ saÂdkovaÂny.

(3) ZabõÂjenõÂ a dalsÏõÂ opracovaÂnõÂ malyÂch jatecÏnyÂch
zvõÂrÏat a jinyÂch zvõÂrÏat, jakozÏ i deÏlenõÂ a prodej masa jsou
mozÏneÂ jen v trzÏnicõÂch, ktereÂ majõÂ pro tyto uÂcÏely
vhodneÂ prostory a podmõÂnky.

(4) ZveÏrÏina musõÂ byÂt oznacÏena zpuÊ sobem umozÏ-
nÏ ujõÂcõÂm identifikaci kazÏdeÂho kusu a provaÂzena veteri-
naÂrnõÂm osveÏdcÏenõÂm.

§ 28

(1) V trzÏnicõÂch a na trzÏisÏtõÂch musõÂ byÂt vedle naÂdob
na odpadky takeÂ naÂdoby opatrÏeneÂ uzaÂveÏrem a zÏlutyÂm
pruhem, poprÏõÂpadeÏ jineÂ zarÏõÂzenõÂ pro uklaÂdaÂnõÂ konfis-
kaÂtuÊ zÏ ivocÏisÏneÂho puÊ vodu.

(2) Provozovatel trzÏnice a porÏadatel trhu musõÂ za-
jistit vcÏasneÂ odstraneÏnõÂ konfiskaÂtuÊ zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu
a cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekci naÂdob, poprÏõÂpadeÏ jineÂho zarÏõÂzenõÂ,
uvedeneÂho v odstavci 1.

§ 29

Prodej podmõÂneÏneÏ pozÏ ivatelnyÂch potravin
zÏ ivocÏisÏneÂho puÊ vodu

(1) Potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, ktereÂ byly po-
souzeny jako podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ, meÂneÏhodnotneÂ
a urcÏeneÂ k prodeji, lze prodaÂvat jen v prodejneÏ,7)
zvencÏõÂ i uvnitrÏ zrÏetelneÏ oznacÏeneÂ jako prodejna vyhra-
zenaÂ pro jejich prodej (nucenyÂ vyÂsek), a nesmõÂ v nõÂ byÂt
prodaÂvaÂny jineÂ potraviny.

(2) Prodejna musõÂ mõÂt vyhovujõÂcõÂ prostory a zarÏõÂ-
zenõÂ pro chlazenõÂ, bouraÂnõÂ a prodej masa, pro cÏisÏteÏnõÂ
a dezinfekci naÂstrojuÊ , naÂrÏadõÂ, naÂdob a pracovnõÂch po-
muÊ cek a pro osobnõÂ hygienu zameÏstnancuÊ .
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(3) Potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, uvedeneÂ v od-
stavci 1, musõÂ byÂt uvedeny do prodeje neprodleneÏ po
dodaÂvce; nebyly-li prodaÂny do 48 hodin, musõÂ byÂt
znovu veterinaÂrneÏ vysÏetrÏeny. NesmõÂ byÂt prodaÂvaÂny
v mleteÂm stavu, ani byÂt pouzÏity pro uÂcÏely poskytovaÂnõÂ
stravovacõÂch sluzÏeb, anebo jako suroviny pro zpraco-
vaÂnõÂ do vyÂrobkuÊ , urcÏenyÂch pro vyÂzÏivu lidõÂ.

Prodej zÏ ivocÏisÏnyÂch produktuÊ ,
urcÏenyÂch ke krmenõÂ zvõÂrÏat

§ 30

(1) NativnõÂ a mrazÏenaÂ krmiva lze skladovat a pro-
daÂvat pouze ve vyhrazenyÂch prodejnaÂch.

(2) V prodejneÏ potravin lze skladovat a prodaÂvat
jen ostatnõÂ krmiva pro zvõÂrÏata (konzervy, suchaÂ krmiva
apod.), a to na vyhrazeneÂm a zrÏetelneÏ oznacÏeneÂm mõÂs-
teÏ.

(3) Na obalu urcÏeneÂm pro spotrÏebitele musõÂ byÂt
zrÏetelneÏ oznacÏeno, zÏe jde o vyÂrobky, urcÏeneÂ ke krmenõÂ
zvõÂrÏat.

§ 31

(1) Odpady zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, urcÏeneÂ ke
krmenõÂ zvõÂrÏat (daÂle jen ¹krmneÂ odpadyª), lze uvaÂdeÏt
do obeÏhu jen z provozuÊ , v nichzÏ byly tyto odpady
vytvorÏeny a v nichzÏ jsou dodrzÏovaÂny veterinaÂrnõÂ pod-
mõÂnky a pozÏadavky na jejich trÏõÂdeÏnõÂ, uklaÂdaÂnõÂ, tepelneÂ
zpracovaÂnõÂ nebo jinou uÂpravu, jakozÏ i na jejich vyÂdej.

(2) KrmneÂ odpady

a) se uchovaÂvajõÂ

1. ve viditelneÏ oznacÏenyÂch, nepropustnyÂch, dobrÏe
cÏistitelnyÂch a dezinfikovatelnyÂch naÂdobaÂch,
opatrÏenyÂch uzaÂveÏrem, nebo

2. v uzamykatelnyÂch mõÂstnostech s teplotou do
10 8C, nebo

3. v jinyÂch vhodnyÂch zarÏõÂzenõÂch (silech, kontejne-
rech apod.),

b) musõÂ byÂt spolehliveÏ zajisÏteÏny prÏed znehodnoce-
nõÂm a nesmõÂ znecÏisÏt'ovat mõÂsto a okolõÂ.

(3) VydaÂvat krmneÂ odpady v jineÂm nezÏ varÏeneÂm
stavu lze jen se souhlasem okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

VETERINAÂ RNIÂ POZÏ ADAVKY

NA ZÏ IVOCÏ ISÏNEÂ PRODUKTY

HLAVA I

OBECNEÂ POZÏ ADAVKY

§ 32

(1) PrÏi zachaÂzenõÂ se zÏivocÏisÏnyÂmi produkty musõÂ

byÂt dodrzÏovaÂny zaÂsady spraÂvneÂ vyÂrobnõÂ praxe. PrÏi je-
jich tepelneÂm osÏetrÏenõÂ musõÂ byÂt pouzÏita vhodnaÂ kom-
binace teploty a doby expozice tak, aby bylo zajisÏteÏno
znicÏenõÂ patogennõÂch mikroorganizmuÊ .

(2) NevyzÏaduje-li se jineÂ osÏetrÏenõÂ,

a) nesmõÂ byÂt doba, po kterou majõÂ suroviny a vyÂ-
robky teplotu od 10 do 60 8C, delsÏõÂ nezÏ 2 hodiny,

b) musõÂ byÂt tepelneÏ opracovaneÂ vyÂrobky do 2 hodin
od tepelneÂho opracovaÂnõÂ zchlazeny na teplotu do
10 8C a co nejdrÏõÂve daÂle zchlazeny na stanovenou
skladovacõÂ teplotu,

c) je trÏeba dbaÂt toho, aby prÏi zachaÂzenõÂ se surovi-
nami a vyÂrobky, pro neÏzÏ je stanovena skladovacõÂ
teplota, nedosÏlo ke zvyÂsÏenõÂ teÂto teploty o võÂce nezÏ
2 8C na dobu delsÏõÂ nezÏ 2 hodiny.

(3) K prÏõÂpraveÏ laÂkuÊ a naÂlevuÊ lze pouzÏõÂvat pouze
prÏevarÏenou pitnou vodu.

(4) ZÏ ivocÏisÏneÂ produkty, ktereÂ jsou urcÏeny k dal-
sÏõÂmu zpracovaÂnõÂ a nebyly stejneÏ posouzeny z hlediska
jejich zdravotnõÂ nezaÂvadnosti, musõÂ byÂt skladovaÂny
a zpracovaÂvaÂny prostoroveÏ nebo cÏasoveÏ oddeÏleneÏ azÏ
do doby zpracovaÂnõÂ do vyÂrobku.

(5) Z obchodnõÂ sõÂteÏ lze vraÂtit pouze

a) zÏivocÏisÏneÂ produkty, ktereÂ nebyly prÏevzaty prÏi prÏe-
jõÂmce zbozÏõÂ,

b) do 24 hodin po dodaÂvce takeÂ zÏivocÏisÏneÂ produkty,
ktereÂ vykazujõÂ technologickou (vyÂrobnõÂ) vadu,
smysloveÏ nezjistitelnou prÏi prÏejõÂmce zbozÏõÂ bez po-
rusÏenõÂ celistvosti vyÂrobku, pokud byly azÏ do vraÂ-
cenõÂ uchovaÂvaÂny za veterinaÂrnõÂch podmõÂnek, sta-
novenyÂch pro zÏivocÏisÏneÂ produkty toho druhu.

§ 33

(1) PodmõÂnky skladovaÂnõÂ zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ
jsou zaÂvisleÂ na jejich skladbeÏ, vyÂrobnõÂ technologii
a uÂrovni mikrobiaÂlnõÂ kontaminace, teploty a fyzikaÂlneÏ
chemickyÂch hodnot, zejmeÂna pH a aktivity vody.

(2) Suroviny a vyÂrobky

a) s pH vysÏsÏõÂm nezÏ 5,2 a aktivitou vody vysÏsÏõÂ nezÏ
0,95 patrÏõÂ mezi rychle zkazitelneÂ a musõÂ byÂt skla-
dovaÂny prÏi teploteÏ do 5 8C,

b) s pH v rozmezõÂ od 5,0 do 5,2 nebo s aktivitou
vody v rozmezõÂ od 0,91 do 0,95 patrÏõÂ mezi zkazi-
telneÂ a musõÂ byÂt skladovaÂny prÏi teploteÏ do 10 8C,

c) s pH do 5,2 a aktivitou vody do 0,95, anebo s pH
do 5,0, anebo s aktivitou vody do 0,91 nemusõÂ byÂt
skladovaÂny prÏi chladõÂrenskyÂch teplotaÂch.

§ 34

(1) Potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu, urcÏeneÂ ke
zmrazenõÂ, se zmrazujõÂ do 24 hodin po zchlazenõÂ na
teplotu nejmeÂneÏ -12 8C, nebo hluboko zmrazujõÂ na

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 287 / 1999CÏ aÂstka 94 Strana 4641



teplotu nejmeÂneÏ -18 8C. ZmrazovaÂnõÂ probõÂhaÂ prÏi tep-
loteÏ nejmeÂneÏ -35 8C a rychlosti nejmeÂneÏ 1 cm/hod.

(2) ZmrazeneÂ potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu se
uvaÂdeÏjõÂ do obeÏhu ve spotrÏebitelskeÂm balenõÂ a prodaÂvajõÂ
ve zmrazeneÂm stavu. Pokud vyÂrobce nestanovõÂ jinak,
lze je uchovaÂvat prÏi teploteÏ -12 8C po dobu 3 meÏsõÂcuÊ ,
prÏi teploteÏ nejmeÂneÏ -18 8C po dobu 6 meÏsõÂcuÊ .

(3) ZmrazeneÂ potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu,
urcÏeneÂ k dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ, se rozmrazujõÂ tak, aby
byly rozmrazeny nejdeÂle do 48 hodin na teplotu nej-
vyÂsÏe 2 8C; po rozmrazenõÂ musõÂ byÂt ihned upotrÏebeny.
OpeÏtovneÂ zmrazovaÂnõÂ je mozÏneÂ, jen je-li soucÏaÂstõÂ sta-
noveneÂho technologickeÂho postupu.

(4) NezmrazeneÂ potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu
nesmõÂ byÂt zmrazovaÂny dodatecÏneÏ po jejich uvedenõÂ
do obchodnõÂ sõÂteÏ nebo do zarÏõÂzenõÂ poskytujõÂcõÂho stra-
vovacõÂ sluzÏby.

(5) ZmrazeneÂ zÏivocÏisÏneÂ produkty, urcÏeneÂ k dal-
sÏõÂmu zpracovaÂnõÂ, musõÂ byÂt oznacÏeny uÂdajem (meÏsõÂc,
rok) o tom, kdy byly zmrazeny.

§ 35

(1) TepelneÏ opracovaneÂ vyÂrobky musõÂ byÂt pro-
hrÏaÂty ve vsÏech cÏaÂstech nejmeÂneÏ na teplotu, jejõÂzÏ uÂcÏinky
odpovõÂdajõÂ uÂcÏinkuÊ m teploty 70 8C, puÊ sobõÂcõÂ po dobu
nejmeÂneÏ 10 minut.

(2) VyÂroba, susÏenõÂ a zraÂnõÂ syrovyÂch, tepelneÏ ne-
opracovanyÂch vyÂrobkuÊ musõÂ probõÂhat za rÏõÂzenyÂch kli-
matickyÂch podmõÂnek, zajisÏt'ujõÂcõÂch vznik a pruÊ beÏh prÏi-
rozenyÂch fermentacÏnõÂch a enzymatickyÂch procesuÊ ,
ktereÂ dodaÂvajõÂ vyÂrobku typickeÂ smysloveÂ a fyzikaÂlneÏ
chemickeÂ vlastnosti a zarucÏujõÂ jeho zdravotnõÂ nezaÂvad-
nost.

(3) NeprodysÏneÏ uzavrÏeneÂ, sterilovaneÂ vyÂrobky
(konzervy) musõÂ byÂt prohrÏaÂty ve vsÏech cÏaÂstech na
teplotu, jejõÂzÏ uÂcÏinky odpovõÂdajõÂ uÂcÏinkuÊ m teploty
121 8C, puÊ sobõÂcõÂ po dobu nejmeÂneÏ 10 minut, tepelneÏ
pasterovaneÂ vyÂrobky (polokonzervy) na teplotu, jejõÂzÏ
uÂcÏinky odpovõÂdajõÂ uÂcÏinkuÊ m teploty 100 8C, puÊ sobõÂcõÂ
po dobu nejmeÂneÏ 10 minut.

(4) SoucÏaÂstõÂ vnitropodnikoveÂ kontroly konzerv
a polokonzerv je provedenõÂ termostatoveÂ zkousÏky
u vzorkuÊ z kazÏdeÂ vyÂrobnõÂ daÂvky (sÏarzÏe), a to u konzerv
prÏi teploteÏ 37 8C po dobu 7 dnuÊ a prÏi teploteÏ 35 8C po
dobu 10 dnuÊ , u polokonzerv prÏi teploteÏ 37 8C po dobu
3 dnuÊ a prÏi teploteÏ 35 8C po dobu 5 dnuÊ .

(5) UzeneÂ potraviny zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu nesmõÂ
byÂt prÏeuzovaÂny.

(6) PrÏi vyÂrobeÏ vyÂrobkuÊ s pouzÏitõÂm plõÂsnõÂ lze pou-
zÏõÂvat jen takoveÂ druhy plõÂsnõÂ, ktereÂ prÏi dodrzÏenõÂ schvaÂ-
leneÂho technologickeÂho postupu nevytvaÂrÏejõÂ mykoto-
xiny nejmeÂneÏ do doby urcÏeneÂ spotrÏeby teÏchto vyÂ-
robkuÊ .

§ 36

(1) ZÏ ivocÏisÏneÂ tuky pro potravnõÂ uÂcÏely s vyÂjimkou
maÂsla se zõÂskaÂvajõÂ z pozÏivatelnyÂch tukovyÂch tkaÂnõÂ ja-
tecÏnyÂch zvõÂrÏat, a to suchyÂm zpuÊ sobem, tj. sÏkvarÏenõÂm
prÏi teploteÏ nejmeÂneÏ 100 8C po dobu 15 minut, mokryÂm
zpuÊ sobem, tj. tavenõÂm v paÂrÏe prÏi teploteÏ nejmeÂneÏ 70 8C
po dobu 30 minut, poprÏõÂpadeÏ v kontinuaÂlnõÂm tavicõÂm
systeÂmu prÏi teploteÏ nejmeÂneÏ 80 8C, anebo jinyÂm zpuÊ -
sobem schvaÂlenyÂm okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvou.

(2) SaÂdlo a sÏkvarky musõÂ byÂt nejpozdeÏji do 24 ho-
din po vyÂrobeÏ zchlazeny na teplotu 5 8C.

HLAVA II

ZVLAÂ SÏTNIÂ POZÏ ADAVKY

DõÂl 1

Maso jatecÏnyÂch a jinyÂch zvõÂrÏat a masneÂ vyÂrobky

§ 37

(1) Maso urcÏeneÂ k vyÂrobeÏ tepelneÏ neopracova-
nyÂch vyÂrobkuÊ , urcÏenyÂch k prÏõÂmeÂ spotrÏebeÏ, musõÂ byÂt
zmrazeno na teplotu -5 8C po dobu 48 hodin nebo na
teplotu -10 8C po dobu 24 hodin a v teÂto teploteÏ
udrzÏovaÂno azÏ do opracovaÂnõÂ, ktereÂ musõÂ byÂt prove-
deno do 96 hodin od zmrazenõÂ masa na uvedenou
teplotu.

(2) K docõÂlenõÂ prÏirozeneÂ masoveÏ cÏerveneÂ barvy
masnyÂch vyÂrobkuÊ (probarvenõÂ) lze pouzÏõÂvat jen schvaÂ-
leneÂ prostrÏedky. Dusitany a dusicÏnany se pouzÏõÂvajõÂ ve
smeÏsi s jedlou solõÂ, prÏicÏemzÏ dusitanovaÂ solicõÂ smeÏs
muÊ zÏe obsahovat nejvyÂsÏe 0,9 % dusitanu sodneÂho nebo
draselneÂho, dusicÏnanovaÂ solicõÂ smeÏs nejvyÂsÏe 2,5 % du-
sicÏnanu sodneÂho nebo draselneÂho.

(3) Nejde-li o tepleÂ maso, musõÂ byÂt v pruÊ beÏhu
bouraÂnõÂ a balenõÂ trvale udrzÏovaÂna uvnitrÏ masa velkyÂch
jatecÏnyÂch zvõÂrÏat teplota do 7 8C, uvnitrÏ masa malyÂch
jatecÏnyÂch zvõÂrÏat teplota do 4 8C; v prÏõÂpadeÏ vnitrÏnostõÂ
musõÂ byÂt trvale udrzÏovaÂna teplota do 3 8C.

(4) ZmrazeneÂ maso lze pouzÏõÂt k vyÂrobeÏ masnyÂch
vyÂrobkuÊ , jen pokud

a) hoveÏzõÂ a telecõÂ maso nebylo skladovaÂno prÏi teploteÏ
-18 8C deÂle nezÏ 18 meÏsõÂcuÊ , poprÏõÂpadeÏ prÏi teploteÏ
-12 8C deÂle nezÏ 12 meÏsõÂcuÊ ,

b) skopoveÂ, kozõÂ, druÊ bezÏõÂ a kraÂlicÏõÂ maso, maso zveÏrÏe
z farmoveÂho chovu a zveÏrÏina nebyly skladovaÂny
prÏi teploteÏ -18 8C deÂle nezÏ 12 meÏsõÂcuÊ , poprÏõÂpadeÏ
prÏi teploteÏ -12 8C deÂle nezÏ 9 meÏsõÂcuÊ ,

c) maso ostatnõÂch zvõÂrÏat nebylo skladovaÂno prÏi tep-
loteÏ -18 8C deÂle nezÏ 6 meÏsõÂcuÊ , poprÏõÂpadeÏ prÏi tep-
loteÏ -12 8C deÂle nezÏ 3 meÏsõÂce.

(5) Po skoncÏenõÂ vyÂroby musõÂ byÂt masneÂ vyÂrobky
co nejrychleji zchlazeny na teplotu (ve vsÏech jejich
cÏaÂstech)
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a) 7 8C, jestlizÏe byly vyrobeny z cÏerstveÂho masa
(s vyÂjimkou druÊ bezÏõÂho a kraÂlicÏõÂho),

b) 4 8C, jestlizÏe byly vyrobeny s pouzÏitõÂm druÊ bezÏõÂho
nebo kraÂlicÏõÂho masa, anebo zveÏrÏiny,

c) 3 8C, jestlizÏe byly vyrobeny s pouzÏitõÂm vnitrÏnostõÂ,

d) 2 8C, jestlizÏe byly vyrobeny s pouzÏitõÂm separova-
neÂho masa.

§ 38

(1) MleteÂ maso lze vyraÂbeÏt jen z cÏerstveÂho, vy-
chlazeneÂho masa, zõÂskaneÂho nejpozdeÏji do 6 dnuÊ po
poraÂzÏce, anebo ± v prÏõÂpadeÏ masa po poraÂzÏce vykosteÏ-
neÂho a vakuoveÏ baleneÂho ± do 15 dnuÊ po poraÂzÏce, bez
pouzÏitõÂ masa z klizÏky nebo hlavy (s vyÂjimkou zÏvyÂka-
cõÂch svaluÊ skotu, prasat, ovcõÂ a koz), krvaveÂho vyÂrÏezu,
vazivovyÂch, chrupavcÏityÂch a tukovyÂch orÏezuÊ nebo
sÏkrabkuÊ , mechanicky separovaneÂho masa, vnitrÏnostõÂ,
braÂnice a zmrazeneÂho masa. MusõÂ byÂt vyrobeno a za-
baleno v pruÊ beÏhu 1 hodiny a neprodleneÏ

a) vychlazeno na teplotu do 2 8C, udrzÏovaÂno v teÂto
teploteÏ, dodaÂno do prodeje v den vyÂroby a pro-
daÂno do 24 hodin po dodaÂvce, anebo

b) zmrazeno na teplotu -18 8C, prÏi nõÂzÏ muÊ zÏe byÂt
skladovaÂno nejdeÂle 3 meÏsõÂce.

(2) V nebaleneÂm stavu lze prodaÂvat mleteÂ maso
pouze tehdy, je-li prÏipravovaÂno prÏõÂmo prÏed spotrÏebi-
telem.8)

(3) Ke zpracovaÂnõÂ do masnyÂch vyÂrobkuÊ nelze
pouzÏõÂt hrtany, pruÊ dusÏnice, extralobulaÂrnõÂ pruÊ dusÏky,
strÏeva s vyÂjimkou telecõÂho okruzÏõÂ a veprÏovyÂch konecÏ-
nic, mocÏoveÂ meÏchyÂrÏe a mocÏovody, tukoveÂ a vazivoveÂ
odrÏezky a sÏkrabky z podkozÏõÂ a ze sliznice zazÏõÂvacõÂho
a dyÂchacõÂho uÂstrojõÂ.

§ 39

(1) Kosti jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, jejichzÏ maso a orgaÂny
byly posouzeny jako pozÏivatelneÂ, mohou byÂt vyuzÏity
k zõÂskaÂvaÂnõÂ separovaneÂho masa nejpozdeÏji do 7 dnuÊ po
poraÂzÏce. Po vyteÏzÏenõÂ musõÂ byÂt neprodleneÏ zchlazeny
a skladovaÂny prÏi teploteÏ do 2 8C, anebo do 24 hodin
zmrazeny na teplotu -18 8C a zpracovaÂny do 3 meÏsõÂcuÊ .

(2) VeprÏoveÂ hlavy musõÂ byÂt nejprve opaÂleny, vy-
cÏisÏteÏny a na cca 15 sekund ponorÏeny do vody o teploteÏ
90 azÏ 100 8C, poteÂ ihned vynÏ aty k zõÂskaÂnõÂ separova-
neÂho masa.

(3) SeparovaneÂ maso musõÂ byÂt neprodleneÏ po vyÂ-
robeÏ

a) zpracovaÂno, nebo

b) zchlazeno na teplotu 2 8C a do 24 hodin zpraco-
vaÂno, nebo

c) zmrazeno na teplotu -18 8C a do 3 meÏsõÂcuÊ zpra-
covaÂno.

(4) K zõÂskaÂvaÂnõÂ separovaneÂho masa nelze pouzÏõÂt
kosti ze zmrazeneÂho masa, hlavy kancuÊ , kraÂlõÂkuÊ a druÊ -
bezÏe, krcÏnõÂ kosti druÊ bezÏe, kosti koncÏetin (od konce
zaÂpeÏstnõÂch a zaÂnaÂrtnõÂch kloubuÊ ) a ocasnõÂch obratluÊ
(s vyÂjimkou skotu).

(5) SeparovaneÂ maso lze pouzÏõÂt pouze ke zpraco-
vaÂnõÂ do tepelneÏ opracovanyÂch vyÂrobkuÊ .

(6) VyÂsekoveÂ kosti musõÂ byÂt zchlazeny na teplotu
do 4 8C a dodaÂny do prodeje nebo jineÂho obeÏhu do
24 hodin po vyteÏzÏenõÂ.

(7) Krev urcÏenou pro potravinaÂrÏskeÂ uÂcÏely lze uvaÂ-
deÏt do prodeje nejpozdeÏji do 24 hodin po vyteÏzÏenõÂ, a to
spotrÏebitelsky balenou v nepropustnyÂch, odolnyÂch
obalech a zchlazenou na 2 8C.

(8) K vyÂrobeÏ zÏelatiny pro potravinaÂrÏskeÂ uÂcÏely lze
pouzÏõÂt kolagennõÂ suroviny, zejmeÂna kuÊ zÏe, kosti, sÏlachy
a klizÏky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, jejichzÏ maso a orgaÂny byly
posouzeny jako pozÏivatelneÂ. CÏ erstveÂ suroviny pro vyÂ-
robu zÏelatiny musõÂ byÂt odeslaÂny do zpracovatelskeÂho
zaÂvodu do 24 hodin po vyteÏzÏenõÂ, jinak musõÂ byÂt zchla-
zeny nebo zmrazeny.

§ 40

(1) ZveÏrÏina se

a) zchlazuje na teplotu nejvyÂsÏe 7 8C, pochaÂzõÂ-li ze
srstnateÂ zveÏrÏe spaÂrkateÂ, a na teplotu nejvyÂsÏe
4 8C, pochaÂzõÂ-li z ostatnõÂ zveÏrÏe srstnateÂ a ze zveÏrÏe
pernateÂ,

b) skladuje prÏi teploteÏ do 1 8C nejdeÂle po dobu
17 dnuÊ , prÏi teploteÏ do 4 8C nejdeÂle po dobu
12 dnuÊ a prÏi teploteÏ do 7 8C nejdeÂle po dobu
9 dnuÊ .

(2) PrÏi bouraÂnõÂ, balenõÂ a dalsÏõÂm zachaÂzenõÂ se zveÏ-
rÏinou nesmõÂ dojõÂt ke zvyÂsÏenõÂ teploty zveÏrÏiny, pochaÂze-
jõÂcõÂ ze srstnateÂ zveÏrÏe spaÂrkateÂ, nad 7 8C a zveÏrÏiny, po-
chaÂzejõÂcõÂ z ostatnõÂ zveÏrÏe srstnateÂ a ze zveÏrÏe pernateÂ, nad
4 8C.

(3) ZveÏrÏina se prÏepravuje

a) ve stavu vychladleÂm, vychlazeneÂm nebo zmraze-
neÂm. ZveÏrÏina pochaÂzejõÂcõÂ z drobneÂ zveÏrÏe srstnateÂ
a ze zveÏrÏe pernateÂ se prÏepravuje vzÏdy ve stavu
vychladleÂm a zaveÏsÏenaÂ,

b) dopravnõÂmi prostrÏedky, v nichzÏ je zajisÏteÏno, zÏe
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v pruÊ beÏhu prÏepravy nedojde ke zvyÂsÏenõÂ teploty
zveÏrÏiny o võÂce nezÏ 2 8C.

(4) Nelze prÏepravovat zveÏrÏinu znecÏisÏteÏnou, zmeÏ-
neÏnou rozkladnyÂmi procesy nebo z jinyÂch duÊ voduÊ ne-
pozÏivatelnou.

(5) Maso zvõÂrÏat zoologickyÂch zahrad a cirkusuÊ ,
poklaÂdaneÂ za zveÏrÏinu, se oznacÏuje uvedenõÂm druhu
zvõÂrÏat, z neÏhozÏ pochaÂzõÂ. Za zveÏrÏinu se nepovazÏuje
maso psovityÂch, kocÏkovityÂch a lasicovityÂch sÏelem
a opic, poprÏõÂpadeÏ i maso dalsÏõÂch zvõÂrÏat zoologickyÂch
zahrad a cirkusuÊ , k jehozÏ pouzÏitõÂ k vyÂzÏiveÏ lidõÂ nedala
okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva souhlas.

§ 41

(1) Ryby, koryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi a zÏaÂby se prodaÂvajõÂ bud'
v zÏiveÂm stavu, anebo se usmrcujõÂ bezprostrÏedneÏ prÏed
prodejem.

(2) TeÏla zvõÂrÏat, uvedenyÂch v odstavci 1, poprÏõÂpadeÏ
cÏaÂsti jejich teÏl musõÂ byÂt po zõÂskaÂnõÂ (usmrcenõÂ)

a) zchlazena do 5 hodin na teplotu do 2 8C, majõÂ-li
byÂt uchovaÂvaÂna nejdeÂle 48 hodin, nebo

b) zmrazena do 10 hodin na teplotu nejmeÂneÏ -12 8C
a skladovaÂna prÏi teploteÏ -18 8C.

(3) MorÏskeÂ ryby, zejmeÂna sled', makrela, sÏprot,
divokyÂ losos z AtlantickeÂho nebo TicheÂho oceaÂnu,
anebo vyÂrobky z nich se zmrazujõÂ na teplotu nejmeÂneÏ
-20 8C po dobu 24 hodin, jsou-li urcÏeny

a) ke spotrÏebeÏ za syrova nebo teÂmeÏrÏ za syrova (mat-
jesy), nebo

b) k uzenõÂ studenyÂm kourÏem, prÏi neÏmzÏ teplota ryby
nedosaÂhne teploty 60 8C v jaÂdrÏe, nebo

c) k marinovaÂnõÂ nebo solenõÂ, pokud tento proces ne-
zarucÏuje devitalizaci hlõÂstic, nebo

d) k jineÂmu, okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvou schvaÂle-
neÂmu zpuÊ sobu uÂpravy, zarucÏujõÂcõÂmu devitalizaci
hlõÂstic.

(4) LedovaneÂ ryby, koryÂsÏi a meÏkkyÂsÏi se uchovaÂ-
vajõÂ prÏi teploteÏ tajõÂcõÂho ledu.

(5) RozmrazovaÂnõÂ ryb se provaÂdõÂ volneÏ na vzdu-
chu, proudem vzduchu, poprÏõÂpadeÏ za soucÏasneÂho
sprchovaÂnõÂ studenou pitnou vodou, nebo ve vodeÏ prÏi
teploteÏ do 21 8C, prÏicÏemzÏ teplota v mase nesmõÂ byÂt
vysÏsÏõÂ nezÏ 7 8C; vodu k rozmrazovaÂnõÂ lze pouzÏõÂt pouze
jednou.

(6) K zõÂskaÂvaÂnõÂ separovaneÂho masa lze pouzÏõÂt jen
teÏla ryb prÏedem vykuchanyÂch. SeparovaneÂ maso musõÂ
byÂt neprodleneÏ po vyÂrobeÏ

a) zpracovaÂno, nebo

b) zmrazeno na teplotu -18 8C a do 6 tyÂdnuÊ zpraco-
vaÂno.

DõÂl 2

MleÂko

§ 42

(1) K mleÂkaÂrenskeÂmu osÏetrÏenõÂ a zpracovaÂnõÂ lze
dodaÂvat pouze hygienicky zõÂskaneÂ a stanovenyÂm zpuÊ -
sobem osÏetrÏeneÂ mleÂko dojnic, ktereÂ pochaÂzejõÂ z chovu
prosteÂho tuberkuloÂzy a bruceloÂzy a nevykazujõÂ prÏõÂ-
znaky onemocneÏnõÂ, prÏenosneÂho mleÂkem na lidi.

(2) Z dodaÂvky mleÂka k mleÂkaÂrenskeÂmu osÏetrÏenõÂ
a dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ musõÂ byÂt vyloucÏeno mleÂko

a) dojnic, ktereÂ dojõÂ meÂneÏ nezÏ 2 l denneÏ nebo u kte-
ryÂch byla zmeÏneÏna frekvence dojenõÂ po zahaÂjenõÂ
procesu zaprahovaÂnõÂ,

b) z prvnõÂch strÏikuÊ ,

c) s vysÏsÏõÂm obsahem celkoveÂho pocÏtu mikroorganiz-
muÊ nezÏ 100 000 v 1 ml, vyjaÂdrÏeneÂho v podobeÏ
klouzaveÂho geometrickeÂho pruÊ meÏru za poslednõÂ
2 meÏsõÂce, anebo s vysÏsÏõÂm pocÏtem somatickyÂch bu-
neÏk nezÏ 400 000 v 1 ml, vyjaÂdrÏenyÂm v podobeÏ
klouzaveÂho geometrickeÂho pruÊ meÏru za poslednõÂ
3 meÏsõÂce, prÏicÏemzÏ aktuaÂlnõÂ pocÏet mikroorganizmuÊ
nesmõÂ byÂt vysÏsÏõÂ nezÏ 300 000 v 1 ml. PocÏty mi-
kroorganizmuÊ a somatickyÂch buneÏk se zjisÏt'ujõÂ nej-
meÂneÏ dvakraÂt meÏsõÂcÏneÏ,

d) s obsahem reziduõÂ inhibicÏnõÂch, pesticidnõÂch a kon-
taminujõÂcõÂch laÂtek,

e) s bodem mrznutõÂ vysÏsÏõÂm nezÏ -0,515 8C, zjisÏt'ova-
nyÂm nejmeÂneÏ jednou meÏsõÂcÏneÏ. PrÏi duÊ vodneÂm po-
dezrÏenõÂ na porusÏenõÂ mleÂka vodou se pod dohle-
dem veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe okresnõÂ veterinaÂrnõÂ
spraÂvy (daÂle jen ¹uÂrÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏª) ode-
bere kontrolnõÂ vzorek mleÂka, a to 11 azÏ 13 hodin
po prÏedchozõÂm dojenõÂ. Pokud se takto prokaÂzÏe, zÏe
vysÏsÏõÂ bod mrznutõÂ je prÏirozeneÂho puÊ vodu, nepo-
vazÏuje se mleÂko za porusÏeneÂ vodou,

f) z jineÂho duÊ vodu neprÏõÂzniveÏ ovlivneÏneÂ ve sveÂm
slozÏenõÂ a vlastnostech, jakozÏ i smysloveÏ zmeÏneÏneÂ.

§ 43

(1) PrÏi zõÂskaÂvaÂnõÂ mleÂka, dodaÂvaneÂho k mleÂkaÂren-
skeÂmu osÏetrÏenõÂ a dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ, je trÏeba

a) dbaÂt o to, aby vemeno bylo prÏed dojenõÂm cÏisteÂ
a sucheÂ a aby byly struky po skoncÏenõÂ dojenõÂ de-
zinfikovaÂny,

b) kontrolovat prÏed kazÏdyÂm dojenõÂm stav dojicõÂho
a chladicõÂho zarÏõÂzenõÂ,

c) sledovat zdravotnõÂ stav dojnic, zejmeÂna jejich
mleÂcÏnyÂch zÏlaÂz, a vlastnosti nadojeneÂho mleÂka po-
dle smysloveÂho posouzenõÂ prvnõÂch strÏikuÊ ,

d) oddeÏlovat smysloveÏ zmeÏneÏneÂ mleÂko od ostatnõÂho
mleÂka.

(2) CÏ isÏteÏnõÂ a dezinfekce dojicõÂho zarÏõÂzenõÂ se pro-
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vaÂdõÂ po kazÏdeÂm dojenõÂ, chladicõÂho zarÏõÂzenõÂ po kazÏdeÂm
vypraÂzdneÏnõÂ.

§ 44

(1) MleÂko se cÏistõÂ bezprostrÏedneÏ po nadojenõÂ;
cÏisÏteÏnõÂ nesmõÂ byÂt zÏaÂdnyÂm zpuÊ sobem urychlovaÂno.

(2) NadojeneÂ mleÂko se v nejkratsÏõÂ dobeÏ vychladõÂ,
a to na teplotu nejvyÂsÏe 8 8C, poprÏõÂpadeÏ ± je-li svaÂzÏeno
azÏ druhyÂ den po nadojenõÂ ± nejvyÂsÏe 6 8C. ChlazenõÂ
musõÂ byÂt dokoncÏeno do 3 hodin od zacÏaÂtku dojenõÂ.
MõÂsõÂ-li se cÏerstveÏ nadojeneÂ mleÂko s mleÂkem drÏõÂve na-
dojenyÂm a zchlazenyÂm, musõÂ byÂt smeÏs neustaÂle pro-
mõÂchaÂvaÂna, aby nedochaÂzelo ke zvyÂsÏenõÂ teploty nad
10 8C.

(3) V pruÊ beÏhu prÏepravy nesmõÂ teplota mleÂka cÏinit
võÂce nezÏ 10 8C.

MleÂkaÂrenskeÂ osÏetrÏenõÂ a zpracovaÂnõÂ mleÂka

§ 45

(1) PrÏi mleÂkaÂrenskeÂm osÏetrÏenõÂ se mleÂko trÏõÂdõÂ,
cÏistõÂ, tepelneÏ osÏetrÏuje, poprÏõÂpadeÏ homogenizuje
a chladõÂ.

(2) NenõÂ-li mleÂko osÏetrÏeno do 4 hodin po do-
daÂvce, musõÂ byÂt zchlazeno na teplotu neprÏesahujõÂcõÂ
5 8C a udrzÏovaÂno v teÂto teploteÏ azÏ do tepelneÂho osÏe-
trÏenõÂ.

(3) MleÂko musõÂ byÂt tepelneÏ osÏetrÏeno do 72 hodin
po nadojenõÂ. MleÂko, ktereÂ nebylo tepelneÏ osÏetrÏeno do
36 hodin po dodaÂvce, muÊ zÏe byÂt pouzÏito k vyÂrobeÏ kon-
zumnõÂho mleÂka, jen pokud pocÏet mikroorganizmuÊ ,
stanovenyÂ prÏi teploteÏ 30 8C, necÏinõÂ võÂce nezÏ 300 000
v 1 ml. MleÂko, ktereÂ jizÏ bylo tepelneÏ osÏetrÏeno, nesmõÂ
prÏed druhyÂm tepelnyÂm osÏetrÏenõÂm obsahovat prÏi tep-
loteÏ 30 8C võÂce mikroorganizmuÊ nezÏ 100 000 v 1 ml.

§ 46

(1) TepelneÂ osÏetrÏenõÂ mleÂka se provaÂdõÂ

a) pasteracõÂ

1. zahrÏaÂtõÂm mleÂka na teplotu nejmeÂneÏ 71,7 8C po
dobu 15 sekund,

2. zahrÏaÂtõÂm smetany na teplotu nejmeÂneÏ 90 8C,
3. pouzÏitõÂm odlisÏneÂ kombinace teploty a cÏasu, za-

jisÏt'ujõÂcõÂ stejnyÂ pasteracÏnõÂ uÂcÏinek, negativnõÂ fos-
fataÂzovyÂ test a pozitivnõÂ reakci peroxidaÂzoveÂho
testu jako prÏi pasteraci podle bodu 1, nebo

b) zahrÏaÂtõÂm mleÂka na teplotu nejmeÂneÏ 135 8C po
dobu 1 sekundy (UHT), nebo

c) sterilacõÂ mleÂka v hermeticky uzavrÏenyÂch obalech

jeho neprÏõÂmyÂm ohrÏevem na teplotu nad 100 8C po
dobu zajisÏt'ujõÂcõÂ splneÏnõÂ pozÏadavku na jeho mikro-
biologickou nezaÂvadnost, nebo

d) jinyÂm zpuÊ sobem za podmõÂnek stanovenyÂch
okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvou.

(2) BezprostrÏedneÏ po tepelneÂm osÏetrÏenõÂ se mleÂko
zchladõÂ na teplotu do 6 8C. V teÂto teploteÏ musõÂ byÂt
udrzÏovaÂno azÏ do expedice i beÏhem prÏepravy.

(3) MleÂko tepelneÏ osÏetrÏeneÂ prÏi vysÏsÏõÂ teploteÏ, vy-
kazujõÂcõÂ negativnõÂ fosfataÂzovyÂ i peroxidaÂzovyÂ test
[naprÏ. mleÂko tepelneÏ osÏetrÏeneÂ podle odstavce 1 põÂsm. b)
nebo c)], muÊ zÏe byÂt vyrobeno ze syroveÂho mleÂka, ktereÂ
bylo termizovaÂno v jineÂ mleÂkaÂrneÏ prÏi teploteÏ 57 azÏ
68 8C po dobu nejmeÂneÏ 15 sekund tak, aby po tomto
osÏetrÏenõÂ vykazovalo pozitivnõÂ reakci na fosfataÂzovyÂ
test.

(4) SoucÏaÂstõÂ vnitropodnikoveÂ kontroly mleÂka te-
pelneÏ osÏetrÏeneÂho podle odstavce 1 põÂsm. b) nebo c)
musõÂ byÂt provaÂdeÏnõÂ termostatoveÂ zkousÏky u vzorkuÊ
z kazÏdeÂ partie prÏi teploteÏ 30 8C po dobu 15 dnuÊ , v prÏõÂ-
padeÏ potrÏeby prÏi teploteÏ 55 8C po dobu 7 dnuÊ .

(5) TaveneÂ syÂry se vyraÂbeÏjõÂ prÏi teploteÏ nejmeÂneÏ
80 8C.

(6) MleÂcÏneÂ vyÂrobky musõÂ byÂt skladovaÂny prÏi tep-
loteÏ stanoveneÂ zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy,9) anebo
± nenõÂ-li stanovena ± prÏi teploteÏ urcÏeneÂ vyÂrobcem.

§ 47

(1) Jde-li o vyÂrobky, urcÏeneÂ pro kojeneckou a deÏt-
skou vyÂzÏivu, musõÂ byÂt

a) provaÂdeÏna kazÏdodennõÂ smyslovaÂ a laboratornõÂ
kontrola dodaÂvaneÂho mleÂka a laboratornõÂ kontrola
kazÏdeÂ daÂvky (sÏarzÏe) vyÂrobkuÊ ,

b) expedovaÂny vyÂrobky jen na zaÂkladeÏ vyÂsledkuÊ la-
boratornõÂho vysÏetrÏenõÂ vzorkuÊ z prÏõÂslusÏneÂ daÂvky
(sÏarzÏe).

(2) NeodpovõÂdaÂ-li daÂvka (sÏarzÏe) veterinaÂrnõÂm po-
zÏadavkuÊ m, urcÏõÂ zpuÊ sob vyuzÏitõÂ vyÂrobkuÊ okresnõÂ vete-
rinaÂrnõÂ spraÂva.

§ 48

OvcÏõÂ, kozõÂ a kobylõÂ mleÂko

(1) Pro ovcÏõÂ, kozõÂ a kobylõÂ mleÂko platõÂ prÏimeÏrÏeneÏ
ustanovenõÂ o veterinaÂrnõÂch pozÏadavcõÂch na kravskeÂ
mleÂko. Z dodaÂvky ovcÏõÂho, kozõÂho a kobylõÂho mleÂka
k mleÂkaÂrenskeÂmu osÏetrÏenõÂ a dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ musõÂ
byÂt vyloucÏeno mleÂko s vysÏsÏõÂm obsahem celkoveÂho po-
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cÏtu mikroorganizmuÊ nezÏ 1 500 000 v 1 ml; pocÏet so-
matickyÂch buneÏk v tomto mleÂce se nezjisÏt'uje.

(2) OvcÏõÂ a kobylõÂ mleÂko a ovcÏõÂ hrudkovyÂ syÂr lze
pouzÏõÂvat jen jako surovinu k dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ. OvcÏõÂ
hrudkovyÂ syÂr muÊ zÏe byÂt podle stupneÏ vyzraÂnõÂ expedo-
vaÂn k dalsÏõÂmu zpracovaÂnõÂ za 3 azÏ 7 dnuÊ .

§ 49

(1) SyroveÂ vycÏisÏteÏneÂ mleÂko a vyÂrobky z tohoto
mleÂka lze prodaÂvat v mõÂsteÏ vyÂroby prÏõÂmo spotrÏebiteli,
jen pokud toto mleÂko splnÏ uje veterinaÂrnõÂ pozÏadavky
na mleÂko urcÏeneÂ k mleÂkaÂrenskeÂmu osÏetrÏenõÂ a zpraco-
vaÂnõÂ, uvedeneÂ v ustanovenõÂch § 42 azÏ 44.

(2) Pokud mleÂko uvedeneÂ v odstavci 1 nenõÂ pro-
daÂno do 2 hodin po nadojenõÂ, musõÂ byÂt zchlazeno
v souladu s ustanovenõÂm § 44 odst. 2. Takto zchlazeneÂ
mleÂko muÊ zÏe byÂt prodaÂvaÂno do 24 hodin po nadojenõÂ.

(3) MleÂko uvedeneÂ v odstavci 1 musõÂ byÂt prodaÂ-
vaÂno v mõÂstnosti, kteraÂ je oddeÏlena od staÂjõÂ a ve ktereÂ je
na viditelneÂm mõÂsteÏ upozorneÏnõÂ ¹SyroveÂ mleÂko, prÏed
pouzÏitõÂm prÏevarÏitª. Je-li dodaÂvaÂno mleÂko i do mleÂ-
kaÂrny, musõÂ byÂt tato mõÂstnost oddeÏlena takeÂ od mleÂcÏ-
nice.

(4) MleÂcÏneÂ vyÂrobky lze vyraÂbeÏt z mleÂka uvede-
neÂho v odstavci 1 jen v prostorech a za pouzÏitõÂ tech-
nologickyÂch zarÏõÂzenõÂ, jezÏ odpovõÂdajõÂ veterinaÂrnõÂm pod-
mõÂnkaÂm, stanovenyÂm pro zachaÂzenõÂ se zÏivocÏisÏnyÂmi
produkty.

DõÂl 3

Vejce

§ 50

(1) Vejce musõÂ pochaÂzet od zdravyÂch zvõÂrÏat. SbõÂ-
rajõÂ se denneÏ a uklaÂdajõÂ prÏi nekolõÂsaveÂ teploteÏ, prÏevy-
sÏujõÂcõÂ 5 8C a neprÏevysÏujõÂcõÂ 18 8C, a prÏi relativnõÂ vlhkosti
70 azÏ 75 %.

(2) Vejce musõÂ byÂt vytrÏõÂdeÏna a oznacÏena do
72 hodin po snaÂsÏce.

(3) OznacÏenõÂ vajec, urcÏenyÂch k uvedenõÂ do obeÏhu,
se provaÂdõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ .10)

(4) OmyÂvaÂnõÂ a dezinfekce vajec jsou mozÏneÂ, jen
jsou-li soucÏaÂstõÂ schvaÂleneÂho technologickeÂho postupu
prÏi vyÂrobeÏ vajecÏnyÂch vyÂrobkuÊ . Vejce urcÏenaÂ k dalsÏõÂmu
zpracovaÂnõÂ se zpracovaÂvajõÂ nejpozdeÏji do 72 hodin po
prosvõÂcenõÂ; po vytlucÏenõÂ se ihned osÏetrÏujõÂ. VajecÏnyÂ ob-
sah nesmõÂ byÂt zõÂskaÂvaÂn odstrÏed'ovaÂnõÂm nebo drcenõÂm,
zbytky bõÂlkuÊ nesmõÂ byÂt zõÂskaÂvaÂny odstrÏed'ovaÂnõÂm sko-
rÏaÂpek. Zbytky skorÏaÂpek, podskorÏaÂpkovyÂch blan

a ostatnõÂch cÏaÂstõÂ ve vajecÏneÂm obsahu nesmõÂ cÏinit võÂce
nezÏ 100 mg na 1 kg vajecÏneÂ hmoty.

(5) Vejce s porusÏenou skorÏaÂpkou a neporusÏenou
podskorÏaÂpkovou blanou nelze uvaÂdeÏt do obeÏhu. Va-
jecÏnaÂ hmota, zõÂskanaÂ z takovyÂch vajec, musõÂ byÂt bez
zbytecÏneÂho prodlenõÂ prÏepravena do zpracovatelskeÂho
zaÂvodu k pasteraci s oznacÏenõÂm ¹vajecÏnaÂ hmota urcÏenaÂ
k pasteraciª. Obsah kyseliny mleÂcÏneÂ ve vajecÏneÂ hmoteÏ
prÏed pasteracõÂ nesmõÂ byÂt vysÏsÏõÂ nezÏ 1000 mg na 1 kg
susÏiny.

(6) Vejce s porusÏenou skorÏaÂpkou a podskorÏaÂpko-
vou blanou a vejce vyrÏazenaÂ z lõÂhnõÂ jsou nepozÏivatelnaÂ.

§ 51

(1) Do obeÏhu lze uvaÂdeÏt jen pasterovanou vajecÏ-
nou hmotu.

(2) VajecÏnaÂ hmota, kteraÂ nebyla zpracovaÂna bez-
prostrÏedneÏ po vytlucÏenõÂ, musõÂ byÂt neprodleneÏ zchla-
zena na teplotu do 4 8C a do 48 hodin zpracovaÂna,
anebo zmrazena.

(3) PruÊ tokovaÂ pasterace vajecÏneÂ hmoty se provaÂdõÂ
puÊ sobenõÂm daÂle uvedeneÂ teploty po uvedenou dobu,
anebo alternativnõÂ kombinacõÂ teploty a doby, kteraÂ za-
bezpecÏõÂ srovnatelnyÂ uÂcÏinek:

a) 57 8C po dobu 180 sekund, jde-li o pasteraci bõÂlkuÊ ,

b) 64,5 8C po dobu 150 sekund, jde-li o pasteraci
melanzÏe,

c) 65 8C po dobu 180 sekund, jde-li o pasteraci
zÏ loutkuÊ .

(4) StacionaÂrnõÂ pasterace vajecÏneÂ hmoty se pro-
vaÂdõÂ za staÂleÂho promõÂchaÂvaÂnõÂ puÊ sobenõÂm daÂle uvedeneÂ
teploty v celeÂm objemu hmoty po uvedenou dobu,
anebo alternativnõÂ kombinacõÂ teploty a doby, kteraÂ za-
bezpecÏõÂ srovnatelnyÂ uÂcÏinek:

a) 56 8C po dobu 30 minut, jde-li o pasteraci bõÂlkuÊ ,

b) 65 8C po dobu 30 minut, jde-li o pasteraci me-
lanzÏe,

c) 68 8C po dobu 30 minut, jde-li o pasteraci
zÏ loutkuÊ .

(5) VajecÏnaÂ hmota musõÂ byÂt neprodleneÏ po paste-
raci zchlazena na teplotu do 4 8C.

(6) Se souhlasem okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy lze
osÏetrÏit vajecÏnou hmotu i jinyÂm zpuÊ sobem, zajisÏt'ujõÂcõÂm
jejõÂ zdravotnõÂ nezaÂvadnost.

(7) PrÏi skladovaÂnõÂ vajecÏneÂ hmoty nesmõÂ byÂt prÏe-
krocÏena teplota -18 8C u hluboce zmrazenyÂch vyÂ-
robkuÊ , -12 8C u zmrazenyÂch vyÂrobkuÊ a 4 8C u chlaze-
nyÂch vyÂrobkuÊ .
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§ 52

(1) Pro jinaÂ vejce nezÏ slepicÏõÂ platõÂ ustanovenõÂ o ve-
terinaÂrnõÂch pozÏadavcõÂch na slepicÏõÂ vejce.

(2) JinaÂ vejce musõÂ byÂt v provozu oddeÏleneÏ
uskladneÏna a samostatneÏ zpracovaÂvaÂna.

DõÂl 4

VcÏelõÂ produkty

§ 53

(1) Do obeÏhu lze uvaÂdeÏt jen

a) vcÏelõÂ produkty od vcÏelstva, v neÏmzÏ se nevyskytujõÂ
mor vcÏelõÂho plodu a hniloba vcÏelõÂho plodu,

b) vcÏelõÂ med, propolis a materÏõÂ kasÏicÏku, ktereÂ pochaÂ-
zejõÂ od zdraveÂho vcÏelstva a neobsahujõÂ patogennõÂ
cÏinitele v mnozÏstvõÂ sÏkodliveÂm pro zdravõÂ lidõÂ.11)

(2) MaterÏõÂ kasÏicÏka musõÂ byÂt stabilizovaÂna do
3 hodin po zõÂskaÂnõÂ; uchovaÂvaÂ se prÏi teploteÏ 0 8C.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

PROHLIÂDKA JATECÏ NYÂ CH ZVIÂRÏ AT A MASA

A ROZHODOVAÂ NIÂ O JEHO POUZÏ ITELNOSTI

HLAVA I

PROHLIÂDKA JATECÏ NYÂ CH ZVIÂRÏ AT A MASA

DõÂl 1

Organizace provozu jatek

§ 54

NaklaÂdka, prÏeprava, vyklaÂdka, prÏedporaÂzÏkoveÂ
osÏetrÏenõÂ na jatkaÂch, prÏõÂsun na poraÂzÏku, omracÏovaÂnõÂ
a vykrvovaÂnõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat musõÂ byÂt provaÂdeÏny
tak, aby nedochaÂzelo ke zbytecÏnyÂm poraneÏnõÂm a zaÂteÏ-
zÏovyÂm stavuÊ m zvõÂrÏat, ktereÂ neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ujõÂ jejich
zdravõÂ a pohodu, anebo zdravotnõÂ nezaÂvadnost zÏivocÏisÏ-
nyÂch produktuÊ .12)

§ 55

ZvõÂrÏata pouzÏitaÂ k pokusnyÂm uÂcÏeluÊ m,13) k zõÂskaÂ-
vaÂnõÂ biologickyÂch materiaÂluÊ k vyÂrobeÏ leÂcÏiv a diagnostic-
kyÂch prÏõÂpravkuÊ , ktereÂ nejsou leÂcÏivyÂmi prÏõÂpravky,
anebo prÏi klinickeÂm oveÏrÏovaÂnõÂ leÂcÏiv mohou byÂt dodaÂna
na jatky, jestlizÏe

a) uplynula ochrannaÂ lhuÊ ta stanovenaÂ v projektu po-
kusu,

b) nejevõÂ klinicky zjevneÂ reakce po provedeneÂm po-
kusu,

c) uplynulo nejmeÂneÏ 7 dnuÊ po jejich ocÏkovaÂnõÂ
umrtvenyÂmi mikroorganizmy, anebo 21 dnuÊ po
jejich ocÏkovaÂnõÂ zÏ ivyÂmi mikroorganizmy.

§ 56

(1) JatecÏnaÂ zvõÂrÏata dodanaÂ na jatky musõÂ byÂt sta-
novenyÂm zpuÊ sobem oznacÏena a provaÂzena potvrzenõÂm
o zdravotnõÂm stavu zvõÂrÏete a o naÂkazoveÂ situaci
v chovu, z neÏhozÏ je zvõÂrÏe dodaÂvaÂno (daÂle jen ¹zdra-
votnõÂ potvrzenõÂª), a ostatnõÂmi pruÊ vodnõÂmi listinami, do
nichzÏ provozovatel jatek zaznamenaÂ kazÏdeÂ dalsÏõÂ ozna-
cÏenõÂ zvõÂrÏat po jejich prÏõÂjmu na jatkaÂch. Provozovatel
jatek prÏedaÂ zdravotnõÂ potvrzenõÂ uÂrÏednõÂmu veterinaÂr-
nõÂmu leÂkarÏi a prÏedlozÏõÂ mu ostatnõÂ pruÊ vodnõÂ listiny ke
kontrole.

(2) ZvõÂrÏata musõÂ byÂt prÏi prÏõÂjmu na jatkaÂch ozna-
cÏovaÂna a ustaÂjena tak, aby bylo mozÏno kdykoli zjistit
mõÂsto jejich puÊ vodu a den jejich prÏõÂjmu. Prostor,
v neÏmzÏ byla po prÏõÂjmu ustaÂjena, nesmõÂ jizÏ opustit,
aby od vyklaÂdky do poraÂzÏky nedosÏlo k mõÂsenõÂ zvõÂrÏat
pochaÂzejõÂcõÂch z ruÊ znyÂch staÂjõÂ, kotcuÊ , klecõÂ a beden.

(3) DruÊ bezÏ a kraÂlõÂci se ponechaÂvajõÂ pro zklidneÏnõÂ
po dobu nejmeÂneÏ 15 minut v prÏepravnõÂm prostoru do-
pravnõÂho prostrÏedku, anebo v prÏepravnõÂ kleci ulozÏeneÂ
ve zvlaÂsÏtnõÂ mõÂstnosti, jezÏ byla urcÏena pro tento uÂcÏel.

§ 57

(1) JatecÏnaÂ zvõÂrÏata, ustaÂjenaÂ na jatkaÂch, musõÂ byÂt
rÏaÂdneÏ osÏetrÏovaÂna a napaÂjena, v prÏõÂpadeÏ ustaÂjenõÂ trvajõÂ-
cõÂho deÂle nezÏ 24 hodin takeÂ krmena, dojnice, laktujõÂcõÂ
ovce a kozy vydojeny. PrÏi volneÂm ustaÂjenõÂ musõÂ byÂt
plemenõÂci a plemenice ustaÂjeni oddeÏleneÏ.

(2) DeÂlku odpocÏinku zvõÂrÏat prÏed poraÂzÏkou urcÏõÂ
uÂrÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ se zrÏetelem na druh a stav zvõÂ-
rÏat, na zpuÊ sob a dobu prÏepravy a na mõÂstnõÂ podmõÂnky.
ZvõÂrÏata prÏepravovanaÂ v klecõÂch cÏi bednaÂch se poraÂzÏejõÂ
co nejdrÏõÂve.

(3) NemocnaÂ, vycÏerpanaÂ a sajõÂcõÂ zvõÂrÏata se poraÂ-
zÏejõÂ do 2 hodin po prÏõÂjmu.

(4) DruÊ bezÏ a kraÂlõÂci, kterÏõÂ nebyli porazÏeni v den
jejich prÏõÂjmu na jatky, musõÂ byÂt porazÏeni na pocÏaÂtku
pracovnõÂ smeÏny naÂsledujõÂcõÂho dne. NenõÂ-li to mozÏneÂ
zejmeÂna proto, zÏe po dni jejich prÏõÂjmu na jatky naÂsle-
duje den pracovnõÂho volna nebo klidu, nelze prÏijmout
dodaÂvku teÏchto zvõÂrÏat na jatky.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 287 / 1999CÏ aÂstka 94 Strana 4647

11) VyhlaÂsÏka cÏ. 294/1997 Sb.
12) ZaÂkon cÏ. 246/1992 Sb., na ochranu zvõÂrÏat proti tyÂraÂnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

VyhlaÂsÏka cÏ. 245/1996 Sb.
13) § 15 odst.1 zaÂkona cÏ. 246/1992 Sb.



§ 58

(1) ProvoznõÂ prostory a zarÏõÂzenõÂ se cÏistõÂ a dezin-
fikujõÂ podle potrÏeby a po ukoncÏenõÂ pracovnõÂho dne.
ProvoznõÂ prostory a zarÏõÂzenõÂ, pouzÏiteÂ prÏi manipulaci
se zvõÂrÏaty nemocnyÂmi naÂkazou zvõÂrÏat, podezrÏelyÂmi
z naÂkazy zvõÂrÏat nebo podezrÏelyÂmi z nakazÏenõÂ, se cÏistõÂ
a dezinfikujõÂ podle pokynuÊ uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho leÂ-
karÏe.

(2) Pro jatky s malou kapacitou urcÏõÂ okresnõÂ ve-
terinaÂrnõÂ spraÂva v dohodeÏ s provozovatelem jatek po-
raÂzÏecõÂ dny a hodiny. Provozovatel teÏchto jatek prÏedem
uveÏdomõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvu o puÊ vodu, pocÏtu
a prÏedpoklaÂdaneÂ dobeÏ poraÂzÏky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, aby
mohlo byÂt provedeno prÏed poraÂzÏkou jejich vysÏetrÏenõÂ
zazÏiva a aby byl uÂrÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ, poprÏõÂpadeÏ
veterinaÂrnõÂ technik okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy prÏõÂto-
men poraÂzÏce. ProhlõÂdka musõÂ byÂt provedena v den po-
raÂzÏky.

(3) ZvõÂrÏata, kteraÂ byla prÏivedena do prostoru po-
raÂzÏky, musõÂ byÂt neprodleneÏ omraÂcÏena a vykrvena.
VelkaÂ jatecÏnaÂ zvõÂrÏata, kteraÂ z jakeÂhokoli duÊ vodu po-
zbyla schopnost pohybu a nemohou byÂt prÏivedena do
prostoru poraÂzÏky, se poraÂzÏejõÂ na mõÂsteÏ.

DõÂl 2

VeterinaÂrnõÂ vysÏetrÏovaÂnõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat
prÏed porazÏ enõÂm

§ 59

(1) VeterinaÂrnõÂ vysÏetrÏovaÂnõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat prÏed
porazÏenõÂm se provaÂdõÂ prÏi jejich prÏõÂjmu na jatkaÂch.
TrvaÂ-li ustaÂjenõÂ zvõÂrÏete na jatkaÂch deÂle nezÏ 24 hodin,
opakuje se toto vysÏetrÏenõÂ v den poraÂzÏky.

(2) PrÏi vysÏetrÏovaÂnõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat prÏed porazÏe-
nõÂm se oveÏrÏuje jejich totozÏnost a zjisÏt'uje, zda

a) zvõÂrÏata jsou zdravaÂ, zejmeÂna zda nejsou nemocnaÂ
naÂkazou zvõÂrÏat, podezrÏelaÂ z naÂkazy zvõÂrÏat nebo
podezrÏelaÂ z nakazÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ zda u nich nejde
o onemocneÏnõÂ prÏenosneÂ ze zvõÂrÏat na cÏloveÏka, pro
neÏzÏ by jejich maso nebylo zpuÊ sobileÂ k vyuzÏitõÂ pro
vyÂzÏivu lidõÂ,

b) zvõÂrÏatuÊ m nebyly podaÂvaÂny doplnÏ koveÂ laÂtky nebo
leÂcÏiva, ktereÂ by mohly ohrozit zdravõÂ lidõÂ,

c) zvõÂrÏata nejsou unavenaÂ, rozrusÏenaÂ nebo zraneÏnaÂ.

(3) ZvõÂrÏata, u nichzÏ bylo zjisÏteÏno onemocneÏnõÂ naÂ-
kazou zvõÂrÏat, podezrÏenõÂ z naÂkazy zvõÂrÏat nebo pode-
zrÏenõÂ z nakazÏenõÂ naÂkazou zvõÂrÏat, pro kterou nenõÂ sta-
noven zaÂkaz poraÂzÏenõÂ, musõÂ byÂt podle pokynu uÂrÏed-
nõÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe prÏejõÂmaÂna, oznacÏena a vaÂzÏena

oddeÏleneÏ od ostatnõÂch zvõÂrÏat a ustaÂjena ve vyhrazenyÂch
(izolacÏnõÂch) prostorech.

(4) Na jatkaÂch nebo v oddeÏlenõÂ jatek, urcÏenyÂch
pro poraÂzÏenõÂ nemocnyÂch nebo z nemoci podezrÏelyÂch
zvõÂrÏat, se poraÂzÏejõÂ takeÂ

a) zvõÂrÏata s vyÂjimkou ovcõÂ, druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ , kteraÂ
jsou podezrÏelaÂ z nakazÏenõÂ vzteklinou, poneÏvadzÏ
byla poraneÏna jinyÂm zvõÂrÏetem, a to do 24 hodin
po poraneÏnõÂ a za podmõÂnky, zÏe byl povrch jejich
teÏla dezinfikovaÂn prÏed prÏepravou na jatky
3% roztokem chloraminu o teploteÏ 20 azÏ 25 8C,
puÊ sobõÂcõÂm po dobu 20 minut,

b) zvõÂrÏata podezrÏelaÂ z prÏõÂtomnosti patogennõÂch cÏini-
teluÊ v mase.

DõÂl 3

PoraÂzÏ enõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat

§ 60

(1) PoraÂzÏet jatecÏnaÂ zvõÂrÏata lze jen stanovenyÂmi
zpuÊ soby. Jejich usmrcenõÂ se provaÂdõÂ zaÂsadneÏ vykrve-
nõÂm; prÏed vykrvenõÂm musõÂ byÂt zvõÂrÏata omraÂcÏena, po-
kud nebyl se zrÏetelem na potrÏeby cõÂrkevnõÂch a naÂbo-
zÏenskyÂch spolecÏnostõÂ povolen jinyÂ postup.14) Ve vyÂji-
mecÏnyÂch prÏõÂpadech, zejmeÂna v nebezpecÏõÂ prodlenõÂ,
muÊ zÏe uÂrÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ povolit usmrcenõÂ zastrÏe-
lenõÂm.

(2) ZvõÂrÏata se omracÏujõÂ ihned po prÏõÂchodu na
mõÂsto omracÏovaÂnõÂ, a to mechanicky, elektricky nebo
chemicky; prÏi omracÏovaÂnõÂ musõÂ byÂt fixovaÂna. Mecha-
nickeÂ a elektrickeÂ omracÏovaÂnõÂ se provaÂdõÂ tak, aby byl
zasazÏen mozek a aby bezprostrÏedneÏ po jeho zaÂsahu
dosÏlo k uÂplneÂ ztraÂteÏ veÏdomõÂ.

(3) OpracovaÂnõÂ porazÏenyÂch zvõÂrÏat se provaÂdõÂ
teprve po uÂplneÂm vymizenõÂ reflexuÊ .

(4) StazÏenõÂ kuÊ zÏe a odsÏteÏtinovaÂnõÂ se provaÂdõÂ prÏed
vykolenõÂm, osÏkubaÂnõÂ prÏed vykuchaÂnõÂm. VykolenõÂ a vy-
kuchaÂnõÂ musõÂ byÂt provedeno tak, aby nedosÏlo ke zne-
cÏisÏteÏnõÂ masa a orgaÂnuÊ obsahem jõÂcnu, zÏaludku, strÏev-
nõÂho traktu, zÏ lucÏoveÂho meÏchyÂrÏe, mocÏoveÂho meÏchyÂrÏe
nebo pohlavnõÂch orgaÂnuÊ .

(5) VsÏechny uÂkony v pruÊ beÏhu opracovaÂvaÂnõÂ pora-
zÏenyÂch zvõÂrÏat musõÂ na sebe bezprostrÏedneÏ navazovat
a plynule probõÂhat tak, aby od omraÂcÏenõÂ do vyjmutõÂ
vnitrÏnostõÂ neuplynula doba delsÏõÂ nezÏ 45 minut, u druÊ -
bezÏe a kraÂlõÂkuÊ delsÏõÂ nezÏ 10 minut.

(6) NafukovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ lze provaÂdeÏt jen
v raÂmci povoleneÂho jineÂho postupu, uvedeneÂho v od-
stavci 1; nafouknutyÂ orgaÂn je nepozÏivatelnyÂ.
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14) § 5 odst. 3, 4 a 6 zaÂkona cÏ. 246/1992 Sb.
§ 4 vyhlaÂsÏky cÏ. 245/1996 Sb.



§ 61

(1) Krev urcÏenaÂ k potravinaÂrÏskyÂm uÂcÏeluÊ m musõÂ
byÂt teÏzÏena stanovenyÂm technologickyÂm postupem
a do 3 hodin po vyteÏzÏenõÂ zchlazena na teplotu do
3 8C nebo zmrazena na teplotu -18 8C.

(2) ZchlazenaÂ krev musõÂ byÂt zpracovaÂna do vyÂ-
robkuÊ do 48 hodin.

§ 62

(1) V souvislosti s prÏõÂpravou a provaÂdeÏnõÂm vete-
rinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ masa, orgaÂnuÊ a ostatnõÂch cÏaÂstõÂ po-
razÏenyÂch zvõÂrÏat provozovatel jatek zajistõÂ, aby

a) byly provedeny potrÏebneÂ pomocneÂ uÂkony, ze-
jmeÂna odstraneÏnõÂ zmeÏneÏnyÂch cÏaÂstõÂ, odrÏõÂznutõÂ
strukuÊ a vemen v laktaci u prasnic, odstraneÏnõÂ ky-
rysuÊ u kancuÊ a rÏezancuÊ , stazÏenõÂ kuÊ zÏe, vyloupnutõÂ
pohrudnice a pobrÏisÏnice, vykosteÏnõÂ, rozrÏõÂznutõÂ
kostõÂ apod.;

b) vsÏechny orgaÂny a ostatnõÂ cÏaÂsti, podleÂhajõÂcõÂ vysÏe-
trÏenõÂ, byly zaveÏsÏovaÂny a odklaÂdaÂny v bezpro-
strÏednõÂ blõÂzkosti teÏla zvõÂrÏete. PrÏi poraÂzÏenõÂ jatecÏ-
nyÂch zvõÂrÏat na linkaÂch se prÏedklaÂdajõÂ soucÏasneÏ s teÏ-
lem zvõÂrÏete, poprÏõÂpadeÏ se s nõÂm shodneÏ oznacÏujõÂ.
Ledviny se vyjõÂmajõÂ z tukoveÂho pouzdra, a jde-li
o skot, prasata, koneÏ, osly a jejich krÏõÂzÏence, uvol-
nÏ ujõÂ se i z ledvinoveÂho pouzdra;

c) prÏi soucÏasneÂm poraÂzÏenõÂ võÂce zvõÂrÏat nebo prÏi poraÂ-
zÏenõÂ zvõÂrÏat na linkaÂch bylo azÏ do rozhodnutõÂ
o mase nepochybneÂ, ktereÂ maso, orgaÂny a ostatnõÂ
cÏaÂsti patrÏõÂ k sobeÏ. PrÏi poraÂzÏenõÂ druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ
se oznacÏujõÂ jednotliveÂ skupiny porazÏenyÂch zvõÂrÏat;

d) znecÏisÏteÏneÂ maso, orgaÂny a ostatnõÂ cÏaÂsti byly podle
pokynu uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe ocÏisÏteÏny,
poprÏõÂpadeÏ odstraneÏny;

e) azÏ do skoncÏenõÂ vysÏetrÏenõÂ neprÏisÏly dosud nevysÏe-
trÏeneÂ maso, orgaÂny a ostatnõÂ cÏaÂsti do styku s ma-
sem, orgaÂny a ostatnõÂmi cÏaÂstmi jizÏ vysÏetrÏenyÂmi.

(2) V raÂmci prÏõÂpravy veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ masa
a orgaÂnuÊ velkyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat se odstranÏ ujõÂ usÏnõÂ,
ocÏnõÂ a rÏitnõÂ vyÂkroje a pupecÏnõÂ mosÏna a uzavõÂrajõÂ konecÏ-
nõÂk, strÏeva, zÏaludek (prÏedzÏaludek) a jõÂcen. Konce kon-
cÏetin azÏ po zaÂpeÏstnõÂ a zaÂnaÂrtnõÂ klouby mohou byÂt od-
deÏleny od teÏla zvõÂrÏete. Mandle lze oddeÏlit azÏ po jejich
vysÏetrÏenõÂ, zÏ lucÏnõÂk azÏ po vysÏetrÏenõÂ jater.

(3) JatecÏnaÂ zvõÂrÏata jednotlivyÂch druhuÊ a kategoriõÂ,
jejich teÏla, maso, orgaÂny a ostatnõÂ cÏaÂsti se prÏipravujõÂ
k veterinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ zpuÊ sobem uvedenyÂm v prÏõÂ-
loze cÏ. 4 k teÂto vyhlaÂsÏce. VyzÏaduje-li to zaÂjem na rÏaÂd-
neÂm provedenõÂ veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ, muÊ zÏe uÂrÏednõÂ
veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ pozÏadovat podeÂlneÂ deÏlenõÂ teÏla a hlavy
u vsÏech zvõÂrÏat.

DõÂl 4

VeterinaÂrnõÂ vysÏetrÏovaÂnõÂ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat po porazÏ enõÂ

§ 63

(1) VeterinaÂrnõÂ vysÏetrÏenõÂ masa, orgaÂnuÊ a ostatnõÂch
cÏaÂstõÂ porazÏenyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat spocÏõÂvaÂ v zevnõÂ pro-
hlõÂdce, prohmataÂvaÂnõÂ a narÏezaÂvaÂnõÂ. Podle potrÏeby se
doplnÏ uje odbeÏrem vzorkuÊ k pomocnyÂm zkousÏkaÂm a la-
boratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ.

(2) SoucÏaÂstõÂ vysÏetrÏovaÂnõÂ masa prasat, konõÂ, osluÊ
a jejich krÏõÂzÏencuÊ a nutriõÂ, jakozÏ i zveÏrÏe vnõÂmaveÂ na
trichineloÂzu je vysÏetrÏenõÂ na trichinely.

§ 64

(1) PrÏed veterinaÂrnõÂm vysÏetrÏenõÂm nelze maso,
orgaÂny a ostatnõÂ cÏaÂsti odstranÏ ovat, ani jakyÂmkoli zpuÊ -
sobem upravovat bez souhlasu uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho
leÂkarÏe. ZejmeÂna nelze omyÂvaÂnõÂm, steÏrem, orÏezaÂvaÂnõÂm,
slupovaÂnõÂm, vytrhaÂvaÂnõÂm nebo jinyÂm zpuÊ sobem od-
stranÏ ovat, upravovat nebo zakryÂvat znaÂmky onemoc-
neÏnõÂ nebo jineÂ zmeÏny.

(2) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, urcÏeneÂ k vyÂ-
vozu, mohou byÂt upraveny podle pozÏadavkuÊ zahranicÏ-
nõÂho odbeÏratele, avsÏak pouze takovyÂm zpuÊ sobem, aby
to nezteÏzÏovalo nebo nebraÂnilo rozhodovaÂnõÂ o mase.

§ 65

VelkaÂ jatecÏnaÂ zvõÂrÏata

(1) Jde-li o velkaÂ jatecÏnaÂ zvõÂrÏata, vysÏetrÏujõÂ se

a) krev,

b) hlava, hltan a mõÂznõÂ uzliny podcÏelistnõÂ a prÏõÂusÏnõÂ,
mandle, jazyk, poprÏõÂpadeÏ i mozek a jeho pleny,
u skotu teÂzÏ mõÂznõÂ uzliny zahltanoveÂ vnitrÏnõÂ a zÏvyÂ-
kacõÂ svaly vnitrÏnõÂ a vneÏjsÏõÂ, u konõÂ, osluÊ a jejich
krÏõÂzÏencuÊ teÂzÏ nosnõÂ prÏepaÂzÏka,

c) plõÂce s pruÊ dusÏnicõÂ a pruÊ dusÏkami, mõÂznõÂ uzliny
plicnõÂho korÏene, mõÂznõÂ uzliny kraniaÂlnõÂ pruÊ dusÏky
a strÏedohrudnõÂ,

d) osrdecÏnõÂk a srdce,

e) jõÂcen,

f) braÂnice,

g) jaÂtra s mõÂznõÂmi uzlinami a zÏlucÏnõÂkem,

h) zÏaludek s mõÂznõÂmi uzlinami a prÏedzÏaludek,

i) strÏeva s mõÂznõÂmi uzlinami tenkyÂch strÏev,

j) slezina,

k) ledviny, jejich mõÂznõÂ uzliny, pohlavnõÂ a mocÏoveÂ
orgaÂny,

l) vemeno a jeho mõÂznõÂ uzliny,

m) povrch teÏla, svalstvo s tkaÂnõÂ tukovou a vazivovou,
kosti, klouby, pohrudnice, pobrÏisÏnice, poprÏõÂpadeÏ
mõÂcha, kteraÂ se po prohlõÂdce vyjme z paÂterÏnõÂho
kanaÂlu,
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n) jde-li o prasata, takeÂ mõÂznõÂ uzliny trÏõÂselneÂ vneÏjsÏõÂ.

(2) Jde-li o plemenneÂ byÂky, hrÏebce, kance a berany
z inseminacÏnõÂch stanic, sÏlechtitelskyÂch a rozmnozÏova-
cõÂch chovuÊ , kterÏõÂ byli urcÏeni k jatecÏnyÂm uÂcÏeluÊ m pro
poruchu plodnosti, vysÏetrÏujõÂ se jejich pohlavnõÂ orgaÂny
se zrÏetelem na etiologii jejich onemocneÏnõÂ a geneticky
podmõÂneÏneÂ vady.

§ 66

JatecÏnaÂ druÊ bezÏ

(1) PrÏi vysÏetrÏovaÂnõÂ jatecÏneÂ druÊ bezÏe se posuzujõÂ
vyÂzÏivnyÂ stav, povrch teÏla, vykrvenõÂ a krev a vysÏetrÏujõÂ se

a) hlava,

b) osrdecÏnõÂk a srdce,

c) jaÂtra se zÏlucÏnõÂkem,

d) slezina,

e) ledviny,

f) zÏ laznatyÂ a svalnatyÂ zÏaludek a strÏeva,

g) plõÂce,

h) vzdusÏneÂ vaky,

i) pohlavnõÂ orgaÂny,

j) svalstvo, poprÏõÂpadeÏ i kosti, klouby a bursa Fabri-
cii,

k) teÏlnõÂ dutiny.

(2) Podle potrÏeby se provaÂdõÂ

a) vysÏetrÏenõÂ narÏõÂznutyÂch orgaÂnuÊ nebo kosternõÂ sva-
loviny, teÏlnõÂ dutiny po rozseknutõÂ prsnõÂ kosti a du-
tiny zobaÂku a hltanu po jednostranneÂm rÏezu
v koutku zobaÂku,

b) odebraÂnõÂ vzorkuÊ k pomocnyÂm zkousÏkaÂm a mikro-
biologickeÂmu nebo jineÂmu laboratornõÂmu vysÏe-
trÏenõÂ.

§ 67

JatecÏnõÂ kraÂlõÂci

(1) PrÏi vysÏetrÏovaÂnõÂ jatecÏnyÂch kraÂlõÂkuÊ se posuzujõÂ
vyÂzÏivnyÂ stav, kuÊ zÏe, podkozÏõÂ a hlava a vysÏetrÏujõÂ se

a) plõÂce a srdce,

b) jaÂtra se zÏlucÏnõÂkem,

c) ledviny,

d) slezina,

e) zazÏõÂvacõÂ trakt,

f) pobrÏisÏnice a pohrudnice,

g) pohlavnõÂ orgaÂny,

h) svalovina, braÂnice a tukoveÂ pletivo.

(2) Podle potrÏeby se odebõÂrajõÂ vzorky k pomoc-
nyÂm zkousÏkaÂm a mikrobiologickeÂmu nebo jineÂmu la-
boratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ.

§ 68

ProhloubenaÂ prohlõÂdka

(1) NestacÏõÂ-li veterinaÂrnõÂ vysÏetrÏenõÂ masa, orgaÂnuÊ
a ostatnõÂch cÏaÂstõÂ porazÏenyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat podle § 63
odst. 1 k jejich odpoveÏdneÂmu posouzenõÂ, provaÂdõÂ se
jejich podrobneÏjsÏõÂ vysÏetrÏenõÂ (prohloubenaÂ prohlõÂdka);
jeho specifickou formou jsou testacÏnõÂ poraÂzÏky.

(2) PrÏi prohloubeneÂ prohlõÂdce se zejmeÂna

a) narÏezaÂvajõÂ podezrÏeleÂ cÏaÂsti, mõÂznõÂ uzliny v jejich
okolõÂ a krajinoveÂ mõÂznõÂ uzliny,

b) uvolnÏ ujõÂ plec a hlubokaÂ svalovina stehennõÂ
z vnitrÏnõÂ strany, prohmataÂvajõÂ a narÏezaÂvajõÂ klouby
a prohlõÂzÏõÂ kostnõÂ drÏenÏ po rozseknutõÂ nebo rozrÏõÂz-
nutõÂ kostõÂ,

c) prÏi onemocneÏnõÂ nervoveÂho uÂstrojõÂ a generalizo-
vaneÂ tuberkuloÂze mõÂznõÂch uzlin hlavy prohlõÂzÏejõÂ
takeÂ mozek, mõÂcha a mozkoveÂ pleny,

d) prÏi uhrÏivosti skotu nebo sarkocystoÂze provaÂdeÏjõÂ
takeÂ vydatneÂ rÏezy o plosÏe asi 10 cm x 10 cm do
svaloviny lopatkoveÂ, krcÏnõÂ, hrÏbetnõÂ a hyÂzÏd'oveÂ, po-
prÏõÂpadeÏ i do svaloviny braÂnice a braÂnicÏnõÂho pilõÂrÏe,

e) v prÏõÂpadeÏ telat, ovcõÂ a koz vysÏetrÏujõÂ takeÂ ledviny
po uvolneÏnõÂ z tukoveÂho a vazivoveÂho obalu,

f) v prÏõÂpadeÏ koneÏ beÏlousÏe uvolnÏ uje plec a narÏezaÂvaÂ
svalovina v oblasti paÂterÏe.

§ 69

NaÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch s vyÂkonem prohlõÂdky
jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa

(1) NaÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch s vyÂkonem pro-
hlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa cÏinõÂ, jde-li o

a) skot (dospeÏleÂ zvõÂrÏe) 20,- KcÏ,
tele 6,- KcÏ,

b) prase o hmotnosti do 25 kg 3,- KcÏ,
prase o hmotnosti nad 25 kg 5,- KcÏ,

c) ovci nebo kozu o hmotnosti
do 12 kg 1,- KcÏ,
ovci nebo kozu o hmotnosti
od 12 do 18 kg 2,- KcÏ,
ovci nebo kozu o hmotnosti
nad 18 kg 3,- KcÏ,

d) koneÏ, osla nebo jejich krÏõÂzÏence 30,- KcÏ,

e) druÊ bezÏ 0,10 KcÏ,

f) kraÂlõÂka 0,10 KcÏ.

(2) NaÂhrada naÂkladuÊ uvedenyÂch v odstavci 1 je
u divokyÂch prasat stejnaÂ jako u prasat, u ostatnõÂ
srstnateÂ zveÏrÏe spaÂrkateÂ stejnaÂ jako u ovcõÂ a koz, u per-
nateÂ zveÏrÏe a zajõÂcuÊ stejnaÂ jako u druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ .

(3) NaÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch s vyÂkonem pro-
hlõÂdky masa zvõÂrÏat, podleÂhajõÂcõÂch veterinaÂrnõÂmu vysÏe-
trÏenõÂ prÏed porazÏenõÂm, prÏi bouraÂnõÂ cÏinõÂ ± nejde-li o bou-
raÂnõÂ na jatkaÂch ± 20,-KcÏ za 1 tunu. NaÂhrada naÂkladuÊ
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spojenyÂch s vyÂkonem prohlõÂdky masa zvõÂrÏat, nepodleÂ-
hajõÂcõÂch veterinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ prÏed porazÏenõÂm, prÏi
bouraÂnõÂ cÏinõÂ 108,-KcÏ za 1 tunu.

(4) Je-li prohlõÂdka uvedenaÂ v odstavci 1 provaÂ-
deÏna v jineÂ nezÏ stanoveneÂ pracovnõÂ dobeÏ jatek, anebo
± jde-li o jatky s malou kapacitou ± v jineÂ nezÏ urcÏeneÂ
poraÂzÏecõÂ dobeÏ, zvysÏuje se naÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch
s jejõÂm vyÂkonem na dvojnaÂsobek.

HLAVA II

POSUZOVAÂ NIÂ MASA

A ORGAÂ NUÊ JATECÏ NYÂ CH ZVIÂRÏ AT

DõÂl 1

PosouzenõÂ masa a orgaÂnuÊ podle vyÂsledku prohlõÂdky

§ 70

(1) Podle vyÂsledku prohlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat
a masa se maso a orgaÂny posoudõÂ jako

a) pozÏivatelneÂ, nejsou-li duÊ vody pro stanovenõÂ ome-
zujõÂcõÂch podmõÂnek prÏi jejich uvolnÏ ovaÂnõÂ do obeÏhu,
nebo

b) podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ,

1. urcÏeneÂ v syroveÂm stavu ke zpracovaÂnõÂ do te-
pelneÏ opracovanyÂch vyÂrobkuÊ (daÂle jen ¹vyÂ-
robnõÂª),

2. urcÏeneÂ v syroveÂm stavu nebo po tepelneÂ uÂpraveÏ
ke zpracovaÂnõÂ do konzerv (daÂle jen ¹urcÏeneÂ do
konzervª),

3. meÂneÏhodnotneÂ pro mõÂrneÏ narusÏeneÂ nebo zmeÏ-
neÏneÂ smysloveÂ vlastnosti, urcÏeneÂ k prodeji v sy-
roveÂm stavu ve vyhrazenyÂch prodejnaÂch, nebo

c) nepozÏivatelneÂ.

(2) O vyÂsledcõÂch prohlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat
a masa se vede evidence.

§ 71

(1) NepozÏivatelneÂ je celeÂ teÏlo jatecÏneÂho zvõÂrÏete,

a) pro neÏzÏ platõÂ zaÂkaz poraÂzÏenõÂ,

b) u neÏhozÏ byly zjisÏteÏny

1. aktinobaciloÂza, botulismus, generalizovanaÂ ak-
tinomykoÂza, generalizovanaÂ cÏi akutnõÂ miliaÂrnõÂ
tuberkuloÂza, generalizovanaÂ lymfadenitida,
pyeÂmie, septikeÂmie, tetanus, toxeÂmie, trichine-
loÂza, silnaÂ uhrÏivost nebo vireÂmie,

2. naÂdory nebo abscesy na cÏetnyÂch mõÂstech ve
svalstvu, kostech nebo krajinovyÂch mõÂznõÂch
uzlinaÂch,

3. vyÂrazneÂ zmeÏny svalstva nebo vyhublost,
4. krevnõÂ nebo vodnataÂ prosaÂknutõÂ cÏi ulozÏenõÂ solõÂ,

pigmentuÊ nebo barviv na võÂce mõÂstech teÏla zvõÂ-
rÏete,

5. jineÂ zmeÏny nebo skutecÏnosti, ktereÂ vylucÏujõÂ
mozÏnost jineÂho posouzenõÂ,

c) jezÏ bylo z jineÂho duÊ vodu posouzeno jako nepozÏi-
vatelneÂ podle zaÂsad pro posuzovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ
na zaÂkladeÏ vyÂsledku prohlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat
a masa.

(2) NepozÏivatelneÂ jsou maso a orgaÂny jatecÏneÂho
zvõÂrÏete, ktereÂ

a) jsou zmeÏneÏneÂ a tyto zmeÏny podstatneÏ neprÏõÂzniveÏ
ovlivnÏ ujõÂ zdravotnõÂ nezaÂvadnost masa a orgaÂnuÊ ,

b) nenõÂ mozÏneÂ nebo uÂcÏelneÂ pozastavit nebo urcÏit ke
zvlaÂsÏtnõÂ uÂpraveÏ, poprÏõÂpadeÏ nebyla-li tato uÂprava
provedena,

c) byly posouzeny jako nepozÏivatelneÂ podle zaÂsad
pro posuzovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ na zaÂkladeÏ vyÂ-
sledku prohlõÂdky jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa,

d) nebyly prÏedlozÏeny k veterinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ.

(3) Pouze zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti masa nebo orgaÂny jsou
nepozÏivatelneÂ prÏi

a) vyÂskytu parazituÊ ve svalstvu nebo orgaÂnech (s vyÂ-
jimkou uhrÏivosti skotu a prasat, hemoparazitoÂzy
a sarkocystoÂzy),

b) mõÂstneÏ ohranicÏenyÂch zaÂneÏtech, naÂdorech, opouzd-
rÏenyÂch hnisavyÂch lozÏiscõÂch a poraneÏnõÂch, nebyl-li
narusÏen celkovyÂ zdravotnõÂ stav zvõÂrÏete,

c) zruÊ dnosti, smyslovyÂch zmeÏnaÂch nebo zmeÏnaÂch ve
slozÏenõÂ jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ teÏla zvõÂrÏete nebo orgaÂnuÊ ,

d) krevnõÂm nebo vodnateÂm prosaÂknutõÂ a ulozÏenõÂ solõÂ,
pigmentuÊ nebo barviv v jednotlivyÂch cÏaÂstech teÏla
zvõÂrÏete nebo orgaÂnech,

e) povrchoveÂm narusÏenõÂ a znecÏisÏteÏnõÂ jednotlivyÂch
cÏaÂstõÂ teÏla zvõÂrÏete nebo orgaÂnuÊ , znecÏisÏteÏnõÂ plic za-
hlcenõÂm krvõÂ, zÏaludecÏnõÂm obsahem nebo vodou
prÏi parÏenõÂ.

(4) Nedovoluje-li rozsah zmeÏn jejich spolehliveÂ
odstraneÏnõÂ, je nepozÏivatelnaÂ zmeÏneÏnaÂ cÏaÂst masa s do-
statecÏneÏ sÏirokyÂm okolõÂm nebo celyÂ orgaÂn, poprÏõÂpadeÏ
i celeÂ teÏlo zvõÂrÏete. Jsou-li nepozÏivatelneÂ plõÂce, jsou ne-
pozÏivatelneÂ teÂzÏ pruÊ dusÏnice a hrtan, je-li nepozÏivatelneÂ
strÏevo, je nepozÏivatelnaÂ teÂzÏ prÏõÂslusÏnaÂ okruzÏnõÂ tukovaÂ
tkaÂnÏ .

(5) Podle odstavce 3 se postupuje takeÂ tehdy, jest-
lizÏe byla u jatecÏneÂho zvõÂrÏete zjisÏteÏna prasÏivina skotu,
ovcõÂ, prasat a konõÂ, opar lysivyÂ (trichofytoÂza), sõÂpavka
prasat, aktinomykoÂza, botryomykoÂza nebo vrtohla-
vost ovcõÂ.

§ 72

(1) NepozÏivatelneÂ jsou vzÏdy

a) sÏõÂjovyÂ vaz, usÏnõÂ, ocÏnõÂ a rÏitnõÂ vyÂkroje, pupecÏnõÂ
mosÏna, zÏlaÂzy s vnitrÏnõÂ sekrecõÂ (s vyÂjimkou brzlõÂku)
a kozÏnõÂ derivaÂty,

b) mandle,
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c) zÏlucÏnõÂk,

d) pohlavnõÂ orgaÂny (s vyÂjimkou varlat byÂkuÊ
a hrÏebcuÊ ), kyrysy kancuÊ a rÏezancuÊ ,

e) vemena prasnic v pokrocÏileÂ brÏezosti a v laktaci,

f) lebky skotu starsÏõÂho 12 meÏsõÂcuÊ a lebky ovcõÂ a koz
starsÏõÂch 12 meÏsõÂcuÊ anebo majõÂcõÂch prorÏezaneÂ trvaleÂ
rÏezaÂky, vcÏetneÏ mozku a ocÏõÂ, mandle a mõÂchy
teÏchto zvõÂrÏat,

g) nosnõÂ prÏepaÂzÏka, ledviny a tlustaÂ strÏeva konõÂ, osluÊ
a jejich krÏõÂzÏencuÊ ,

h) pruÊ dusÏnice, jõÂcen, vole, zÏ laznatyÂ zÏaludek a kutikula
svalnateÂho zÏaludku druÊ bezÏe,

i) hlava (s vyÂjimkou hrÏebõÂnku, laluÊ cÏku a masityÂch
vyÂruÊ stkuÊ na hlaveÏ kruÊ t) a beÏhaÂky druÊ bezÏe, oddeÏ-
leneÂ od teÏla, pokud uÂrÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ neroz-
hodne jinak,

j) strÏeva (vcÏetneÏ kloaky) hrabaveÂ druÊ bezÏe,

k) pruÊ dusÏnice, plõÂce, jõÂcen, vole, zÏlaznatyÂ zÏaludek
a kutikula svalnateÂho zÏaludku, strÏeva (vcÏetneÏ
kloaky), ledviny, hlava, beÏhaÂky, krev a kuÊ zÏe
psÏtrosuÊ ,

l) pruÊ dusÏnice, jõÂcen, zÏaludek, strÏeva, slezina, mocÏovyÂ
meÏchyÂrÏ, krev a konce koncÏetin kraÂlõÂkuÊ , oddeÏleneÂ
v zaÂpeÏstnõÂm a zaÂnaÂrtnõÂm kloubu,

m) kuÊ zÏe jatecÏnyÂch zvõÂrÏat (s vyÂjimkou mulce skotu,
veprÏovyÂch kuÊ zÏõÂ a kuÊ zÏõÂ druÊ bezÏe),

n) mrtveÏ narozeneÂ nebo nenarozeneÂ plody.

(2) NepozÏivatelnaÂ je takeÂ krev

a) jatecÏneÂho zvõÂrÏete, jehozÏ maso bylo pozastaveno
nebo nebylo posouzeno jako pozÏivatelneÂ,

b) jatecÏneÂho zvõÂrÏete, porazÏeneÂho na jatkaÂch nebo
v oddeÏlenõÂ jatek, urcÏenyÂch pro poraÂzÏenõÂ nemoc-
nyÂch nebo z nemoci podezrÏelyÂch zvõÂrÏat, jakozÏ
i krev s touto krvõÂ smõÂchanaÂ,

c) krev znecÏisÏteÏnaÂ prÏi vykrvovaÂnõÂ nebo smysloveÏ
zmeÏneÏnaÂ.

§ 73

Maso a orgaÂny jatecÏneÂho zvõÂrÏete, o nichzÏ nelze
rozhodnout s konecÏnou platnostõÂ bez dalsÏõÂho vysÏe-
trÏenõÂ, se pozastavujõÂ, jako takoveÂ oznacÏujõÂ a uskladnÏ ujõÂ
tak, aby nemohlo dojõÂt k jejich zaÂmeÏneÏ nebo znehod-
nocenõÂ, poprÏõÂpadeÏ k nedovoleneÂ manipulaci s nimi,
a aby bylo zrÏejmeÂ, odkud byly odebraÂny oznacÏeneÂ
vzorky.

DõÂl 2

OznacÏovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat
a jejich uvolnÏ ovaÂnõÂ do obeÏhu

OznacÏovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat

§ 74

(1) Maso a orgaÂny jatecÏneÂho skotu, prasat, ovcõÂ,

koz, konõÂ, osluÊ a jejich krÏõÂzÏencuÊ , ktereÂ byly posouzeny
jako

a) pozÏivatelneÂ, se oznacÏujõÂ otiskem razõÂtka kruho-
veÂho tvaru o pruÊ meÏru 3 cm, poprÏõÂpadeÏ ovaÂlneÂho
tvaru o rozmeÏrech 4,5 cm x 6,5 cm;

b) podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ

1. vyÂrobnõÂ, se oznacÏujõÂ 2 zcÏaÂsti se prÏekryÂvajõÂcõÂmi
otisky razõÂtka kruhoveÂho tvaru o pruÊ meÏru
3 cm,

2. urcÏeneÂ do konzerv, se oznacÏujõÂ otiskem razõÂtka
cÏtvercoveÂho tvaru o deÂlce strany 4 cm,

3. meÂneÏhodnotneÂ, urcÏeneÂ k prodeji, se oznacÏujõÂ
otiskem razõÂtka cÏtvercoveÂho tvaru o deÂlce
strany 4 cm a s teÏsneÏ vepsanou kruzÏnicõÂ,

c) nepozÏivatelneÂ, se oznacÏujõÂ otiskem razõÂtka trojuÂ-
helnõÂkoveÂho tvaru o deÂlce strany 5 cm.

(2) MaÂ-li byÂt z naÂkazovyÂch duÊ voduÊ urcÏeno maso
k vyuzÏitõÂ pouze v urcÏiteÂ oblasti nebo v urcÏiteÂm zpra-
covatelskeÂm zaÂvodeÏ, otisk razõÂtka podle odstavce 1 se
prÏetiskne 2 cÏarami, ktereÂ se protõÂnajõÂ ve sveÂm strÏedu
v praveÂm uÂhlu, a to tak, aby jejich strÏed byl umõÂsteÏn do
strÏedu otisku razõÂtka podle odstavce 1 a aby uÂdaje na
otisku razõÂtka byly cÏitelneÂ. DeÂlka protõÂnajõÂcõÂch se cÏar
musõÂ cÏinit nejmeÂneÏ 4 cm a tlousÏt'ka nejmeÂneÏ 0,2 cm.

§ 75

(1) OznacÏenõÂ masa jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, posouzeneÂho
jako pozÏivatelneÂ nebo podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ, musõÂ
byÂt

a) u skotu, prasat, konõÂ, osluÊ a jejich krÏõÂzÏencuÊ na
vneÏjsÏõÂ straneÏ kyÂty, bedrech, hrÏbetu, pleci a boku,
a to na kazÏdeÂ puÊ lce,

b) u telat na vneÏjsÏõÂ straneÏ kyÂty, hrÏbetu, pleci a hrudi,

c) u ovcõÂ, koz, jehnÏ at a kuÊ zlat na vneÏjsÏõÂ straneÏ obou
kyÂt a plecõÂ.

(2) OznacÏenõÂ orgaÂnuÊ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, posouze-
nyÂch jako pozÏivatelneÂ nebo podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ,
musõÂ byÂt

a) u skotu, konõÂ, osluÊ a jejich krÏõÂzÏencuÊ na jazyku,
jedneÂ polovineÏ plic, zÏaludecÏnõÂ plosÏe jater, srdci,
slezineÏ, vemeni a prÏedzÏaludku,

b) u telat, prasat, ovcõÂ a koz na jedneÂ straneÏ plic a na
zÏaludecÏnõÂ plosÏe jater.

(3) OznacÏujõÂ se takeÂ plochy vznikleÂ odstraneÏnõÂm
zmeÏneÏnyÂch cÏaÂstõÂ masa.

(4) OznacÏenõÂ masa a orgaÂnuÊ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, po-
souzenyÂch jako nepozÏivatelneÂ, musõÂ byÂt na vsÏech cÏaÂs-
tech masa a orgaÂnech; muÊ zÏe byÂt provedeno teÂzÏ jejich
obarvenõÂm.

§ 76

(1) Maso a orgaÂny jatecÏneÂ druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ , ktereÂ
byly posouzeny jako
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a) pozÏivatelneÂ, se oznacÏujõÂ otiskem razõÂtka kruho-
veÂho tvaru o pruÊ meÏru 1,5 cm, nebo ovaÂlneÂho tvaru
o velikosti 6,5 cm x 4,5 cm v prÏõÂpadeÏ velkyÂch
balenõÂ,

b) podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ

1. vyÂrobnõÂ, se oznacÏujõÂ 2 zcÏaÂsti se prÏekryÂvajõÂcõÂmi
otisky razõÂtka kruhoveÂho tvaru o pruÊ meÏru
1,5 cm,

2. urcÏeneÂ do konzerv, se oznacÏujõÂ otiskem razõÂtka
cÏtvercoveÂho tvaru o deÂlce strany 2 cm,

c) nepozÏivatelneÂ, se oznacÏujõÂ otiskem razõÂtka trojuÂ-
helnõÂkoveÂho tvaru o deÂlce strany 2,5 cm, poprÏõÂ-
padeÏ se obarvõÂ.

(2) MaÂ-li byÂt z naÂkazovyÂch duÊ voduÊ urcÏeno maso
k vyuzÏitõÂ pouze v urcÏiteÂ oblasti nebo v urcÏiteÂm zpra-
covatelskeÂm zaÂvodeÏ, otisk razõÂtka podle odstavce 1 se
prÏetiskne 2 cÏarami, ktereÂ se protõÂnajõÂ ve sveÂm strÏedu
v praveÂm uÂhlu, a to tak, aby jejich strÏed byl umõÂsteÏn do
strÏedu razõÂtka podle odstavce 1 a aby uÂdaje na otisku
razõÂtka byly cÏitelneÂ. DeÂlka protõÂnajõÂcõÂch se cÏar musõÂ
cÏinit nejmeÂneÏ 2 cm a tlousÏt'ka nejmeÂneÏ 0,1 cm.

(3) Otisky razõÂtek se u druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ umõÂst'ujõÂ
na primaÂrnõÂ obaly. Obaly s prÏedtisÏteÏnyÂm razõÂtkem
musõÂ byÂt pod kontrolou uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe.
JednotliveÏ nebalenaÂ druÊ bezÏ a kraÂlõÂci se oznacÏõÂ otiskem
razõÂtka prÏõÂmo na teÏle nebo na visacÏce k jednoraÂzoveÂmu
pouzÏitõÂ.

§ 77

Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, urcÏeneÂ ke krmenõÂ
zvõÂrÏat, se oznacÏujõÂ vedle otisku razõÂtka trojuÂhelnõÂko-
veÂho tvaru jesÏteÏ otiskem razõÂtka obdeÂlnõÂkoveÂho tvaru
o rozmeÏrech 5 cm x 10 cm se slovem KRMIVO, ve-
psanyÂm uprostrÏed. BezprostrÏedneÏ po posouzenõÂ se
znehodnocujõÂ (obarvenõÂm, cÏetnyÂmi hlubokyÂmi rÏezy
do tkaÂnõÂ apod.), aby nemohly byÂt zneuzÏity.

§ 78

(1) UprostrÏed razõÂtka se vyznacÏuje mõÂsto zpraco-
vaÂnõÂ (uÂzemneÏ spraÂvnõÂ jednotka), v jeho hornõÂ cÏaÂsti kon-
trolnõÂ cÏõÂslo zpracovatelskeÂho zaÂvodu a v jeho dolnõÂ
cÏaÂsti cÏõÂslo uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe, kteryÂ provaÂ-
deÏl prohlõÂdku jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa. VyÂsÏka põÂsmen
a cÏõÂslic musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 0,8 cm, a jde-li o jatecÏnou
druÊ bezÏ nebo kraÂlõÂky, nejmeÂneÏ 0,4 cm.

(2) Jde-li o razõÂtko ovaÂlneÂho tvaru, vyznacÏõÂ se
v hornõÂ cÏaÂsti põÂsmena ¹CZª a uprostrÏed kontrolnõÂ cÏõÂslo
zpracovatelskeÂho zaÂvodu. VyÂsÏka põÂsmen musõÂ byÂt nej-
meÂneÏ 0,8 cm a cÏõÂslic nejmeÂneÏ 1 cm.

(3) RazõÂtkovaÂnõÂ se provaÂdõÂ
a) zdravotneÏ nezaÂvadnou barvou,
b) perforacÏnõÂm nebo vypalovacõÂm razõÂtkem.

(4) StaÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva muÊ zÏe stanovit, zÏe bu-
dou maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat oznacÏeny odlisÏ-
nyÂm zpuÊ sobem.

(5) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, urcÏeneÂ k vyÂ-
vozu, mohou byÂt oznacÏeny odlisÏnyÂm zpuÊ sobem podle
pozÏadavku zahranicÏnõÂho odbeÏratele.

(6) OznacÏenõÂ musõÂ byÂt cÏitelneÂ.

§ 79

UÂ prava masa prÏed jeho uvolneÏnõÂm do vyÂroby

(1) Maso a orgaÂny jatecÏneÂho skotu, u neÏhozÏ byla
zjisÏteÏna

a) slabaÂ uhrÏivost, se oznacÏujõÂ ± vedle oznacÏenõÂ poza-
stavovacõÂm sÏtõÂtkem ± otiskem põÂsmene ¹Uª o vyÂsÏce
4 cm a sÏõÂrÏce 3 cm, a to na zadnõÂ straneÏ obou prÏed-
loktõÂ, na prÏednõÂ straneÏ obou holenõÂ, na zevnõÂ plosÏe
vneÏjsÏõÂho zÏvyÂkacõÂho svalu a na srdci,

b) toxoplasmoÂza, se oznacÏujõÂ ± vedle oznacÏenõÂ poza-
stavovacõÂm sÏtõÂtkem ± otiskem põÂsmene ¹Zª o vyÂsÏce
4 cm a sÏõÂrÏce 3 cm, a to na zadnõÂ straneÏ obou prÏed-
loktõÂ a na prÏednõÂ straneÏ obou holenõÂ.

(2) Maso uvedeneÂ v odstavci 1 se prÏed uvolneÏnõÂm
do vyÂroby upravuje

a) puÊ sobenõÂm teploty nejmeÂneÏ -10 8C v hloubce sva-
loviny po dobu alesponÏ 48 hodin,

b) uchovaÂvaÂnõÂm prÏi teploteÏ -10 8C po dobu nejmeÂneÏ
144 hodin, jde-li o maso o tlousÏt'ce do 30 cm, a nej-
meÂneÏ 240 hodin, jde-li o maso o veÏtsÏõÂ tlousÏt'ce,

c) nalozÏenõÂm na sucho nasolenyÂch kusuÊ o hmotnosti
do 2,5 kg do solneÂho laÂku o hustoteÏ 20 8BeÂ po
dobu nejmeÂneÏ 20 dnõÂ.

(3) Maso jatecÏneÂho zvõÂrÏete, ktereÂ nebylo vysÏe-
trÏeno traÂvicõÂ nebo kompresnõÂ metodou na trichineloÂzu,
se upravuje puÊ sobenõÂm teploty -25 8C po dobu nej-
meÂneÏ 240 hodin, jde-li o maso o tlousÏt'ce do 30 cm,
a nejmeÂneÏ 480 hodin, jde-li o maso o veÏtsÏõÂ tlousÏt'ce,
anebo za jinyÂch podmõÂnek, stanovenyÂch okresnõÂ vete-
rinaÂrnõÂ spraÂvou.

UvolnÏ ovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ jatecÏnyÂch zvõÂrÏat
do obeÏhu

§ 80

(1) OznacÏeneÂ maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat se
uklaÂdajõÂ neprodleneÏ v odveÏsÏovacõÂch, chladicõÂch nebo
mrazicõÂch prostorech, anebo se prÏedaÂvajõÂ k dalsÏõÂmu
zpracovaÂnõÂ.

(2) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat se zchlazujõÂ
takto:

a) maso velkyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat do 48 hodin po
porazÏenõÂ na teplotu do 7 8C a do 72 hodin po
porazÏenõÂ na teplotu do 4 8C. PrÏi uchovaÂvaÂnõÂ del-
sÏõÂm nezÏ 4 dny se chladõÂ azÏ na teplotu do 2 8C,

b) orgaÂny velkyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat do 12 hodin po
porazÏenõÂ na teplotu do 3 8C,

c) maso malyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat do 2 hodin (u teÏzÏ-
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kyÂch kruÊ t do 12 hodin) po porazÏenõÂ na teplotu do
4 8C. Maso jatecÏneÂ druÊ bezÏe, chlazeneÂ ve vodeÏ,
musõÂ byÂt neprodleneÏ po vychlazenõÂ zmrazeno
a uvaÂdeÏno do obeÏhu ve zmrazeneÂm stavu.

(3) TepleÂ maso lze pouzÏõÂt ke zpracovaÂnõÂ nejpoz-
deÏji do 3 hodin po porazÏenõÂ jatecÏneÂho zvõÂrÏete.

(4) TechnologickaÂ zarÏõÂzenõÂ, stroje, naÂstroje, naÂ-
rÏadõÂ, naÂdoby a pracovnõÂ pomuÊ cky, pouzÏõÂvaneÂ prÏi poraÂ-
zÏenõÂ a jatecÏneÂm opracovaÂnõÂ zvõÂrÏat, nesmõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂ-
ny prÏi bouraÂnõÂ, vykost'ovaÂnõÂ nebo jineÂm zpracovaÂvaÂnõÂ
masa.

(5) OstatnõÂ cÏaÂsti, pokud nejsou denneÏ odvaÂzÏeny,
musõÂ byÂt uchovaÂvaÂny oddeÏleneÏ, a to v hygienicky vy-
hovujõÂcõÂch prostorech nebo naÂdobaÂch prÏi teploteÏ do
10 8C.

§ 81

(1) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, posouzeneÂ
jako podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ vyÂrobnõÂ, anebo urcÏeneÂ
do konzerv, musõÂ byÂt zpracovaÂny bez zbytecÏneÂho pro-
dlenõÂ za stanovenyÂch veterinaÂrnõÂch podmõÂnek a za prÏõÂ-
tomnosti uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe. Nelze je pou-
zÏõÂt k vytvaÂrÏenõÂ zaÂsob vyÂrobnõÂho masa v soleneÂm nebo
zmrazeneÂm stavu; prÏepravovaÂny mohou byÂt jen v naÂ-
dobaÂch z nepropustneÂho materiaÂlu.

(2) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, uvedeneÂ v od-
stavci 1, musõÂ byÂt bouraÂny a uchovaÂvaÂny oddeÏleneÏ
a mohou prÏijõÂt do styku s ostatnõÂm vyÂrobnõÂm masem
jen prÏi zpracovaÂnõÂ do teÂhozÏ vyÂrobku.

(3) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, posouzeneÂ
jako podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ meÂneÏhodnotneÂ, urcÏeneÂ
k prodeji, musõÂ byÂt dodaÂny do prodejny do 24 hodin
po posouzenõÂ, a to maso zchlazeneÂ na teplotu do 5 8C,
orgaÂny zchlazeneÂ na teplotu do 3 8C.

§ 82

(1) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, posouzeneÂ
jako nepozÏivatelneÂ, lze pouzÏõÂt

a) ke krmenõÂ zvõÂrÏat po tepelneÂm osÏetrÏenõÂ, v syroveÂm
stavu jen tehdy, byly-li vyrobeny v provozu
schvaÂleneÂm okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvou pro vyÂ-
robu krmiv pro masozÏravaÂ zvõÂrÏata, anebo dala-li
k tomu okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva souhlas se zrÏe-
telem na prÏõÂznivou naÂkazovou situaci,

b) k nepotravinaÂrÏskyÂm, pruÊ myslovyÂm uÂcÏeluÊ m po te-
pelneÂm nebo jineÂm osÏetrÏenõÂ, zajisÏt'ujõÂcõÂm jejich ne-
zaÂvadnost z naÂkazoveÂho i epidemiologickeÂho hle-
diska.

(2) Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, ktereÂ byly
posouzeny jako nepozÏivatelneÂ a jsou nezaÂvadneÂ z naÂ-
kazoveÂho i epidemiologickeÂho hlediska, lze pouzÏõÂt
takeÂ k vyÂrobeÏ zÏivnyÂch puÊ d.

(3) OrgaÂny a ostatnõÂ cÏaÂsti jatecÏnyÂch zvõÂrÏat jsou

nepouzÏitelneÂ k vyÂrobeÏ leÂcÏiv nebo k potravinaÂrÏskyÂm
uÂcÏeluÊ m, pochaÂzejõÂ-li ze zvõÂrÏat,

a) jezÏ jsou k tomu nevhodnaÂ z naÂkazoveÂho nebo
epidemiologickeÂho hlediska, nebo

b) jejichzÏ maso nebo orgaÂny byly pozastaveny nebo
posouzeny jako podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ nebo ne-
pozÏivatelneÂ.

(4) OstatnõÂ cÏaÂsti jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, pokud nejsou
urcÏeny k nesÏkodneÂmu odstraneÏnõÂ, se uvolnÏ ujõÂ k dalsÏõÂmu
zpracovaÂnõÂ po provedenõÂ dezinfekce, poprÏõÂpadeÏ po
uÂpraveÏ v zarÏõÂzenõÂ urcÏeneÂm k tomuto uÂcÏelu.

DõÂl 3

DomaÂcõÂ poraÂzÏ ky

§ 83

Maso a orgaÂny jatecÏnyÂch prasat, ovcõÂ a koz, jakozÏ
i malyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat, urcÏeneÂ pro spotrÏebu v do-
maÂcnosti chovatele, podleÂhajõÂ veterinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ,

a) pozÏaÂdaÂ-li o jejich vysÏetrÏenõÂ chovatel, nebo

b) stanovõÂ-li tak orgaÂn veterinaÂrnõÂ spraÂvy se zrÏetelem
k naÂkazoveÂ situaci.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

VETERINAÂ RNIÂ VYSÏETRÏ ENIÂ JINYÂ CH ZVIÂRÏ AT
A POSUZOVAÂ NIÂ JEJICH MASA

HLAVA I

ZVEÏ RÏ

§ 84

(1) UzÏivatel honitby provede na mõÂsteÏ ulovenõÂ
zveÏrÏe jejõÂ prÏedbeÏzÏnou prohlõÂdku. PrÏi teÂto prohlõÂdce se
posuzujõÂ vyÂzÏivnyÂ stav, povrch teÏla, zejmeÂna se zrÏetelem
na vyÂskyt ektoparazituÊ , zaÂneÏtlivyÂch zmeÏn na kuÊ zÏi a po-
raneÏnõÂ pokousaÂnõÂm, a daÂle, jde-li

a) o srstnatou zveÏrÏ spaÂrkatou, podkozÏõÂ, teÏlnõÂ otvory
a jejich okolõÂ, vyÂstelka teÏlnõÂch dutin, svalovina,
sliznice dutiny uÂstnõÂ, jazyk a vnitrÏnõÂ orgaÂny,

b) o zajõÂce a divokeÂ kraÂlõÂky, ocÏi, teÏlnõÂ otvory a jejich
okolõÂ, brÏisÏnõÂ krajina a vneÏjsÏõÂ pohlavnõÂ orgaÂny,

c) o zveÏrÏ pernatou, ocÏi a teÏlnõÂ otvory.

(2) SrstnataÂ zveÏrÏ spaÂrkataÂ se ihned po ulovenõÂ ote-
vrÏe a vyvrhne. MaÂ-li byÂt tato zveÏrÏ veterinaÂrneÏ vysÏe-
trÏena a neprovaÂdõÂ-li se toto vysÏetrÏenõÂ na mõÂsteÏ ulovenõÂ
zveÏrÏe, musõÂ byÂt orgaÂny dutiny hrudnõÂ, jaÂtra a slezina,
pokud byly vynÏ aty z teÏla, oznacÏeny a prÏedlozÏeny k ve-
terinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ spolu s teÏlem.

(3) ZjistõÂ-li se prÏi prÏedbeÏzÏneÂ prohlõÂdce, zÏe jde
o zveÏrÏ nemocnou nebo podezrÏelou z onemocneÏnõÂ naÂ-
kazou zvõÂrÏat, nesmõÂ byÂt odstraneÏny zÏaÂdneÂ jejõÂ cÏaÂsti
a tato zveÏrÏ musõÂ byÂt veterinaÂrneÏ vysÏetrÏena.
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(4) NenõÂ-li ulovenaÂ zveÏrÏ nemocnaÂ nebo podezrÏelaÂ
z onemocneÏnõÂ naÂkazou zvõÂrÏat, lze

a) oddeÏlit

1. hlavu, jde-li o tzv. trofejovou zveÏrÏ,
2. jazyk, plõÂce, srdce, jaÂtra, slezinu a ledviny, majõÂ-

-li byÂt ponechaÂny lovci,

b) uvolnit zveÏrÏinu ke spotrÏebeÏ v domaÂcnostech
uÂcÏastnõÂkuÊ lovu, anebo podle vyÂsledku veterinaÂr-
nõÂho vysÏetrÏenõÂ pro vnitrÏnõÂ trh, poskytovaÂnõÂ stra-
vovacõÂch sluzÏeb nebo zahranicÏnõÂ obchod.

(5) NepozÏivatelneÂ cÏaÂsti vyÂvrhu uloveneÂ srstnateÂ
zveÏrÏe spaÂrkateÂ, zejmeÂna prÏedzÏaludek, zÏaludek, strÏeva,
mocÏovyÂ meÏchyÂrÏ a pohlavnõÂ orgaÂny, jakozÏ i vyhaÂcÏko-
vaneÂ cÏaÂsti uloveneÂ zveÏrÏe pernateÂ se nesÏkodneÏ odstranõÂ.

§ 85

(1) ZveÏrÏina musõÂ byÂt osÏetrÏena, prÏepravovaÂna
a skladovaÂna tak, aby nedosÏlo k jejõÂmu znehodnocenõÂ.

(2) PrÏed veterinaÂrnõÂm vysÏetrÏenõÂm nesmõÂ byÂt zveÏ-
rÏina zmrazena.

§ 86

(1) UzÏivatel honitby prÏipravõÂ zveÏrÏinu urcÏenou
pro vnitrÏnõÂ trh, poskytovaÂnõÂ stravovacõÂch sluzÏeb nebo
zahranicÏnõÂ obchod k veterinaÂrnõÂmu vysÏetrÏenõÂ a zajistõÂ
provedenõÂ potrÏebnyÂch pomocnyÂch uÂkonuÊ . VeterinaÂrnõÂ
vysÏetrÏenõÂ musõÂ byÂt provedeno do 18 hodin po dodaÂnõÂ
zveÏrÏiny do mõÂsta vysÏetrÏenõÂ.

(2) K naÂkupu zveÏrÏiny ze srstnateÂ zveÏrÏe spaÂrkateÂ
v kuÊ zÏi a jejõÂmu uvaÂdeÏnõÂ do dalsÏõÂho obeÏhu je trÏeba po-
tvrzenõÂ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy o vytvorÏenõÂ vyhovu-
jõÂcõÂch podmõÂnek pro uchovaÂvaÂnõÂ, stahovaÂnõÂ, deÏlenõÂ
a opracovaÂnõÂ zveÏrÏiny.

§ 87

JednotliveÂ kusy uloveneÂ zveÏrÏe se oznacÏujõÂ prÏõÂveÏs-
nyÂmi sÏtõÂtky, poprÏõÂpadeÏ jinyÂm vhodnyÂm zpuÊ sobem. Na
prÏõÂveÏsneÂm sÏtõÂtku se vyznacÏõÂ uÂdaje o uzÏivateli honitby,
mõÂsteÏ (obec, okres) a dobeÏ ulovenõÂ.

§ 88

PosuzovaÂnõÂ a oznacÏovaÂnõÂ zveÏrÏiny

(1) Podle vyÂsledku veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ se zveÏ-
rÏina posoudõÂ jako pozÏivatelnaÂ, podmõÂneÏneÏ pozÏivatelnaÂ
(vyÂrobnõÂ, anebo urcÏenaÂ do konzerv) nebo nepozÏiva-
telnaÂ.

(2) Jde-li o zveÏrÏinu pochaÂzejõÂcõÂ ze zvõÂrÏat zoologic-
kyÂch zahrad a cirkusuÊ , posoudõÂ se jen jako pozÏivatelnaÂ
nebo nepozÏivatelnaÂ.

§ 89

(1) ZveÏrÏina se oznacÏuje obdobneÏ jako maso jatecÏ-
nyÂch zvõÂrÏat, tj. otiskem razõÂtka prÏõÂslusÏneÂho tvaru a roz-

meÏruÊ . Jde-li o zveÏrÏinu v kuÊ zÏi nebo perÏõÂ, opatrÏõÂ se
otiskem razõÂtka prÏõÂveÏsnyÂ sÏtõÂtek a veterinaÂrnõÂ osveÏdcÏenõÂ.

(2) ZveÏrÏina urcÏenaÂ k vyÂvozu se oznacÏuje otiskem
razõÂtka peÏtiuÂhelnõÂkoveÂho tvaru se zaÂkladnou o deÂlce
6,5 cm, vyÂsÏce bocÏnõÂch stran kolmyÂch na zaÂkladnu
2,5 cm a celkoveÂ vyÂsÏce 4,5 cm (z vrcholu do strÏedu
protilehleÂ strany). V hornõÂ cÏaÂsti razõÂtka jsou põÂsmena
CZ, uprostrÏed pak kontrolnõÂ cÏõÂslo exportnõÂho zaÂvodu.

HLAVA II

RYBY, KORYÂ SÏI, MEÏ KKYÂ SÏI, ZÏ AÂ BY

A JINIÂ ZÏ IVOCÏ ICHOVEÂ

VODNIÂHO A SUCHOZEMSKEÂ HO PROSTRÏ EDIÂ

§ 90

(1) Ryby, koryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi, zÏaÂby a jinõÂ zÏivocÏichoveÂ
vodnõÂho a suchozemskeÂho prostrÏedõÂ (daÂle jen ¹jinõÂ zÏi-
vocÏichoveÂª) jsou zpuÊ sobilõÂ k vyÂzÏiveÏ lidõÂ, jestlizÏe

a) jsou spraÂvneÏ druhoveÏ oznacÏeni,

b) pochaÂzejõÂ z prostrÏedõÂ, ktereÂ neovlivnÏ uje neprÏõÂ-
zniveÏ jejich zdravotnõÂ nezaÂvadnost, specifickyÂ
pach a prÏõÂchut',

c) byli usmrceni omraÂcÏenõÂm a vykrvenõÂm nebo jinyÂm
dovolenyÂm zpuÊ sobem,

d) jde-li o zÏivocÏichy vodnõÂho prostrÏedõÂ, jestlizÏe lekli
azÏ po ulovenõÂ a byli bezprostrÏedneÏ osÏetrÏeni tak, zÏe
vykazujõÂ smysloveÂ znaky cÏerstveÏ zabityÂch nebo
cÏerstveÏ leklyÂch zÏivocÏichuÊ .

(2) Nejde-li o prodej sladkovodnõÂch ryb k bezpro-
strÏednõÂ spotrÏebeÏ v domaÂcnosti spotrÏebitele, musõÂ byÂt
tyto ryby ihned po zabitõÂ vykuchaÂny.

(3) Lov (vyÂlov), odchyt a sbeÏr ryb, koryÂsÏuÊ , meÏk-
kyÂsÏuÊ , zÏab a jinyÂch zÏivocÏichuÊ , urcÏenyÂch pro vnitrÏnõÂ trh,
poskytovaÂnõÂ stravovacõÂch sluzÏeb a zahranicÏnõÂ obchod,
musõÂ byÂt hlaÂsÏen okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂveÏ nejmeÂneÏ
tyÂden prÏedem.

(4) Do obeÏhu pro uÂcÏely vyÂzÏivy lidõÂ nelze uvaÂdeÏt

a) jedovateÂ ryby cÏeledõÂ Canthigasteridae, Diodonti-
dae, Molidae a Tetraodontidae,

b) ryby, koryÂsÏe, meÏkkyÂsÏe a zÏaÂby, obsahujõÂcõÂ bioto-
xiny nebo toxiny, ktereÂ majõÂ paralyzujõÂcõÂ uÂcÏinek.

§ 91

(1) SladkovodnõÂ ryby, koryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi a zÏaÂby se
saÂdkujõÂ v pravidelneÏ cÏisÏteÏnyÂch a dezinfikovanyÂch saÂd-
kaÂch s dostatecÏnou vyÂmeÏnou zdravotneÏ nezaÂvadneÂ
vody bez cizõÂch pachuÊ . Voda v saÂdkaÂch musõÂ byÂt chraÂ-
neÏna prÏed znecÏisÏteÏnõÂm a kontaminacõÂ.

(2) PrÏed uvedenõÂm zÏivyÂch ryb, koryÂsÏuÊ , meÏkkyÂsÏuÊ ,
zÏab a jinyÂch zÏivocÏichuÊ do obeÏhu provede chovatel je-
jich prÏedbeÏzÏnou prohlõÂdku a o zjisÏteÏnyÂch zdravotnõÂch
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zaÂvadaÂch uveÏdomõÂ neprodleneÏ okresnõÂ veterinaÂrnõÂ
spraÂvu.

§ 92

KazÏdou zaÂsilku zÏivyÂch ryb, koryÂsÏuÊ , meÏkkyÂsÏuÊ , zÏab
a jinyÂch zÏivocÏichuÊ provaÂzõÂ pruÊ vodnõÂ doklad, v neÏmzÏ
chovatel uvede mõÂsto a dobu lovu (vyÂlovu), odchytu
nebo sbeÏru, druh, mnozÏstvõÂ a stav zvõÂrÏat, dobu na-
klaÂdky, zpuÊ sob prÏepravy a mõÂsto urcÏenõÂ.

§ 93

(1) ZÏ ivõÂ koryÂsÏi a meÏkkyÂsÏi musõÂ byÂt prÏed varÏenõÂm
omraÂcÏeni (zbaveni vnõÂmavosti) chlazenõÂm prÏi teploteÏ
pod 0 8C po dobu 1 azÏ 2 hodin, anebo elektrickyÂm
proudem ve vodnõÂ laÂzni. BezprostrÏedneÏ po omraÂcÏenõÂ
musõÂ byÂt vhozeni do vroucõÂ vody.

(2) UvarÏenõÂ koryÂsÏi a meÏkkyÂsÏi se ihned zchlazujõÂ
v pitneÂ vodeÏ; po vyloupnutõÂ (vyjmutõÂ) z krunyÂrÏuÊ a ulit
se zmrazujõÂ nebo zchlazujõÂ.

§ 94

Podle vyÂsledku veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ se posoudõÂ

a) ryby (rybõÂ maso) jako pozÏivatelneÂ, podmõÂneÏneÏ po-
zÏivatelneÂ (vyÂrobnõÂ, anebo urcÏeneÂ do konzerv),
anebo nepozÏivatelneÂ,

b) koryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi, zÏaÂby a jinõÂ zÏivocÏichoveÂ jako po-
zÏivatelnõÂ nebo nepozÏivatelnõÂ.

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

VETERINAÂ RNIÂ VYSÏETRÏ ENIÂ A POSUZOVAÂ NIÂ

OSTATNIÂCH ZÏ IVOCÏ ISÏNYÂ CH PRODUKTUÊ

§ 95

Podle vyÂsledku veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ se posoudõÂ

a) mleÂko, mleÂcÏneÂ vyÂrobky, vejce a vajecÏneÂ vyÂrobky
jako pozÏivatelneÂ, podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ (vyÂrobnõÂ
nebo urcÏeneÂ do konzerv), anebo nepozÏivatelneÂ,

b) vcÏelõÂ produkty jako pozÏivatelneÂ, podmõÂneÏneÏ pozÏi-
vatelneÂ (vyÂrobnõÂ), anebo nepozÏivatelneÂ.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

SPOLECÏ NAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ USTANOVENIÂ

§ 96

ZaÂsady pro posuzovaÂnõÂ zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ po-
dle vyÂsledku veterinaÂrnõÂho vysÏetrÏenõÂ jsou uvedeny
v prÏõÂloze cÏ. 5 k teÂto vyhlaÂsÏce.

§ 97

ZrusÏuje se vyhlaÂsÏka cÏ. 121/1987 Sb., o zabezpecÏo-
vaÂnõÂ zdravotnõÂ nezaÂvadnosti zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ , ve
zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky cÏ. 87/1999 Sb.

§ 98

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti trÏicaÂtyÂm dnem po
dni vyhlaÂsÏenõÂ.

Ministr:

Ing. Fencl v. r.
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PrÏõÂloha cÏ. 1 k vyhlaÂsÏce cÏ. 287/1999 Sb.
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MIKROBIOLOGICKEÂ POZÏ ADAVKY
NA ZÏ IVOCÏ ISÏ NEÂ PRODUKTY

A.

Suroviny pro vyÂrobu potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu

CÏ l. 1

MeznõÂ mikrobiaÂ lnõÂ hodnoty (I),
prÏõÂpustneÂ mikrobiaÂlnõÂ hodnoty pro hlavnõÂ skupiny vyÂrobkuÊ (II)

I II1)

a) b) c) d) e) f)

ca) cb)

A.PuÊ vodci kazÏenõÂ a indikaÂtoroveÂ mikroorganizmy

AerobnõÂ
a fakultativneÏ
anaerobnõÂ
mikroorganizmy
v 1g (ml) 2)

5.107 105 5.107 104 106 5.104

105

5x105

(mleÂko
kozõÂ

a ovcÏõÂ)

102

KoliformnõÂ
mikroorganizmy

v 1g (ml) 2)

5.105 104 5.105 102 104 0

Escherichia coli
v 1g (ml) 2) 10

5
10

3
10

5
0 10

2

Kvasinky v 1g

(ml)
2) 5.10

7
10

6
5.10

7
10

2
10

4
0

PlõÂsneÏ v 1g (ml)
2) 4)

10
4 4)

10
2

10
4 0

B. PuÊ vodci onemocneÏnõÂ z potravin

Bacillus cereus
v 1g (ml)

5.10
5

10
4

5.10
5

510
1

10
3

0

Pseudomonas
aeruginosa v 1 g
(ml)

105 103 105 0 102 0
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Staphylococcus
aureus v 1g (ml)

5.10
5

10
3

5.10
5

510
1

10
4

0 5.10
2

SulfitredukujõÂcõÂ
klostridia v 1g
(ml)

5.105 103 5.105 5101 103 0

Salmonella spp.
v 25g (ml) poprÏ.
v 50g(ml) 3)

0/25 0/25 0/25 0/50 0/50 0/25 0/25 0/25

Escherichia coli
0157 v 25g (ml) 3) 0 0 0 0 0 0 0 0

Campylobacter
jejuni v 25g (ml)

0 0

Yersinia
enterocolitica
(enteropatogennõÂ
serotypy) v 25 g
(ml) 3)

0 0 0 0 0 0 0 0

Listeria mono-
cytogenes v 25g
(ml)3)

0 0

Vibrio
parahaemolyticus
v 25 g (ml) 3), 5)

0 0 0 0 0

StafylokokoveÂ
enterotoxiny

neprokazatelneÂ testem RPLA

Mykotoxiny nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustneÂ limity stanovõÂ vyhlaÂsÏka cÏ. 298/1997 Sb., ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky cÏ. 3/1999 Sb.

VysveÏ tlivky:
1) Skupiny vyÂrobkuÊ : a) vyÂrobky tepelneÏ neopracovaneÂ, urcÏeneÂ k prÏõÂmeÂ spotrÏebeÏ bez tepelneÂho opracovaÂnõÂ.Tyto

hodnoty platõÂ i pro krev jatecÏnyÂch zvõÂrÏat urcÏenou k prodeji; b) vyÂrobky, ktereÂ budou prÏed uvedenõÂm do
obeÏ hu a spotrÏeby tepelneÏ opracovaÂny; c) vyÂrobky pro kojeneckou vyÂzÏivu - ca) k prÏõÂmeÂ spotrÏebeÏ , cb) ke
spotrÏebeÏ po tepelneÂ uÂpraveÏ ; d) vajecÏneÂ melanzÏe, mleÂko a jineÂ tepelneÏ osÏetrÏeneÂ zÏivocÏisÏneÂ produkty urcÏeneÂ
jako surovina pro vyÂrobu potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu; e) syroveÂ mleÂko k prÏõÂmeÂ spotrÏebeÏ ; f) vejce.

2) Bez mikroorganizmuÊ patrÏõÂcõÂch ke kulturnõÂ mikrofloÂ rÏe.
3) Od meznõÂ hodnoty nebo jejõÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt upusÏteÏno,

a) zajisÏt'uje-li technologickyÂ proces nebo tepelneÂ kuchynÏ skeÂ opracovaÂnõÂ bezpecÏnou devitalizaci
mikroorganizmuÊ , jsou-li splneÏny stanoveneÂ veterinaÂrnõÂ podmõÂnky a pozÏadavky prÏi vyÂrobeÏ a vzhledem
k balenõÂ a oddeÏ lenõÂ od jinyÂch potravin neexistuje zdravotnõÂ riziko,

b) pochaÂzejõÂ-li suroviny ze zvõÂrÏat, kteraÂ nejsou nositeli teÏ chto puÊ vodcuÊ naÂkaz.
4) Bez viditelneÂho ruÊ stu; prÏi naÂlezu toxinogennõÂch plõÂsnõÂ je trÏeba vysÏetrÏenõÂ na mykotoxiny.
5) TyÂkaÂ se pouze ryb, meÏkkyÂsÏuÊ , koryÂsÏuÊ z vod tropickyÂch a subtropickyÂch paÂsem.
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CÏ l. 2

(1) Suroviny, ktereÂ vykazujõÂ smysloveÂ zmeÏ ny nebo fyzikaÂlneÏ chemickeÂ
hodnoty, sveÏdcÏõÂcõÂ o rozkladneÂm procesu, nelze pouzÏõÂt k vyÂrobeÏ potravin
zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu.

(2) O dalsÏõÂm vyuzÏitõÂ surovin, ktereÂ jsou smysloveÏ nezaÂvadneÂ a vykazujõÂ
prÏekrocÏenõÂ meznõÂch hodnot puÊ vodcuÊ kazÏenõÂ a indikaÂtorovyÂch mikroorganizmuÊ ,
rozhodne okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂva zejmeÂna se zrÏetelem na druh organizmuÊ ,
mõÂru prÏekrocÏenõÂ meznõÂch hodnot, mozÏnosti celkoveÂho zpracovaÂnõÂ,
technologickyÂ postup, teplotnõÂ rezÏim a hygienickaÂ a sanitacÏnõÂ opatrÏenõÂ. PrÏi
prÏekrocÏenõÂ meznõÂch hodnot o võÂce nezÏ 1 rÏaÂd u puÊ vodcuÊ onemocneÏ nõÂ z potravin
nelze suroviny k vyÂrobeÏ potravin zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu pouzÏõÂt.

(3) Suroviny, ktereÂ vykazujõÂ prÏekrocÏenõÂ meznõÂch hodnot mikrobiaÂlnõÂch
a plõÂsnÏ ovyÂch toxinuÊ , mohou byÂt pouzÏity k celkoveÂmu zpracovaÂnõÂ, jezÏ zarucÏuje
snõÂzÏenõÂ teÏ chto toxinuÊ na stanoveneÂ meznõÂ hodnoty.

CÏ l. 3

Vzorky k laboratornõÂmu mikrobiologickeÂmu vysÏetrÏenõÂ z ucelenyÂch cÏaÂstõÂ se
odebõÂrajõÂ po ozÏehnutõÂ povrchu nebo po jeho serÏõÂznutõÂ do hloubky asi 5 mm.

B.

Suroviny pro vyÂrobu krmiv
a vyÂrobky z nich

CÏ l. 4

(1) Suroviny pro vyÂrobu krmiv a krmnyÂch smeÏ sõÂ musõÂ odpovõÂdat
pozÏadavkuÊ m stanovenyÂm zvlaÂsÏtnõÂmi praÂvnõÂmi prÏedpisy15) a nesmõÂ obsahovat

a) võÂce nezÏ 5.105 sulfitredukujõÂcõÂch klostridiõÂ v 1g (ml),
b) võÂce nezÏ 5.105 Staphylococcus aureus v 1g (ml),
c) zÏaÂdneÂ salmonely v 10g (ml),
d) võÂce nezÏ 104 potenciaÂlneÏ toxinogennõÂch plõÂsnõÂ.

(2) TepelneÏ osÏetrÏenaÂ a dehydrovanaÂ krmiva nesmõÂ obsahovat
a) võÂce nezÏ 5.105 aerobnõÂch a fakultativneÏ anaerobnõÂch

mikroorganizmuÊ v 1g (ml),
b) zÏaÂdneÂ salmonely v 25g (ml),

15) ZaÂkon cÏ. 91/1996 Sb., o krmivech.
VyhlaÂsÏka cÏ. 194/1996 Sb., kterou se provaÂdõÂ zaÂkon o krmivech, ve zneÏnõÂ pozdeÏ jsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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c) võÂce nezÏ 5.103 sulfitredukujõÂcõÂch klostridiõÂ v 1g (ml),
d) võÂce nezÏ 103 Staphylococcus aureus v 1g(ml),
e) viditelnyÂ ruÊ st plõÂsnõÂ, z toho potenciaÂlneÏ toxinogennõÂch plõÂsnõÂ võÂce

nezÏ 103 v 1g(ml).
(3) Aktivita vody (aw) u dehydrovanyÂch vyÂrobkuÊ nesmõÂ byÂt vysÏsÏõÂ

nezÏ 0,93.
(4) FinaÂlnõÂ vyÂrobky z velmi nebezpecÏnyÂch materiaÂ luÊ , odebraneÂ

bezprostrÏedneÏ po tepelneÂm opracovaÂnõÂ, nesmõÂ obsahovat zÏaÂdneÂ aerobnõÂ
a fakultativneÏ anaerobnõÂ mikroorganizmy ani sulfitredukujõÂcõÂ klostridia v 1 g,
ani salmonely v 25 g (ml). Vzorky odebraneÂ v pruÊ beÏhu skladovaÂnõÂ nebo prÏi
vyskladnÏ ovaÂnõÂ a uvaÂdeÏnõÂ do spotrÏeby nesmõÂ obsahovat võÂce nezÏ 104 aerobnõÂch
a fakultativneÏ anaerobnõÂch mikroorganizmuÊ v 1 g (ml) a zÏaÂdneÂ salmonely v
25g(ml).

(5) Konzervy pro zvõÂrÏata musõÂ byÂt obchodneÏ sterilnõÂ. Po inkubaci po
dobu 7 dnuÊ prÏi teploteÏ 35 azÏ 37 8C nesmõÂ byÂt pocÏet aerobnõÂch a fakultativneÏ
anaerobnõÂch mikroorganizmuÊ vysÏsÏõÂ nezÏ 103 v 1 g (ml).

C.

Suroviny pro technickeÂ uÂcÏely

CÏ l. 5

Suroviny pro technickeÂ uÂcÏely musõÂ odpovõÂdat prÏõÂslusÏnyÂm technickyÂm
normaÂm a nesmõÂ obsahovat puÊ vodce naÂkaz.

D.

SteÏry

CÏ l. 6

SteÏ ry z povrchu vyÂrobnõÂho zarÏõÂzenõÂ, odebraneÂ z plochy 10 cm2 po
skoncÏenõÂ cÏisÏteÏnõÂ a dezinfekce, nesmõÂ obsahovat

a) võÂce nezÏ 102 aerobnõÂch a fakultativneÏ anaerobnõÂch
mikroorganizmuÊ ,

b) zÏaÂdneÂ salmonely.
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ZAÂ SADY POSTUPU PRÏ I ODBEÏ RU VZORKUÊ

A.

PROHLIÂDKA JATECÏ NYÂ CH ZVIÂRÏ AT A MASA

CÏ l. 1

PrÏi prohlõÂdce jatecÏnyÂch zvõÂrÏat a masa se odebõÂrajõÂ vzorky
a) k mikrobiologickeÂmu vysÏetrÏenõÂ, je-li trÏeba vyloucÏit mikrobiaÂlnõÂ

infekci masa a orgaÂnuÊ nebo objasnit prÏõÂcÏiny onemocneÏ nõÂ zvõÂrÏat,
b) k fyzikaÂlnõÂmu, chemickeÂmu, radiobiologickeÂmu, parazitologic-

keÂmu, histologickeÂmu, serologickeÂmu a smysloveÂmu vysÏetrÏenõÂ, je-li
trÏeba vyloucÏit porusÏenõÂ smysloveÂ cÏi biologickeÂ jakosti nebo biochemickeÂho
stavu masa a orgaÂnuÊ , anebo prÏõÂtomnost toxinuÊ , parazituÊ , radioaktivnõÂch a jinyÂch
cizorodyÂch laÂtek v nich.

CÏ l. 2

Jako vzorky se odebõÂrajõÂ
a) u velkyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat

1. kostka svalu o hraneÏ nejmeÂneÏ 8 cm krÏõÂzÏoveÏ z prÏednõÂ a zadnõÂ
cÏtvrti,

2. po jedneÂ neporusÏeneÂ krajinoveÂ mõÂznõÂ uzlineÏ s okolnõÂm
vazivem krÏõÂzÏoveÏ z protilehlyÂch cÏtvrtõÂ,

3. celaÂ neporusÏenaÂ slezina nebo jejõÂ cÏaÂst o deÂlce nejmeÂneÏ 10 cm,
4. celaÂ neporusÏenaÂ ledvina nebo jejõÂ cÏaÂst o deÂlce nejmeÂneÏ 10 cm,
5. kostka jater o hraneÏ 6 azÏ 8 cm nebo SpiegeluÊ v lalok, poprÏõÂpadeÏ

s vypraÂzdneÏ nyÂm nebo podvaÂzanyÂm zÏlucÏnõÂkem, u selat, jehnÏ at a kuÊ zlat celaÂ jaÂtra,
6. vzorky ze zmeÏ neÏnyÂch, poprÏõÂpadeÏ i jinyÂch cÏaÂstõÂ masa, tuku

a orgaÂnuÊ ,
7. chybõÂ-li neÏ kteryÂ orgaÂn, neporusÏenaÂ rourovitaÂ kost nebo jejõÂ

cÏaÂst o deÂlce nejmeÂneÏ 10 cm;
b) u malyÂch jatecÏnyÂch zvõÂrÏat celaÂ teÏ la, pokud nestacÏõÂ jednotliveÂ

orgaÂny nebo cÏaÂsti svaloveÂ, tukoveÂ cÏi jineÂ tkaÂneÏ .
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B.

JINEÂ FORMY STAÂ TNIÂHO VETERINAÂ RNIÂHO DOZORU

CÏ l. 3

V souvislosti s ostatnõÂmi formami staÂtnõÂho veterinaÂrnõÂho dozoru se
odebõÂrajõÂ vzorky zejmeÂna,

a) je-li odbeÏ r vzorkuÊ k laboratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ soucÏaÂstõÂ metodickyÂch
postupuÊ , schvaÂlenyÂch pro vysÏetrÏovaÂnõÂ a posuzovaÂnõÂ zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ StaÂtnõÂ
veterinaÂrnõÂ spraÂvou, anebo pravidelneÂho sledovaÂnõÂ (monitorovaÂnõÂ) cizorodyÂch
laÂtek v krmivech, v potravinaÂch zÏivocÏisÏneÂho puÊ vodu a v zÏivotnõÂm prostrÏedõÂ,

b) vzniknou-li jakeÂkoli pochybnosti o zdravotnõÂ nezaÂvadnosti
zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ , zejmeÂna na zaÂkladeÏ zjisÏteÏ nõÂ hrubyÂch zaÂvad
z hlediska veterinaÂrnõÂch podmõÂnek a pozÏadavkuÊ na zachaÂzenõÂ s nimi,

c) vyzÏadujõÂ-li praÂvnõÂ prÏedpisy o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi vysÏetrÏenõÂ (fyzickou
kontrolu) dovaÂzÏeneÂho nebo provaÂzÏeneÂho veterinaÂrnõÂho zbozÏõÂ,

d) dojde-li k onemocneÏnõÂ nebo podezrÏenõÂ z onemocneÏnõÂ alimentaÂrnõÂ
nemocõÂ, anebo dochaÂzõÂ-li k vysÏetrÏenõÂ a posouzenõÂ zÏivocÏisÏnyÂch produktuÊ
z podneÏ tu stõÂzÏnosti spotrÏebitele.

CÏ l. 4

(1) PrÏi stanovenõÂ pocÏtu odebõÂranyÂch vzorkuÊ a jejich hmotnosti cÏi objemu
se prÏihlõÂzÏõÂ k tomu, aby

a) odebraneÂ vzorky umozÏnÏ ovaly zjisÏteÏnõÂ (potvrzenõÂ)
1. pruÊ meÏ rneÂho stavu kontrolovanyÂch produktuÊ z hlediska

veterinaÂrnõÂch pozÏadavkuÊ na neÏ ,
2. jakeÂhokoli znecÏisÏteÏnõÂ, kontaminace nebo jineÂho ohrozÏenõÂ cÏi

narusÏenõÂ jejich zdravotnõÂ nezaÂvadnosti,
b) byla respektovaÂna zaÂsada hospodaÂrnosti.

(2) Za vzorkovanou jednotku se pro uÂcÏely odbeÏ ru vzorkuÊ povazÏuje
a) 1 velkoobchodnõÂ originaÂlnõÂ balenõÂ (karton, bedna, balõÂk, pytel,

paleta apod.),
b) 1 upravenyÂ celek, jde-li o kusoveÂ zÏivocÏisÏneÂ produkty,
c) celaÂ zaÂsilka, jde-li o sypaneÂ a jineÂ volneÏ lozÏeneÂ zÏivocÏisÏneÂ

produkty; odebõÂraÂ se 5 vzorkuÊ z ruÊ znyÂch cÏaÂstõÂ zaÂsilky,
d) 1 naÂdrzÏ, tank, konev cÏi jinaÂ naÂdoba, jde-li o tekuteÂ zÏivocÏisÏneÂ

produkty.
(3) Jsou-li zÏivocÏisÏneÂ produkty nestejnorodeÂ, anebo vykazujõÂ-li neÏktereÂ

z nich jakeÂkoli zaÂvady, musõÂ byÂt prÏed odbeÏ rem vzorkuÊ roztrÏõÂdeÏ ny, poprÏõÂpadeÏ
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zÏivocÏisÏneÂ produkty vykazujõÂcõÂ zaÂvady oddeÏ leny. Vzorky se pak odebõÂrajõÂ
z kazÏdeÂ skupiny zvlaÂsÏt'.

(4) Jsou-li zÏivocÏisÏneÂ produkty, ktereÂ majõÂ byÂt mikrobiologicky vysÏetrÏeny,
a) soudrzÏneÂ (pevneÂ), odebõÂrajõÂ se vzorky v ucelenyÂch cÏaÂstech

(kusech), aby bylo mozÏno v laboratorÏi, po odstraneÏnõÂ povrchovyÂch cÏaÂstõÂ,
proveÂst sterilnõÂ kultivaci z hloubky vyÂrobku,

b) nesoudrzÏneÂ (kasÏoviteÂ , tekuteÂ , sypkeÂ, susÏeneÂ), odebõÂrajõÂ se vzorky
sterilneÏ do sterilnõÂch vzorkovnic, dodanyÂch z prÏõÂslusÏneÂ laboratorÏe.

CÏ l. 5

(1) Nejsou-li duÊ vody pro jinyÂ postup, odebõÂrajõÂ se
a) z teÂzÏe daÂvky (sÏarzÏe) 1 azÏ 2 vzorky,
b) z teÂzÏe zaÂsilky 2 azÏ 5 vzorkuÊ .

(2) Pro zjisÏteÏnõÂ, zda daÂvka (sÏarzÏe) odpovõÂdaÂ stanovenyÂm
mikrobiologickyÂm pozÏadavkuÊ m, se odebõÂraÂ zpravidla 5 vzorkuÊ .

(3) Jde-li o zÏivocÏisÏneÂ produkty teÂhozÏ druhu, ale z ruÊ znyÂch daÂvek (sÏarzÏõÂ),
a nenõÂ-li mozÏneÂ nebo uÂcÏelneÂ jejich roztrÏõÂdeÏnõÂ, anebo se jednaÂ o veÏ tsÏõÂ pocÏty
vzorkovanyÂch jednotek, odebõÂrajõÂ se vzorky bud' podle pocÏtu vzorkovanyÂch
jednotek, anebo hmotnosti kontrolovanyÂch produktuÊ :

pocÏet vzorkovanyÂch
jednotek

pocÏet
vzorkuÊ

hmotnost v kg
(objem v l)

pocÏet
vzorkuÊ

do 10 2 do 1 000 2

50 4 10 000 4

100 5 25 000 6

500 8 50 000 8

1000 10 nad 50 000 10

od 1001
na kazÏdyÂch dalsÏõÂch 500

1

(4) K fyzikaÂ lneÏ chemickeÂmu vysÏetrÏenõÂ a radiobiologickeÂmu vysÏetrÏenõÂ se
odebõÂraÂ zpravidla 1 vzorek.

(5) V zaÂvislosti na dosazÏenõÂ uÂcÏelu vysÏetrÏenõÂ muÊ zÏe orgaÂn veterinaÂrnõÂ
spraÂvy, vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor, odebrat veÏ tsÏõÂ nebo mensÏõÂ pocÏet
vzorkuÊ .
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CÏ l. 6

(1) PotrÏebnaÂ hmotnost (objem, pocÏet kusuÊ ) vzorkuÊ cÏinõÂ:

druh
kontrolovanyÂch
produktuÊ

vysÏetrÏenõÂ

smysloveÂ
mikrobio
logickeÂ

fyzikaÂlneÏ
chemic-
keÂ

chem.
prvky
a laÂtky

radiobio-
logickeÂ

kom-
pletnõÂ

tekuteÂ (v ml) 100 300 300 500 400 1.000
kasÏoviteÂ (v g) 50 250 250 500 250 800
pevneÂ (v g) 100 300 300 500 400 800
susÏeneÂ (v g) 50 150 150 300 300 500
koncentraÂty
(v g)

50 150 150 200 200 400

vejce (v ks) 3 3 3 12 10 20
druÊ bezÏ (v ks) 1 1 1 1 1 1 ± 2

(2) Jde-li o zÏivocÏisÏnyÂ produkt ve spotrÏebitelskeÂm balenõÂ, odebõÂraÂ se jako
vzorek

a) 1 balenõÂ, pokud jeho hmotnost (objem) dosahuje hmotnosti
(objemu), uvedeneÂ v odstavci 1. Pokud jeho hmotnost (objem) podstatneÏ
prÏevysÏuje hmotnost (objem) potrÏebnou k vysÏetrÏenõÂ, stacÏõÂ odebrat jako vzorek
k vysÏetrÏenõÂ jen pomeÏ rnou cÏaÂst spotrÏebitelskeÂho balenõÂ, nebude-li tõÂm ohrozÏeno
dosazÏenõÂ uÂcÏelu vysÏetrÏenõÂ,

b) takovyÂ pocÏet balenõÂ, aby jejich hmotnost odpovõÂdala potrÏebaÂm
vysÏetrÏenõÂ, pokud hmotnost (objem) balenõÂ je nizÏsÏõÂ (mensÏõÂ) nezÏ hmotnost
(objem), uvedenaÂ v odstavci 1.

CÏ l. 7

OrgaÂn veterinaÂrnõÂ spraÂvy, vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor,
a) odebere vzorky,
b) rÏaÂdneÏ oznacÏõÂ odebraneÂ vzorky,
c) porÏõÂdõÂ protokol o odbeÏ ru vzorkuÊ ,16) v neÏ mzÏ uvede osoby

vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor, kontrolovanou osobu, druh, pocÏet
a hmotnost (objem) jednotlivyÂch vzorkuÊ , uÂcÏel odebraÂnõÂ vzorkuÊ , stav
kontrolovanyÂch produktuÊ , mõÂsto a cÏas odbeÏ ru vzorkuÊ . Protokol o odbeÏ ru vzorkuÊ
podepisujõÂ osoby vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ veterinaÂrnõÂ dozor a kontrolovanaÂ osoba,

16) ZaÂkon cÏ. 552/1991 Sb., o staÂtnõÂ kontrole, ve zneÏ nõÂ zaÂkona cÏ. 166/1993 Sb.
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d) zajistõÂ zabalenõÂ, uchovaÂvaÂnõÂ a odeslaÂnõÂ odebranyÂch vzorkuÊ
k laboratornõÂmu vysÏetrÏenõÂ takovyÂm zpuÊ sobem, aby nedosÏlo k jejich zmeÏnaÂm
nebo zaÂmeÏ naÂm.
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SKUPINY SLEDOVANYÂ CH (MONITOROVANYÂ CH) CIZORODYÂ CH
LAÂ TEK

SKUPINA A - LaÂtky s anabolickyÂm uÂcÏinkem a nepovoleneÂ laÂtky

(1) Stilbeny, derivaÂty stilbenuÊ , jejich soli a estery
(2) TyreostatickeÂ laÂtky
(3) Steroidy
(4) Laktony kyseliny resorcyloveÂ vcÏetneÏ zeranolu
(5) Beta-agonistickeÂ laÂtky
(6) LaÂtky zarÏazeneÂ do prÏõÂlohy IV vyhlaÂsÏky cÏ. 298/1997 Sb.

SKUPINA B - VeterinaÂrnõÂ leÂcÏiva17) a kontaminanty

(1) AntibakteriaÂ lnõÂ laÂtky vcÏetneÏ sulfonamiduÊ a chinolonuÊ

(2) OstatnõÂ veterinaÂrnõÂ leÂcÏiva
a) antihelmintika
b) antikokcidika vcÏetneÏ nitroimidazoluÊ
c) karbamaÂty a pyretroidy
d) sedativa
e) nesteroidnõÂ protizaÂneÏ tlivaÂ leÂcÏiva
f) ostatnõÂ farmakologicky uÂcÏinneÂ laÂtky

(3) Kontaminanty zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ a ostatnõÂ laÂtky
a) organochlorovaneÂ sloucÏeniny vcÏetneÏ PCB
b) organofosfaÂty
c) chemickeÂ prvky
d) mykotoxiny
e) barviva
f) ostatnõÂ

17) VcÏetneÏ nepovolenyÂch laÂtek, ktereÂ by mohly byÂt pouzÏity pro veterinaÂrnõÂ uÂcÏely.
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PRÏ IÂPRAVA JATECÏ NYÂ CH ZVIÂRÏ AT

K VETERINAÂ RNIÂMU VYSÏ ETRÏ ENIÂ PO PORAZÏ ENIÂ

I. Skot starsÏõÂ 6 tyÂdnuÊ :
1. JatecÏnyÂ skot musõÂ byÂt prÏed vysÏetrÏenõÂm stazÏen a podeÂlneÏ strÏedem

paÂterÏnõÂho kanaÂlu rozpuÊ len.
2. Hlava se po odstraneÏ nõÂ rohuÊ , ocÏisÏteÏnõÂ a vyplaÂchnutõÂ zaveÏ sõÂ, jazyk se

zcela uvolnõÂ; mulec se odstranÏ uje azÏ po jeho vysÏetrÏenõÂ.
3. PlõÂce se vyjõÂmajõÂ a odveÏ sÏujõÂ v prÏirozeneÂ souvislosti s pruÊ dusÏnicõÂ,

jõÂcnem a srdcem, poprÏõÂpadeÏ i s jaÂtry.
4. JaÂtra, slezina, prÏedzÏaludek a zÏaludek, strÏeva a deÏ loha se poklaÂdajõÂ

na prohlõÂzÏecõÂ stoly nebo na jinaÂ vhodnaÂ prohlõÂzÏecõÂ zarÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ se
zaveÏ sÏujõÂ.

5. Ledviny se uvolnÏ ujõÂ z tukoveÂho a vazivoveÂho pouzdra.
6. Vemeno kraÂvy se odveÏ sÏuje za zaÂveÏ snyÂ vaz.
7. Varlata byÂkuÊ musõÂ zuÊ stat u teÏ la zvõÂrÏete.
Jde-li o srstnatou zveÏ rÏ spaÂrkatou (s vyÂjimkou divokyÂch prasat) z

farmoveÂho chovu o hmotnosti vysÏsÏõÂ nezÏ 100 kg, postupuje se stejneÏ jako
v prÏõÂpadeÏ skotu starsÏõÂho 6 tyÂdnuÊ ; se souhlasem okresnõÂ veterinaÂrnõÂ spraÂvy
vsÏak muÊ zÏe byÂt upusÏteÏno od stazÏenõÂ kuÊ zÏe a podeÂlneÂho puÊ lenõÂ paÂterÏe.

II. Telata mladsÏõÂ 6 tyÂdnuÊ :
1. JatecÏnaÂ telata se prÏed vysÏetrÏenõÂm zpravidla stahujõÂ.
2. Hlava se neoddeÏ luje.
3. Jazyk, pruÊ dusÏnice, jõÂcen, plõÂce, srdce a jaÂtra, poprÏõÂpadeÏ i slezina, se

vyjõÂmajõÂ a odveÏ sÏujõÂ v prÏirozeneÂ souvislosti.

4. ZÏ aludek a strÏeva se vyjõÂmajõÂ spolecÏneÏ a poklaÂdajõÂ na prohlõÂzÏecõÂ stoly
nebo na jinaÂ vhodnaÂ prohlõÂzÏecõÂ zarÏõÂzenõÂ.

5. Ledviny se ponechaÂvajõÂ u teÏ la zvõÂrÏete, zpravidla uvolneÏneÂ z tukoveÂho
a vazivoveÂho pouzdra.

III. Prasata:

1. JatecÏnaÂ prasata musõÂ byÂt prÏed vysÏetrÏenõÂm oparÏena a dokonale
ocÏisÏteÏna, poprÏõÂpadeÏ i stazÏena, a rozpuÊ lena strÏedem paÂterÏe; prasata nutneÏ
porazÏenaÂ se stahujõÂ jen se souhlasem uÂrÏednõÂho veterinaÂrnõÂho leÂkarÏe. NebraÂnõÂ-li
tomu naÂkazoveÂ duÊ vody, muÊ zÏe uÂ rÏednõÂ veterinaÂrnõÂ leÂkarÏ povolit, aby byly
prÏedlozÏeny k prohlõÂdce nepuÊ leneÂ hlavy, a jde-li o selata mladsÏõÂ 4 tyÂdnuÊ ,
nepuÊ lenaÂ teÏ la.
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2. Jazyk, pruÊ dusÏnice, jõÂcen, plõÂce, srdce a jaÂtra se vyjõÂmajõÂ a odveÏ sÏujõÂ
v prÏirozeneÂ souvislosti.

3. Slezina, opona (prÏedsteÏ ra), zÏaludek se strÏevy a deÏ loha se poklaÂdajõÂ
na prohlõÂzÏecõÂ stoly nebo na jinaÂ vhodnaÂ prohlõÂzÏecõÂ zarÏõÂzenõÂ.

4. Ledviny se uvolnÏ ujõÂ z tukoveÂho a vazivoveÂho pouzdra a ponechaÂvajõÂ
u teÏ la zvõÂrÏete.

5. PlstnõÂ tuk musõÂ byÂt uvolneÏ n tak, aby byla obnazÏena brÏisÏnõÂ svalovina.
6. PrÏi vyjõÂmaÂnõÂ orgaÂnuÊ kance (kryptorchida) nesmõÂ byÂt

odstraneÏ na varlata.
StejneÏ se postupuje, jde-li o divokaÂ prasata z farmoveÂho chovu.

IV. Ovce a kozy:
1. JatecÏneÂ ovce a kozy se prÏipravujõÂ k vysÏetrÏenõÂ stejnyÂm zpuÊ sobem jako

jatecÏnaÂ telata. Ovce a kozy starsÏõÂ 1 roku musõÂ byÂt strÏedem paÂterÏnõÂho kanaÂlu
rozpuÊ leny.

2. JehnÏ ata a kuÊ zlata mladsÏõÂ 3 meÏ sõÂcuÊ nemusõÂ byÂt prÏed vysÏetrÏenõÂm
stazÏena. OrgaÂny hrudnõÂ dutiny a jaÂtra lze po uvolneÏnõÂ braÂnice ponechat uvnitrÏ
teÏ la zvõÂrÏete, ledviny zuÊ staÂvajõÂ u teÏ la zvõÂrÏete, zÏaludek se vyjõÂmaÂ se strÏevy.

Jde-li o srstnatou zveÏ rÏ spaÂrkatou (s vyÂjimkou divokyÂch prasat) z
farmoveÂho chovu o hmotnosti do 100 kg, postupuje se stejneÏ jako v prÏõÂpadeÏ
ovcõÂ a koz.

V. KoneÏ , osli a jejich krÏõÂzÏenci:
JatecÏnõÂ koneÏ , osli a jejich krÏõÂzÏenci se prÏipravujõÂ k vysÏetrÏenõÂ stejnyÂm

zpuÊ sobem jako jatecÏnyÂ skot s tõÂm, zÏe
a) hlava se po vyneÏ tõÂ jazyka podeÂlneÏ rozpuÊ lõÂ a nosnõÂ prÏepaÂzÏka se

obnazÏõÂ z obou stran,
b) pruÊ dusÏnice se rozrÏõÂzne po celeÂ deÂlce,
c) plõÂce se srdcem se odveÏ sõÂ za zbylou cÏaÂst pruÊ dusÏnice.

VI. DruÊ bezÏ:
1. JatecÏnaÂ druÊ bezÏ se prÏipravuje k vysÏetrÏenõÂ tak, aby bylo mozÏno vysÏetrÏit

povrch teÏ la, teÏ lnõÂ dutinu a orgaÂny.
2. Po vysÏetrÏenõÂ se oddeÏ lujõÂ, poprÏõÂpadeÏ odstranÏ ujõÂ hlava, pruÊ dusÏnice,

plõÂce, srdce, slezina, jaÂtra, jõÂcen, zÏaludek a strÏeva, a jde-li o druÊ bezÏ pohlavneÏ
dospeÏ lou, varlata a vajecÏnõÂky s vejcovodem; jaÂtra se zbavujõÂ zÏlucÏnõÂku.

Jde-li o zveÏ rÏ pernatou z farmoveÂho chovu, postupuje se stejneÏ jako
v prÏõÂpadeÏ druÊ bezÏe. Je-li tato zveÏ rÏ uvaÂdeÏna do obeÏhu v perÏõÂ a pouzÏitaÂ technologie
neumozÏnÏ uje proveÂst uÂplnou prohlõÂdku kazÏdeÂho zvõÂrÏete, lze se souhlasem okresnõÂ
veterinaÂrnõÂ spraÂvy proveÂst tuto prohlõÂdku ± se zrÏetelem na homogennost, puÊ vod
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a zdravotnõÂ stav partie ± jen u vzorku porazÏenyÂch zvõÂrÏat, nejmeÂneÏ vsÏak u 5 %
z nich.

VII. KraÂlõÂci:
1. JatecÏnõÂ kraÂlõÂci musõÂ byÂt prÏed vysÏetrÏenõÂm stazÏeni.
2. OrgaÂny dutiny hrudnõÂ a jaÂtra lze po uvolneÏ nõÂ braÂnice ponechat uvnitrÏ

teÏ la zvõÂrÏete; ledviny zuÊ staÂvajõÂ u teÏ la zvõÂrÏete.
3. PaÂnevnõÂ spona muÊ zÏe byÂt rozepnuta, konce koncÏetin mohou byÂt

oddeÏ leny v zaÂpeÏ stnõÂm nebo zaÂnaÂrtnõÂm kloubu.
4. Hlavu a zÏlucÏnõÂk lze oddeÏ lit teprve po skoncÏenõÂ vysÏetrÏenõÂ.
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ZAÂ SADY PRO POSUZOVAÂ NIÂ ZÏ IVOCÏ ISÏ NYÂ CH PRODUKTUÊ

A.

JatecÏnaÂ zvõÂrÏata a zveÏrÏ

I.

Maso a orgaÂny jsou nepozÏivatelneÂ a celeÂ zvõÂrÏe je urcÏeno k nesÏkodneÂmu
odstraneÏ nõÂ, je-li zvõÂrÏe nemocneÂ neÏkterou z daÂle vyjmenovanyÂch naÂkaz zvõÂrÏat,
podezrÏeleÂ z teÂto naÂkazy zvõÂrÏat, anebo podezrÏeleÂ z nakazÏenõÂ touto naÂkazou
zvõÂrÏat:

1. slintavka a kulhavka
2. vezikulaÂrnõÂ stomatitida
3. vezikulaÂrnõÂ choroba prasat
4. mor skotu
5. mor malyÂch prÏezÏvyÂkavcuÊ
6. plicnõÂ naÂkaza skotu
7. nodulaÂrnõÂ dermatitida skotu
8. horecÏka UÂ dolõÂ Rift
9. kataraÂlnõÂ horecÏka ovcõÂ

10. nesÏtovice ovcõÂ a koz
11. mor konõÂ
12. africkyÂ mor prasat
13. mor prasat
14. mor druÊ bezÏe (influenza druÊ bezÏe)
15. pseudomor druÊ bezÏe (newcastleskaÂ choroba druÊ bezÏe)
16. spongiformnõÂ encefalopatie skotu (BSE)
17. klusavka
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II.

Maso a orgaÂny jsou nepozÏivatelneÂ a celeÂ zvõÂrÏe je urcÏeno k nesÏkodneÂmu
odstraneÏ nõÂ, je-li zvõÂrÏe nemocneÂ neÏkterou z daÂle vyjmenovanyÂch naÂkaz, anebo
podezrÏeleÂ z teÂto naÂkazy zvõÂrÏat:

1. Aujeszkyho choroba (mimo prasat)
2. sneÏ t' slezinnaÂ
3. sneÏ t' sÏelestivaÂ
4. vzteklina
5. salmoneloÂza
6. bruceloÂza ovcõÂ a koz (B. melitensis)
7. tuberkuloÂza druÊ bezÏe
8. encefalomyelitida konõÂ
9. infekcÏnõÂ anemie konõÂ

10. vozhrÏivka
11. malignõÂ edeÂm
12. trichineloÂza
13. myxomatoÂza
14. tularemie zajõÂcuÊ
15. viroveÂ hemoragickeÂ onemocneÏnõÂ kraÂlõÂkuÊ
16. toxoplazmoÂza
17. cÏervenka
18. pulorovaÂ naÂkaza (S. pullorum)

III.

PosuzovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ zvõÂrÏete, ktereÂ je podezrÏeleÂ z nakazÏenõÂ neÏ kterou
z naÂkaz zvõÂrÏat, uvedenyÂch pod cÏ. II.:

NaÂkazy spolecÏneÂ võÂce druhuÊ m zvõÂrÏat:

naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

1. Aujeszkyho
choroba (s vyÂjimkou prasat)

PPV PPV

2. sneÏ t' slezinnaÂ PPK PPK

3. sneÏ t' sÏelestivaÂ a malignõÂ
edeÂm

PPK PPK

4. vzteklina

- prÏi rozsaÂhlejsÏõÂm poraneÏnõÂ NP NP
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naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

- prÏi mensÏõÂm poraneÏnõÂ NP (hlava, koncÏetiny
oddeÏ leneÂ
v zaÂpeÏ stnõÂm
a zaÂnaÂrtnõÂm kloubu,
poraneÏneÂ cÏaÂsti vcÏetneÏ
okolõÂ)

NP

PPV (ostatnõÂ)

5. salmoneloÂza (s vyÂjimkou druÊ bezÏe) prÏi naÂlezu salmonel

- v mase i orgaÂnech NP NP

- v mase PPK NP

- v orgaÂnech nebo
mõÂznõÂch uzlinaÂch strÏeva

PPV NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny,
vemeno)

- na povrchu masa PPV PPV

6. trichineloÂza PPK, PPZ PPK, PPZ

7. toxoplazmoÂza PPV, PPZ PPV, PPZ

NaÂkazy prÏevaÂzÏneÏ prasat:

naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

8. cÏervenka PPV PPV

NaÂkazy prÏevaÂzÏneÏ ovcõÂ a koz:

naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

9. bruceloÂza ovcõÂ
a koz (B.melitensis)

PPK NP

NaÂkazy prÏevaÂzÏneÏ druÊ bezÏe a kraÂ lõÂkuÊ :

naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

10. naÂlez salmonel u druÊ bezÏe

a) prÏi naÂlezu salmonel

- v mase i orgaÂnech NP NP

- v mase PPK PPK

- v orgaÂnech PPV NP

- na povrchu masa PPV PPV
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naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

b) bez naÂlezu salmonel
v mase a orgaÂnech, ale jde
o druÊ bezÏ ze salmoneloÂznõÂho
chovu

PPV PPV

c) u klinicky zdravyÂch zvõÂrÏat
ze zdravyÂch chovuÊ prÏi naÂlezu
salmonel

- v mase i orgaÂnech PPK NP

- v mase PPV PPV

- v orgaÂnech PPV NP

11. tuberkuloÂza druÊ bezÏe PPV PPV

12. pulorovaÂ
naÂkaza (S.pullorum)

PPV NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

13. myxomatoÂza PPK PPK

14. tularemie zajõÂcuÊ PPK PPK

15. viroveÂ hemoragickeÂ
onemocneÏnõÂ kraÂ lõÂkuÊ

PPK PPK

NaÂkazy prÏevaÂzÏneÏ konõÂ, osluÊ a jejich krÏõÂzÏencuÊ :

naÂkaza zvõÂrÏat
posouzenõÂ

maso orgaÂny

16. encefalomyelitida konõÂ NP (krev) NP (mozek,mõÂcha)

PPK (ostatnõÂ) PPK (ostatnõÂ)

17. infekcÏnõÂ anemie konõÂ PPK NP

18. vozhrÏivka NP (hlava) NP (mozek,mõÂcha)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

IV.

PosuzovaÂnõÂ masa a orgaÂnuÊ zvõÂrÏete , ktereÂ je
a) nemocneÂ neÏ kterou z daÂle uvedenyÂch naÂkaz zvõÂrÏat, poprÏõÂpadeÏ

neÏkteryÂm z jinyÂch onemocneÏnõÂ, anebo podezrÏeleÂ z teÂto naÂkazy zvõÂrÏat, poprÏõÂpadeÏ
jineÂho onemocneÏ nõÂ,

b) podezrÏeleÂ z nakazÏenõÂ neÏkterou z daÂle uvedenyÂch naÂkaz zvõÂrÏat,
poprÏõÂpadeÏ jineÂho onemocneÏ nõÂ, anebo vykazujõÂcõÂ jineÂ zmeÏny:



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 287 / 1999Strana 4674 CÏ aÂstka 94

NaÂkazy a onemocneÏnõÂ spolecÏneÂ võÂce druhuÊ m zvõÂrÏat:

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

1. nakazÏliveÂ zaÂneÏ ty mozku
a mõÂchy

NP (hlava) NP (mozek,mõÂcha)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

2. paratuberkuloÂza

a) PPK NP (strÏeva)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV PPV

3. bruceloÂza (B. abortus, B. ovis)

a) PPK NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny,
vemeno a varlata)

PPK (ostatnõÂ)

b) (s vyÂjimkou prasat) PPV NP (vemeno, varlata)

PPV (ostatnõÂ)

4. leptospiroÂza

a) PPK NP

b) PPV NP (ledviny, mocÏovyÂ
meÏchyÂrÏ)

PPV (ostatnõÂ)

5. pastereloÂza, listerioÂza

a) PPK NP

b) PPV NP

6. Q horecÏka (rikettsioÂzy)

a) PPK NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny,
vemeno)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV NP (plõÂce, vemeno)

PPV (ostatnõÂ)

7. venerickaÂ bovinnõÂ kampylobakterioÂza

a) PPV PPV

8. hydroperikarditida prÏezÏvyÂkavcuÊ

a) PPV NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny,
mozek)

PPV (ostatnõÂ)

b) PPV

9. hemoragickaÂ septikeÂmie (Pasteurella multocida serotyp 6:B a 6:E)

a) NP NP
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naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

10. sarkocystoÂza

- silnaÂ invaze NP NP

- strÏednõÂ invaze PPK PPK

- jen na predilekcÏnõÂch
mõÂstech

PPV PPV

11. hemoparazitoÂzy

a) PPV NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny,
vemeno)

PPV (ostatnõÂ)

12. trypanosomiaÂza

a), b) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

13. theilerioÂza

a) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

14. hromadnaÂ nakazÏlivaÂ onemocneÏnõÂ dyÂchacõÂho uÂstrojõÂ (s vyÂjimkou druÊ bezÏe)

a) PPV NP (plõÂce, jõÂcen)

PPV(ostatnõÂ)

15. plicnõÂ adenomatoÂza

a) PPV NP (plõÂce, strÏeva)

PPV (ostatnõÂ)

b) NP (plõÂce, strÏeva)

16. tuberkuloÂza (s vyÂjimkou druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ )

- generalizovanaÂ TBC
a akutnõÂ miliaÂrnõÂ TBC

NP NP

- TBC mozkovyÂch plen,
mozku

NP (hlava bez jazyka) NP (mozek, mõÂcha)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

- TBC zmeÏny hlavovyÂch
mõÂznõÂch uzlin skotu

NP (hlava bez jazyka) NP (mozek,mõÂcha)

PPV (ostatnõÂ) PPV(ostatnõÂ)

- TBC kostõÂ NP (kosti) NP

PPK (ostatnõÂ)

- TBC plic v prÏõÂpadeÏ
chronickeÂ orgaÂnoveÂ TBC

NP (zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti) NP (plõÂce)

PPK (ostatnõÂ) PPK (ostatnõÂ)

- jineÂ TBC zmeÏny prÏi
uÂplneÂm nebo neuÂplneÂm
primaÂrnõÂm komplexu
s vyÂjimkou prasat

NP(cÏaÂsti se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

NP (orgaÂny se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

PPV (ostatnõÂ) PPV(ostatnõÂ)

- bez TBC zmeÏn prÏi
pozitivnõÂ reakci na bovinnõÂ
tuberkulin

PPV PPV
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naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

- u prasat bez TBC
zmeÏn prÏi pozitivnõÂ reakci na
tuberkulin s pozitivnõÂm
serologickyÂm naÂlezem
na patogennõÂ
mykobakterie (v prÏõÂpadeÏ
diagnostickyÂch poraÂzÏek)

PPV PPV

- pochaÂzejõÂ-li
prasata z ohniska TBC
a soucÏasneÏ majõÂ pozitivnõÂ
reakci na aviaÂrnõÂ tuberkulin

NP (cÏaÂsti se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

NP (orgaÂny se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

- TBC zmeÏny
v podcÏelistnõÂch mõÂznõÂch
uzlinaÂch prasat

NP (hlava se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

- u prasat prÏi naÂlezu
TBC zmeÏn v podcÏelistnõÂch
a zÏaludecÏnõÂch nebo
lacÏnõÂkovyÂch mõÂznõÂch
uzlinaÂch nebo v zÏaludecÏnõÂch
a lacÏnõÂkovyÂch mõÂznõÂch
uzlinaÂch

NP (hlava se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

NP (orgaÂny se
zmeÏneÏnyÂmi mõÂznõÂmi
uzlinami)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

17. zaÂneÏ ty mleÂcÏneÂ zÏlaÂzy

- prÏi chronickeÂm
onemocneÏnõÂ vemene

NP (vemeno)

- prÏi akutnõÂm
onemocneÏnõÂ vemene
a prÏõÂznacõÂch celkoveÂho
onemocneÏnõÂ

PPK NP (vemeno)

PPK (ostatnõÂ)

- prÏi prÏõÂznacõÂch
celkoveÂho onemocneÏnõÂ
a mikrobiaÂlnõÂm naÂlezu
v mase nebo orgaÂnech

NP NP

NaÂkazy a onemocneÏnõÂ prÏevaÂzÏneÏ skotu:

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

18. trichomonaÂdovaÂ naÂkaza

a), b) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)
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naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

19. enzootickaÂ leukoÂza skotu

a) NP (zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti,
kosti)

NP

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV NP

20. infekcÏnõÂ rinotracheitida skotu

a) PPV NP (plõÂce, jõÂcen, slezina,
vemeno, varlata,
zmeÏneÏneÂ ostatnõÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

b) PPV

21. puchyÂrÏovityÂ zaÂneÏ t dutiny uÂstnõÂ

a), b) PPV PPV

22. hlavnicÏka skotu

a) NP (hlava) NP

PPV (ostatnõÂ)

b) NP (hlava) PPV

23. uhrÏivost skotu

a) - silnaÂ uhrÏivost NP NP

- slabaÂ uhrÏivost PPV, PPZ, PPS NP (napadeneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

NaÂkazy a onemocneÏnõÂ prÏevaÂzÏneÏ prasat:

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

24. Aujeszkyho choroba (u prasat)

a) PPK NP (mozek, mõÂcha, plõÂce,
slezina)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV PPV

25. virovyÂ zaÂneÏ t zÏaludku a strÏev

a) PPK NP (plõÂce, zÏaludek,
strÏeva, mocÏovyÂ meÏchyÂrÏ)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV PPV

26. enterovirovaÂ encefalomyelitida prasat

a) NP (krev) NP (mozek, mõÂcha)

PPK (ostatnõÂ) PPK (ostatnõÂ)
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naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

27. nakazÏlivaÂ obrna prasat

a) PPK NP (mozek, mõÂcha,
zÏaludek, strÏeva, mocÏovyÂ
meÏchyÂrÏ)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV PPV

28. puchyÂrÏovitaÂ vyraÂzÏka prasat

a), b) PPK NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny)

PPK (ostatnõÂ)

29. uhrÏivost prasat

a) - silnaÂ uhrÏivost NP NP (napadeneÂ orgaÂny)

- slabaÂ uhrÏivost PPV, PPZ, PPS PPV (ostatnõÂ)

NaÂkazy a onemocneÏnõÂ prÏevaÂzÏneÏ ovcõÂ a koz:

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

30. Maedi-Visna, artritida a encefalitida koz

a) PPK NP (mozek,plõÂce,strÏeva)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV (mozek, plõÂce)

31. nakazÏlivaÂ agalakcie ovcõÂ a koz

a),b) NP (hlava,koncÏetiny
oddeÏ leneÂ v zaÂpeÏ stnõÂm
a zaÂnaÂrtnõÂm kloubu)

NP (mozek,vemeno)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

32. nakazÏlivaÂ pleuropneumonie koz

a) PPV NP (plõÂce)

PPV (ostatnõÂ)

33. enzootickeÂ zmetaÂnõÂ ovcõÂ

a) PPV PPV

34. nemoc Nairobi

a) NP NP

b) PPK NP
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NaÂkazy a onemocneÏnõÂ prÏevaÂzÏneÏ druÊ bezÏe a kraÂlõÂkuÊ :

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

35. nakazÏlivaÂ onemocneÏnõÂ dyÂchacõÂch orgaÂnuÊ druÊ bezÏe

a) PPV NP

b) PPV NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

36. virovaÂ hepatitida kachen

a) PPK NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

37. listerioÂza druÊ bezÏe

a) PPK NP

b) PPV PPV

38. spirochetoÂza druÊ bezÏe

a) PPK NP

b) PPV PPV

39. virovaÂ enteritida kachen

a) PPK NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPK (ostatnõÂ)

b) PPV NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

40. koligranulomatoÂza druÊ bezÏe

- prÏi zmeÏnaÂch na kuÊ zÏi NP NP

- bez zmeÏn na kuÊ zÏi
a mase

PPV NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

41. koliseptikeÂmie

a) NP NP

b) nezmeÏneÏneÂ maso,
bakteriologickyÂ
naÂlez nesveÏdcÏõÂ o sepsi

PPV NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

42. stafylokokoÂza, streptokokoÂza

a) - akutnõÂ pruÊ beÏh NP NP

- chronickyÂ pruÊ beÏh PPK NP

- zmeÏny na kloubech NP (kosti) NP

PPK (ostatnõÂ)

43. psitakoÂza a ornitoÂza druÊ bezÏe

a) NP NP

b) PPK PPK



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 287 / 1999Strana 4680 CÏ aÂstka 94

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

44. nesÏtovice druÊ bezÏe

a) ± generalizovanaÂ forma NP NP

- zmeÏny jen na hlaveÏ
a hornõÂch cestaÂch dyÂchacõÂch

PPV NP

b) PPV PPV

45. nakazÏlivyÂ zaÂneÏ t jater kachen

a) NP NP

b) PPK NP

46. leukoÂza druÊ bezÏe, Markova choroba a jineÂ retikuloÂzy

- pokrocÏilaÂ forma,
vyÂrazneÂ zmeÏny na kuÊ zÏi,
vyhublost

NP NP

- meÂneÏ vyÂrazneÂ zmeÏny NP zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti NP

PPV (ostatnõÂ)

- mõÂrneÂ zmeÏny na kuÊ zÏi NP (kuÊ zÏe) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

47. splenomegalie kurÏat

a), b) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

48. infekcÏnõÂ synovitida

a) - prÏi zmeÏnaÂch na burze
a sÏlachovyÂch pouzdrech

NP NP

- prÏi zmeÏnaÂch
na kloubech

NP (kosti a zmeÏneÏneÂ
cÏaÂsti)

NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

49. infekcÏnõÂ burzitida

a) NP (zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti) NP

PPV (ostatnõÂ)

50. cholera druÊ bezÏe (s vyÂjimkou laluÊ cÏkoveÂ formy)

a) - prÏi naÂkaze NP NP

- prÏi podezrÏenõÂ z naÂkazy PPK NP

b) PPV NP

51. infekcÏnõÂ enteritida kruÊ t (nekrotickaÂ , hemoragickaÂ)

a) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

52. mykoÂzy a plõÂsnÏ ovaÂ onemocneÏnõÂ dyÂchacõÂch orgaÂnuÊ (aspergiloÂza druÊ bezÏe)

a) NP (zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV, PPK (ostatnõÂ) PPV, PPK (ostatnõÂ)
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naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

53. amidostomoÂza

a) NP (svalnatyÂ zÏaludek)

54. invaznõÂ zaÂneÏ t jater a slepyÂch strÏev (cÏernohlavost kruÊ t)

a) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

55. dna, favus, vaÂpenka

a) NP (zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

56. edeÂmovaÂ choroba

a) - zmeÏny v mase NP NP

- zmeÏny jen na orgaÂnech PPK NP

57. exsudativnõÂ diateÂza, hemoragickyÂ syndrom

a) - veÏ tsÏõÂ zmeÏny v mase
nebo v podkozÏõÂ

NP NP

- mõÂrneÂ zmeÏny v mase
nebo v podkozÏõÂ

PPK NP

58. tuberkuloÂza, pseudotuberkuloÂza, salmoneloÂza, pastereloÂza, nekrobaciloÂza,
listerioÂza, bruceloÂza zajõÂcuÊ

a) NP NP

b) PPK PPK

59. spirochetoÂza, parazitaÂrnõÂ nemoci kraÂlõÂkuÊ

a) - prÏi vodnatelnosti,
vyhublosti a zmeÏneÏnyÂch
cÏaÂstech

NP NP

- bez smyslovyÂch
odchylek

PPM NP

NaÂkazy a onemocneÏnõÂ prÏevaÂzÏneÏ konõÂ, osluÊ a jejich krÏõÂzÏencuÊ :

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ
zvõÂrÏat

posouzenõÂ

maso orgaÂny

60. hrÏebcÏõÂ naÂkaza, Surra

a) - prÏi onemocneÏnõÂ NP NP

- prÏi pozitivnõÂm
serologickeÂm naÂlezu

PPV NP

61. infekcÏnõÂ arteritida konõÂ

a) PPK NP

62. nesÏtovice konõÂ

a) NP (hlava)

63. nakazÏlivaÂ metritida klisen

a) PPV PPV
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V.

OstatnõÂ zmeÏny a naÂlezy:

zmeÏna, naÂlez
posouzenõÂ

maso orgaÂny

1. novotvary, abscesy, lokaÂlnõÂ zaÂneÏ ty a traumata neznaÂmeÂ etiologie

a) NP (zmeÏneÏneÂ cÏaÂsti) NP (zmeÏneÏneÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ) (podle
zaÂvazÏnosti naÂlezu i P)

PPV (ostatnõÂ) (podle
zaÂvazÏnosti naÂlezu i P)

2. znecÏisÏteÏnõÂ puÊ vodci naÂkaz

- znecÏisÏteÏnõÂ bez ocÏisty NP NP

- podezrÏenõÂ ze znecÏisÏteÏnõÂ (rozhodne se jako
o podezrÏenõÂ z naÂkazy
prÏõÂslusÏneÂho druhu)

(rozhodne se jako
o podezrÏenõÂ z naÂkazy
prÏõÂslusÏneÂho druhu)

3. rozhodnutõÂ prÏi zaÂkazu poraÂzÏenõÂ po ocÏkovaÂnõÂ (prÏed uplynutõÂm ochranneÂ lhuÊ ty)

- prÏi reakci po ocÏkovaÂnõÂ NP NP

- bez reakce NP (mõÂsto vpichu
a okolõÂ)

PPV

PPV (ostatnõÂ) PPV

4. odchylky smyslovyÂch vlastnostõÂ, slozÏenõÂ, trvanlivosti apod.

- vyÂrazneÏ jsÏõÂ odchylky NP NP

- nevyÂrazneÂ odchylky PPM PPM

- pouze mõÂrnyÂ kancÏõÂ pach
u kanecÏkuÊ do staÂrÏõÂ 150 dnuÊ
a hmotnosti do 100 kg

PPV PPV

5. nezralost a nedostatecÏnyÂ vyÂvin mlaÂd'at

- zrÏetelneÂ znaÂmky
nezralosti a smysloveÂ zmeÏny

NP NP

- znaÂmky nezralosti
bez smyslovyÂch zmeÏn

PPM PPM

6. nedostatecÏneÂ vykrvenõÂ

- podstatneÂ zmeÏny
svalstva nebo
naÂlez patogennõÂch mikrobuÊ ,
Gr+ anaerobnõÂch tycÏinek
nebo silnyÂ naÂlez saprofytuÊ
v mase

NP NP

- prÏi naÂlezu ojedineÏ lyÂch
saprofytuÊ v mase

PPV,PPM PPV,PPM

7. opozÏdeÏneÂ vykolenõÂ
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- prÏi znaÂmkaÂch kazÏenõÂ
nebo naÂlezu patogennõÂch
mikrobuÊ , Gr+ anaerobnõÂch
tycÏinek nebo silneÂm naÂlezu
saprofytuÊ v mase

NP NP

- mõÂrneÂ smysloveÂ
odchylky masa nebo
naÂlez ojedineÏ lyÂch mikrobuÊ

PPV NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny)

PPV (ostatnõÂ)

8. radioaktivnõÂ laÂtky prÏi naÂlezu v mnozÏstvõÂ sÏkodliveÂm pro zdravõÂ lidõÂ

- v mase NP NP

- jen ve vnitrÏnõÂch
orgaÂnech

NP (kosti) NP

PPV (ostatnõÂ)

9. rozhodnutõÂ jen podle vyÂsledku mikrobiologickeÂho vysÏetrÏenõÂ

a) prÏi naÂlezu puÊ vodcuÊ naÂkaz,
Gr+ anaerobnõÂch tycÏinek v
mnozÏstvõÂ sÏkodliveÂm pro
zdravõÂ lidõÂ

- v mase a orgaÂnech NP NP

- jen v orgaÂnech PPK NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny)

PPK (ostatnõÂ)

b) prÏi naÂlezu ostatnõÂch
mikrobuÊ

- silneÏ v mase a orgaÂnech NP NP

- silneÏ v orgaÂnech, slabeÏ
v mase

PPV NP

- slabeÏ v mase a orgaÂnech PPV PPV

10. potravnõÂ viry

- v mase nebo orgaÂnech PPV,PPK PPV,PPK

11. prÏõÂtomnost obsahu cizorodyÂch laÂtek v mnozÏstvõÂ sÏkodliveÂm pro zdravõÂ lidõÂ

- v mase bez mozÏnosti
uÂpravy

NP NP

- v mase s mozÏnostõÂ
uÂpravy

NP (kosti, krev) NP

PPV (ostatnõÂ)

- naÂlez jen v orgaÂnech NP (kosti,krev) NP (vnitrÏnõÂ orgaÂny,
vemeno)

PPV (ostatnõÂ) PPV (ostatnõÂ)

12. prÏi naÂlezu antibiotik a jinyÂch biologicky aktivnõÂch laÂtek

- naÂlez v mase NP NP

- naÂlez jen v orgaÂnech NP (kosti, krev) NP

PPV (ostatnõÂ)
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B.

Ryby, koryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi, zÏaÂby
a jinõÂ zÏivocÏichoveÂ

PosuzovaÂnõÂ ryb, koryÂsÏuÊ a meÏ kkyÂsÏuÊ , kterÏõÂ jsou
a) nemocnõÂ neÏ kterou z uvedenyÂch naÂkaz zvõÂrÏat, poprÏõÂpadeÏ neÏ kteryÂch

z jinyÂch onemocneÏnõÂ,
b) podezrÏelõÂ z nakazÏenõÂ neÏkterou z daÂle uvedenyÂch naÂkaz zvõÂrÏat,

poprÏõÂpadeÏ neÏ kteryÂm z jinyÂch onemocneÏnõÂ:

Ryby:

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ zvõÂrÏat posouzenõÂ

1. virovaÂ hemoragickaÂ septikeÂmie, jarnõÂ vireÂmie kapruÊ , infekcÏnõÂ
nekroÂza krvetvorneÂ tkaÂneÏ , herpesviroÂza lososovityÂch (typ 2), renibakterioÂza,
herpesviroÂza sumecÏka skvrniteÂho, epizootickaÂ nekroÂza krvetvorneÂ tkaÂneÏ ,
edwardsieloÂza

a) NP

b) PPK

2. furunkuloÂza lososovityÂch ryb

a) NP

3. myxoboloÂza lososovityÂch ryb

a) NP

4. plõÂsnÏ ovaÂ onemocneÏnõÂ kuÊ zÏe

a) - rozsaÂhlejsÏõÂ zmeÏny NP

- mõÂrneÂ zmeÏny PPV

5. ryby napadeneÂ parazity

a) - prÏi silneÂm napadenõÂ nebo prÏi naÂlezu parazituÊ
prÏenosnyÂch na cÏloveÏka

NP

- prÏi slabeÂm napadenõÂ PPV

6. celaÂ zaÂsilka ryb

- byly-li v nõÂ laboratornõÂm vysÏetrÏenõÂm zjisÏteÏny patogennõÂ
mikroorganizmy, cizorodeÂ nebo radioaktivnõÂ laÂtky v mnozÏstvõÂ
sÏkodliveÂm pro zdravõÂ lidõÂ

NP

KoryÂsÏi, meÏkkyÂsÏi, zÏaÂby a jinõÂ zÏivocÏichoveÂ

NaÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ zvõÂrÏat posouzenõÂ

7. bonamioÂza, halosporidioÂza, perkinsoÂza, marteilioÂza, iridoviroÂza, mikrocytoÂza

a) NP

8. napadenõÂ parazity

a) - prÏi silneÂm napadenõÂ nebo prÏi naÂlezu parazituÊ NP
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prÏenosnyÂch na cÏloveÏka

- prÏi ojedineÏ leÂm nebo odstranitelneÂm naÂlezu PPV

9. celaÂ zaÂsilka

- v prÏõÂpadeÏ naÂlezu võÂce nezÏ 30 % nepozÏivatelnyÂch
jedincuÊ

NP

- byly-li v nõÂ laboratornõÂm vysÏetrÏenõÂm zjisÏteÏny
patogennõÂ mikroorganizmy, cizorodeÂ nebo radioaktivnõÂ
laÂtky v mnozÏstvõÂ sÏkodliveÂm pro zdravõÂ lidõÂ

NP

C.

MleÂko

PosuzovaÂnõÂ mleÂka, jezÏ pochaÂzõÂ od krav, ovcõÂ a koz, ktereÂ jsou
a) nemocneÂ neÏ kterou z daÂle uvedenyÂch naÂkaz zvõÂrÏat, poprÏõÂpadeÏ

neÏkteryÂm z jinyÂch onemocneÏnõÂ, anebo podezrÏeleÂ z teÏ chto naÂkaz zvõÂrÏat,
poprÏõÂpadeÏ jineÂho onemocneÏ nõÂ,

b) podezrÏeleÂ z nakazÏenõÂ neÏkterou z daÂle uvedenyÂch naÂkaz zvõÂrÏat,
poprÏõÂpadeÏ z jineÂho onemocneÏ nõÂ

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ zvõÂrÏat posouzenõÂ

1. slintavka a kulhavka, vezikulaÂrnõÂ stomatitida, mor skotu, mor malyÂch
prÏezÏvyÂkavcuÊ , plicnõÂ naÂkaza skotu, nodulaÂrnõÂ dermatitida skotu, horecÏka UÂ dolõÂ
Rift, kataraÂlnõÂ horecÏka ovcõÂ, nesÏtovice ovcõÂ a koz, sneÏ t' slezinnaÂ

a), b) NP

2. tuberkuloÂza, paratuberkuloÂza, bruceloÂza skotu a ovcõÂ, salmoneloÂza,
leptospiroÂza, pastereloÂza, enzootickaÂ leukoÂza skotu, vzteklina, hlavnicÏka,
artritida a encefalitida koz, sliznicÏnõÂ choroba skotu (BVD), Aujeszkyho choroba,
Maedi-Visna, nakazÏlivaÂ pleuropneumonie koz, enzootickeÂ zmetaÂnõÂ ovcõÂ

a) NP

b) po pasteraci P

3. listerioÂza, Q horecÏka

a) NP

b) po pasteraci prÏi teploteÏ 85 8C P

4. puchyÂrÏovityÂ zaÂneÏ t dutiny uÂstnõÂ, infekcÏnõÂ rinotracheitida skotu (IBR/IPV)

a), b) po pasteraci P

5. venerickaÂ bovinnõÂ kampylobakterioÂza

a), b) po pasteraci P

6. mastitidy

- zmeÏneÏnyÂ sekret a prvnõÂ strÏiky NP
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D.

Vejce

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ zvõÂrÏat posouzenõÂ

1. mor druÊ bezÏe (influenza druÊ bezÏe), pseudomor druÊ bezÏe (newcastleskaÂ
choroba druÊ bezÏe)

a) vejce z ohniska naÂkazy NP

b) vejce z ochranneÂho paÂsma PPV

2. infekcÏnõÂ laryngotracheitida druÊ bezÏe, cholera druÊ bezÏe, tyf druÊ bezÏe, pulorovaÂ
naÂkaza (S.pullorum)

a) vejce z ohniska naÂkazy NP

b) vejce z ochranneÂho paÂsma po povrchoveÂ
dezinfekci

P

3. infekcÏnõÂ bronchitida druÊ bezÏe, nesÏtovice druÊ bezÏe,infekcÏnõÂ burzitida,
Markova choroba,

- vejce z ohniska naÂkazy po povrchoveÂ
dezinfekci

P

4. tuberkuloÂza druÊ bezÏe, ornitoÂza, psitakoÂza

- vejce z ohniska naÂkazy NP

5. salmoneloÂza druÊ bezÏe

- vejce z ohniska naÂkazy PPV

E.

VcÏelõÂ produkty

naÂkaza, jineÂ onemocneÏnõÂ zvõÂrÏat posouzenõÂ

1. mor vcÏelõÂho plodu, hniloba vcÏelõÂho plodu NP

2. nosemovaÂ naÂkaza vcÏel, varroaÂza, roztocÏõÂkovaÂ naÂkaza vcÏel

- med P

- vosk (po uÂpraveÏ - prÏetavenõÂ) P

PoznaÂmka:
P - pozÏivatelneÂ (uvaÂdõÂ se jen v cÏaÂstech C, D a E), PPV - podmõÂneÏ neÏ

pozÏivatelneÂ vyÂrobnõÂ, PPK - podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ urcÏeneÂ do konzerv, PPM -
podmõÂneÏ neÏ pozÏivatelneÂ meÂneÏhodnotneÂ, PPZ - podmõÂneÏneÏ pozÏivatelneÂ po
zmrazenõÂ, PPS - podmõÂneÏ neÏ pozÏivatelneÂ po nasolenõÂ, NP - nepozÏivatelneÂ.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 30. cÏervna 1997 byla v KyjeveÏ sjednaÂna Dohoda mezi vlaÂdou
CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou Ukrajiny o podmõÂnkaÂch dokoncÏenõÂ realizace po 1. lednu 1992 na uÂzemõÂ Ukrajiny
¹Dohody mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch repu-
blik o spolupraÂci prÏi osvojenõÂ jamburgskeÂho nalezisÏteÏ plynu, vyÂstavbeÏ daÂlkoveÂho plynovodu Jamburg ± zaÂpadnõÂ
hranice Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik a objektuÊ UralskeÂho plynaÂrenskeÂho komplexu a s tõÂm spoje-
nyÂch dodaÂvkaÂch zemnõÂho plynu ze Svazu soveÏtskyÂch socialistickyÂch republik do CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republikyª ze dne 16. prosince 1985.

Dohoda vstoupila v platnost dne 20. srpna 1999.

Do textu Dohody lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu pruÊ myslu a obchodu.
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publiky 1400 (objekt GRAND); PlzenÏ : ADMINA, UÂ slavskaÂ 2, EDICUM, Vojanova 45, TechnickeÂ normy, LaÂbkova pav. cÏ. 5; Praha 1: FISÏER-
-KLEMENTINUM, Karlova 1, KANT CZ, s. r. o., HybernskaÂ 5, LINDE Praha, a. s., Opletalova 35, Moraviapress, a. s., Na Florenci 7-9,
tel.: 02/232 07 66, PROSPEKTRUM, Na PorÏõÂcÏõÂ 7; Praha 2: ANAG ± sdruzÏenõÂ, Ing. JirÏõÂ VõÂtek, naÂm. MõÂru 9, NaÂrodnõÂ duÊ m; NEWSLETTER PRAHA,
SÏafarÏõÂkova 11; Praha 4: PROSPEKTRUM, NaÂkupnõÂ centrum BudeÏjovickaÂ, Olbrachtova 64, SEVT, a. s., JihlavskaÂ 405; Praha 5: SEVT, a. s.,
E. PesÏkoveÂ 14; Praha 6: PPP ± StanÏ kovaÂ Isabela, VerdunskaÂ 1; Praha 8: JASIPA, Zenklova 60; Praha 10: AbonentnõÂ tiskovyÂ servis, HaÂjek 40,
UhrÏõÂneÏves, BMSS START, areaÂl VUÂ JAWA, V Korytech 20; PrÏerov: KnihkupectvõÂ EM-ZET, BartosÏova 9; Sokolov: KAMA, Kalousek Milan,
PolaÂcÏkova 1826; SÏumperk: KnihkupectvõÂ D-G, HlavnõÂ trÏ. 23; TaÂbor: Milada SÏ imonovaÂ ± EMU, BudeÏjovickaÂ 928; Teplice: L + N knihkupectvõÂ,
KapelnõÂ 4; Trutnov: Galerie ALFA, BulharskaÂ 58; UÂ stõÂ nad Labem: 7 RX, s. r. o., DlouhaÂ 9, tel.: 047/522 04 24, 522 08 58, 522 08 35, 522 05 39; ZaÂbrÏeh:
KnihkupectvõÂ PATKA, ZÏ izÏkova 45; ZÏ atec: Prodejna U Pivovaru, ZÏ izÏkovo naÂm. 76. DistribucÏnõÂ podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou
expedovaÂny neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vyrÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od
nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny
jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . Reklamace: informace na tel. cÏõÂsle 0627/305 168. V põÂsemneÂm
styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo (fyzickaÂ osoba). PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno CÏ eskou posÏtou, s. p., OdsÏteÏpnyÂ
zaÂvod JizÏnõÂ Morava RÏ editelstvõÂ v BrneÏ cÏ. j. P/2-4463/95 ze dne 8. 11. 1995.
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